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1072.
Za krepitev in usklajevanje sodelovanja in po­

moči pri samoorganiziranju ter razvijanju kulturnih, 
prosvetnih in drugih stikov z društvi in klubi naših 
delavcev, ki so na začasnem delu v tujini, sklepajo; 
Dopisna delavska univerza — Univerzum, Festival 
Ljubljana, Glasbena mladina Slovenije, Gospodarska 
zbornica SR Slovenije, Izobraževalna skupnost SR 
Slovenije, Izvršni svet Skupščine SR Slovenije, Kul­
turna skupnost Slovenije, Radio in televizija, Repub­
liška konferenca Socialistične zveze delovnega ljud­
stva Slovenije, Republiški svet Zveze sindikatov Slo­
venije, Skupnost koncertnih poslovalnic Slovenije, 
Slovenska izseljenska matica. Telesno-kulturna skup­
nost Slovenije, Zveza kulturno prosvetnih organizacij 
Slovenije, Zveza socialistične mladine Slovenije (v na­
daljnjem besedilu: udeleženci)

DRUŽBENI DOGOVOR

o pomoči pri samoorganiziranju in prirejanju kultur­
nih ter drugih prireditev za naše delavce na začas­

nem delu v tujini

1. Udeleženci z družbenim dogovorom urejajo:
— pravice in obveznosti udeležencev družbenega 

dogovora, ki sodelujejo pri razvijanju družbenih, kul­
turnih, prosvetnih, športnih in drugih aktivnosti v 
okviru društev in klubov naših delavcev na začasnem 
delu v tujini in

— osnovna merila za organiziranje kulturnih in 
drugih prireditev.

2. Cilji družbenega dogovora so:
— da se zagotovi krepitev in usklajevanje sode­

lovanja in pomoči pri samoorganiziranju ter razvija­
nju kulturnih, prosvetnih ter drugih stikov z društvi 
in klubi naših delavcev, ki so na začasnem delu v 
tujini in da se zagotovi usklajevanje v koordinacij­
skem odboru za vprašanja naših delavcev na začas­
nem delu v tujini pri republiški konferenci Sociali­
stične zveze delovnega ljudstva Slovenije (v nadalj­
njem besedilu: koordinacijski odbor) pri krepitvi, 
usklajevanju in usmerjanju dejavnosti na tem pod­
ročju,

— da se združujejo vsi napori zainteresiranih de­
javnikov pri podpiranju in širjenju dejavnosti društev 
in klubov naših delavcev, katerih namen je ohranja­
nje in razširjanje materinega jezika, pisane in govor­
jene slovenske besede in kulture, ter kulture drugih 
jugoslovanskih narodov in narodnosti, s čimer se utr­
jujejo socialistični patriotizem in povezanost med na­
rodi in narodnostmi SFRJ,

— da se vzpostavljajo in razvijajo neposredni sti­
ki med domovino in društvi in s tem okrepi oboje­
stransko delovanje in izipenjava kulturnih dosežkov,

— da se vzpostavljajo in razvijajo neposredni sti­
ki med društvi in klubi naših delavcev v tujini,

— enotno in organizirano nastopanje vseh udele­
žencev v stikih z društvi in klubi naših delavcev v 
tujini in tujimi institucijami ter organizacijami, s 
katerimi tudi sicer sodelujemo,

— dogovarjanje in usklajevanje programov kul­
turnih in drugih prireditev ter skrb za vsebinsko in 
kakovostno rast programov.

3. Cilje družbenega dogovora bodo udeleženci ures­
ničevali:

— z neposrednimi stiki, z društvi, klubi in zdru­
ženji delavcev na začasnem delu v tujini in drugimi 
organizacijami,

— s kulturnimi in drugimi prireditvami,
— s strokovno pomočjo in nasveti ter
— z omogočanjem nastopanja kulturnih in dru­

gih skupin društev in klubov, ki jih imajo naši rojaki 
po svetu, v domovini.

4. Udeleženci družbenega dogovora imajo pravice:
— da sodelujejo pri sprejemanju, dopolnjevanju 

in spreminjanju tega družbenega dogovora,
— da zahtevajo od koordinacijskega odbora sklic 

delegatov udeležencev tega družbenega dogovora, če 
se za to odloči najmanj ena tretjina udeležencev,

— da sodelujejo pri sestavi skupnega programa 
in koledarja kulturnih ter drugih prireditev za naše 
delavce na začasnem delu v tujini.

5. Udeleženci družbenega dogovora se obvezujejo:
— da do konca oktobra predložijo koordinacij­

skemu odboru program gostovanj ter drugih priredi­
tev za naslednje leto,

— da pri sestavi programa gostovanj in drugih 
prireditev upoštevajo priporočila koordinacijskega od­
bora,

— da bodo zagotavljali vsebinsko bogate progra­
me gostovanj in drugih prireditev za naše delavce na 
začasnem delu v tujini in vzpodbujali njihovo lastno 
tovrstno dejavnost,

— da bodo delovali v smislu preprečevanja stihij­
skega odhajanja raznih skupin med naše delavce na 
začasnem delu v tujini,

— da bodo vzpodbujali odprtost delovanja dru­
štev in klubov do delavcev drugih narodov in narod­
nosti SFRJ ter do vseh tistih, ki so prijateljsko raz­
položeni do SFRJ,

— da bodo vzpodbujali sodelovanje s sorodnimi 
društvi in klubi delavcev drugih narodov in narodno­
sti SFRJ v tujini ter se zavzemali za skupno nasto­
panje društev in klubov,

— da bodo vzpodbujali javnost kulturnih in dru­
gih prireditev naših društev in klubov,

— da bodo podpirali zlasti prireditve za otroke 
naših delavcev, ki so s starši v tujini,

— da bodo skrbeli za kakovostna gostovanja in 
prireditve, ki bodo zajele poleg zabavno glasbenih 
tudi kulturne in druge zj/rsti,

— da se izvajalci iz domovine odrekajo dohodku 
iz vstopnine. Z vstopnino pa samostojno razpolagajo
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klubi oziroma društva v skladu s svojimi pravili in 
zakonskimi predpisi države v kateri delujejo,

— da bodo skupine, ki odhajajo v tujino na osno­
vi meddržavnih sporazumov ali na povabilo tujih 
partnerjev tam prirejale predstave po možnosti tudi 
za naše delavce, ki so na začasnem delu v tujini,

— da bodo o vseh predvidenih gostovanjih in dru­
gih prireditvah pravočasno obveščali pristojna diplo­
matsko konzularna predstavništva ter jugoslovanske 
informativne centre,

— da ne bodo organizirali gostovanj in stikov sku­
pin iz domovine z organizacijami in posamezniki, ki 
so sovražni naši samoupravni družbeni ureditvi,

— da v svoje programe gostovanj in drugih pri­
reditev ne bodo vključevali skupin ali posameznikov, 
ki so s svojim delovanjem ali vedenjem škodili ugle­
du in interesu SFRJ.

6. Koledar gostovanj In drugih prireditev koordina­
cijski odbor uskladi s programi prireditev drugih re­
publik in pokrajin v okviru koordinacijskega odbora 
za vprašanja naših delavcev na začasnem delu v tu­
jini pri Zvezni konferenci Socialistične zveze delov­
nega ljudstva Jugoslavije.

7. Udeleženci družbenega dogovora si bodo priza­
devali, da prireditve za naše delavce v tujini ne bodo 
imele zasebno pridobitniškega značaja. Zato se z izva­
jalci sklenejo pogodbe za vsako prireditev posebej. Iz­
vajalcem se za stroške priznajo realni potni stroški, 
dnevnice in honorarji v skladu z veljavnimi predpisi.

8. Za izvedbo programa dogovorjenih prireditev v 
vsakem koledarskem obdobju'zagotavljajo posamezni 
udeleženci ustrezna finančna sredstva za -vsako prire­
ditev v njihovi organizaciji iz virov za svojo redno 
dejavnost. Pri organizaciji posameznih prireditev lah­
ko sodelujejo tudi ustrezni tuji partnerji. Vstopnina 
naj ne presega višine, ki je običajna za podobne pri­
reditve v kraju gostovanja.

9. Udeleženci se obvezujejo, da bodo pravočasno 
obvestili koordinacijski odbor o morebitnih prireditvah 
izven načrtovanega in dogovorjenega programa pri­
reditev zaradi časovne uskladitve. Udeleženci se ob­
vezujejo, da bodo pravočasno obvestili koordinacijski 
odbor o odhodu kulturnih in drugih skupin, ki odha­
jajo v tujino na razne mednarodne prireditve ali na­
stopajo v samostojnih aranžmajih s tujimi partnerji. 
Ce so njihovi nastopi v krajih, kjer so večje koncen­
tracije delavcev narodov in narodnosti SFRJ, zlasti 
slovenskih, bo koordinacijski odbor proučil možnosti 
za organiziranje posebne prireditve za naše delavce ali 
pa obvestil društva in klube o prihodu te skupine. Po­
trebna dodatna sredstva za ta namen se zagotovijo na 
osflovi dogovarjanja o združevanju finančnih sredstev 
V okvfm koordinacijskega odbora.

10. Udeleženci se obvezujejo, da bodo po konča­
nem gostovanju sestavili poročilo in ga poslali koordi­
nacijskemu odboru, ki bo z njim seznanil vse svoje 
člane.

11. Udeleženci so za izvajanje tega dogovora druž­
beno in politično odgovorni.

12. Odbor delegatov udeležencev tega družbenega 
dogovora se sestaja najmanj enkrat letno in razprav­
lja o izvajanju ter kršitvah družbenega dogovora ter o 
tem seznanja koordinacijski odbor.

13. Udeleženci se obvezujejo, da bodo stališča te­
ga' družbenega dogovora dogledno uveljavljali pri do­
govarjanju na nivoju federacije o reševanju proble­
matike naših delavcev na začasnerp delu v tujini.

14. Družbeni dogovor o pomoči pri samoorganizi­
ranju in prirejanju kulturnih ter drugih prireditev za 
naše delavce na začasnem delu v tujini stopi v veljavo 
z dnem, ko ga podpišejo pooblaščeni predstavniki vseh 
udeležencev, ki so navedeni v tem družbenem dogo­
voru.

K družbenem dogovoru lahko pristopijo še druge 
zainteresirane organizacije in društva.

Dopisna delavska univerza — Univerzum
Franc Skoberne 1. r.

Festival Ljubljana
dr. Henrik Neubauer 1. r.

Glasbena mladina Slovenije
Miloš Poljanšek 1. r.

Gospodarska zbornica SR Slovenije
Jože Gačnik 1. r.

Izobraževalna skupnost Slovenije
Franc Braniselj 1. r.

Izvršni svet •
Skupščine SR Slovenije

Andrej Ujčič 1. r.

Kulturna skupnost Slovenije
Ivo Tavčar 1. r.

RTV Ljubljana
Skupnost TOZD TV programi

Kruno Cipcl 1. r.

RTV Ljubljana
Skupnost TOZD radijski programi

Marjan Granpovčan 1. r.

Republiška konferenca SZDL Slovenije 
Viktor Repič 1. r.

Republiški svet 
Zveze sindikatov Slovenije

Andrej Skerlavaj 1. r.

Skupnost koncertnih poslovalnic Slovenije
Ivan Vencelberger 1. r.

Slovenska izseljenska matica
Jože Prešeren 1. r.

Telesno-kulturrm skupnost Slovenije
Bojan Polak-Stjenka 1. r.

Zveza kulturnoprosvetnih organizacij 
Slovenije

Martin Zakonjšek 1. r.

Republiška konferenca 
Zveze socialistične mladine Slovenije

Aleksander Ravnikar 1. r.

Izvod družbenega dogovora o pomoči pri samoor­
ganiziranju in prirejanju kulturnih ter drugih prire­
dite • za naše delavce na začasnem delu v tujini z ori­
ginalnimi podpisi udeležencev se hrani v arhivu ko­
ordinacijskega odbora za vprašanja naših delavcev na 
začasnem delu v tujini pri Republiški konferenci So­
cialistične zveze delovnega ljudstva Slovenije.

Ljubljana, dne 27. junija 1975.
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1073.
Na podlagi 48. člena zakona o medsebojnih raz­

merjih delavcev v združenem delu in o delovnih raz­
merjih med delavci in zasebnimi delodajalci (Uradni • 
list SRS, št. 18/74) v nadaljnjem besedilu: zakon o 
medsebojnih razmerjih delavcev ter 20. člena zakona 
o zdravstvenem varstvu (Uradni list SRS, št. 38/74, in 
št. 1/75) in zaradi zagotovitve pravice do nadomestila 
osebnega dohodka v podaljšanem porodniškem dopu­
stu po drugem odstavku 48. člena zakona o medse­
bojnih razmerjih delavcev, ter zavoljo poenostavitve 
in enotnosti poslovanja .sta sklenili Zdravstvena skup­
nost Slovenije in Zveza skupnosti otroškega varstva 
SR Slovenije (v nadaljnjem besedilu: skupnost otro­
škega varstva)

<
SAMOUPRAVNI SPORAZUM

o izplačevanju nadomestila osebnega dohodka v po­
daljšanem porodniškem dopustu

1. člen
Po 48. členu zakona o medsebojnih razmerjih de- ' 

lavcev ima mati oziroma oče otroka po preteku ne­
pretrganega porodniškega dopusta v trajanju najmanj 
105 dni, če to zahteva, pravico nadaljevati porodniški 1 
dopust še, 141 dni ali delati po štiri ure na dan do 
dvanajstega meseca otrokove starosti.

2. člen
Podpisnici ugotavljata, da je porodniški dopust 

predvsem v interesu zdravja matere in otroka, po­
daljšan dopust pa v interesu otrokove nege in razvoja. »

Zaradi tega sta zdravstvena skupnost in skupnost 
otroškega varstva sporazumni, da zagotavljajo sred­
stva za nadomestilo osebnega dohodka:

— zdravstvene skupnosti za čas porodniškega do- ■ 
pusta 105 dm kot je določen z zakonom o medseboj­
nih razmerjih delavcev (Uradni list SRS, št. 18/74);

— skupnost otroškega varstva pa za podaljšan 
porodniški dopust Rot ga določa v prvi in drugi točki 
48. člena zakona o medsebojnih razmerjih delavcev 
(Uradni list SRS, št. 18/74).

3. člen
Zdravstvene skupnosti zagotavljajo nadomestilo 

osebnega dohodka za 105 dni porodniškega dopusta. 
Skupnost otroškega varstva pa zagotavlja nadomestilo 
osebnega dohodka za nadaljnjih 141 dni dopusta ozi­
roma za 4-urni / delovni čas do dvanajstega meseca 
otrokove starosti.

• 4. člen
Podpisnici ugotavljata, da so z družbenim dogo­

vorom o razporejanju dohodka, osebnih dohodkov in 
nekaterih drugih osebnih prejemkov ter gibanju, ob­
segu in strukturi skupne porabe v letu 1975 zagotov­
ljena sredstva:

— zdravstvenim skupnostipa za kritje porodniške­
ga dopusta in skrajšanega delovnega časa kot določa 
v prvem odstavku 32. člena in prvem odstavku 33. 
člena zakon o medsebojnih razmerjih delavcev v zdru­
ženem delu (Uradni list SFRJ, št. 22/73);

— skupnosti otroškega varstva za daljši porodni­
ški dopust (60 dni oziroma skrajšani delovni čas do 
enega leta starosti otroka) določen z zakonom o med­
sebojnih razmerjih delavcev (Uradni list SRS, št. 
18/74).

Zato podpisnici v skladu z 2. členom tega spora­
zuma soglašata, da zdravstvene skupnosti prenesejo 
sredstva za kritje nadomestil osebnega dohodka za 
skrajšani delovni čas po preteku porodniškega dopu­
sta (105 dni) skupnosti otroškega varstva, prav tako 
tudi sredstva za kritje nadomestil osebnega dohodka 
za skrajšani delovni čas do osmega meseca otrokove 
starosti za tiste matere, ki so začele delati s skrajša­
nim delovnim časom že v letu 1974.

5. člen
Višina sredstev, ki jih skupnosti zdravstvenega 

varstva odstopijo skupnosti otroškega varstva, se do­
loči tako, da se dejanski izdatki za nadomestilo oseb­
nega dohodka za čas skrajšanega delovnega časa v 
letu 1974 povečjo za 25 °/o.

i 6. člen
Pravico do nadomestila osebnega dohodka uve­

ljavlja mati oziroma oče otroka ne glede na to, v 
čigavo breme se izplačuje, pri strokovni službi tiste 
zdravstvene skupnosti, pri kateri je zavarovana, ozi­
roma pri pooblaščeni samoupravni organizaciji pri ka­
teri uveljavlja pravico do nadomestila osebnega do­
hodka v prinjeru zadržanosti od dela.

7. člen
Mati* ima pravico• zahtevati podaljšanje porodni­

škega dopusta pred pretekom 105 dm porodniškega 
dopusta. Zahtevo uveljavi pri organizaciji združenega 
dela oziroma pri zasebnem delodajalcu.

8. člen
Ce neguje otroka oče ali druga ošeba zaradi smr­

ti, matere, uveljavlja nadomestilo osebnega dohodka 
pri zdravstveni skupnosti, pri kateri je zavarovan. Na­
domestilo se odmeri po osnovi, ki Velja zani v zdrav­
stvenem zavarovanju.

, 9. člen
Za odmero in izplačilo nadomestila osebnega do­

hodka se predloži zdravstveni skupnosti:
— izkusila,- ki jih je določila s splošnim aktom 

skupnost za nadomestilo osebnega dohodka iried de­
lom s skrajšanim delovnim časom;

— pismena izjava zavarovanke ali se je odločila 
nadaljevati porodniški dopust ali zahteva skrajšanje 
delovnega časa.

Samoupravna organizacija predloži zdravstveni 
skupnosti dokazila iz prvega odstavka tega člena; če 
je mati v delovnem razmerju pri zasebnem deloda­
jalcu pa predloži zahtevana dokazila sama.

10. člen
Zdravstvene skupnosti bodo sredstva iz drugega 

odstavka 4, člena nakazovale neposredno skupnosti 
otroškega varstva na njen žiro čačun do 15. v mesecu 
za pretekli mesec. Iz sredstev tega žiro računa bodo 
zdravstvene skupnosti neposredno ali prek pooblašče­
nih samoupravnih organizacij sproti črpale ustrezni 
del sredstev za nakazovanje oziroma obračunavanje 
nadomestil po tem samoupravnem sporazumu v svojem 
imenu na račun skupnosti otroškega varstva. Za do­
kumentacijo in način kontrole pri poslovanju po tem 
samoupravnem sporazurtiu veljajo postopki kot za na­
domestila osebnega dohodka iz zdravstvenega zavaro­
vanja, vendar mora biti dokumentacija po tem spo­
razumu ločena.

1
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11. člen 2. člen
Skupnost otroškega varstva povrne zdravstveni 

skupnosti stroške administrativnega poslovanja v zve­
zi z izvajanjem porodniškega dopusta po posebni po­
godbi.

12. člen
Določbe tega samoupravnega sporazuma veljajo 

smiselno tudi za matere, ki niso v združenem delu ali 
v delovnem razmerju, če imajo po predpisih o zdrav­
stvenem varstvu pravico do nadomestila osebnega do­
hodka med .porodniškim dopustom in skrajšanim de­
lovnim časom po porodniškem dopustu.

13. člen
Ta samoupravni sporazum je sklenjen, ko ga sprej­

meta skupščini skupnosti obeh podpisnic in po objavi 
v Uradnem listu SR Slovenije, uprablja pa se od 1. 
januarja 1975.

St. 14-3/73
Ljubljana, dne 24. julija 1975.

Zdravstvena skupnost 
Slovenije

Predsednik skupščine
dr. Srečko Koren 1. r.

Zveza skupnosti otroškega 
varstva SR Slovenije 
Predsednik skupščine

Marjeta Potrč 1. r.

1074.
Ker spada trajno opravljanje dejavnosti naftnega 

In plinskega gospodarstva, ki skrbi za redno, zadostno 
in kvalitetno preskrbo z energetskimi gorivi in in­
dustrijskimi surovinami iz nafte in zemeljskega plina, 
med temeljne pogoje za delovanje in razvoj gospo­
darstva in za delo in življenje občanov in ker v de­
javnosti preskrbe z naftnimi derivati in zemeljskim 
plinom delovanje tržnih zakonitosti ni eding podlaga 
za usklajevanje dela in potreb uporabnikov ter za 
vrednotenje delovnih uspehov dobaviteljev, so se de­
lovni ljudje in občani SR Slovenije kot uporabniki ter 
delavci v dejavnostih naftnega in plinskega gospodar­
stva kot dobavitelji odločili, da zaradi usklajevanja in 
uresničevanja skupnih interesov, urejanja zadev, ki so 
zanje skupnega pomena ter zaradi urejanja medseboj­
nih pravic, obveznosti in odgovornosti sklenejo

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
o ustanovitvi samoupravne interesne skupnosti za na­

fto in plin v SR Sloveniji

I. UVODNA DOLOČILA '

X. člen
Na podlagi določb 53. in 66. člena ustave SR Slo­

venije se združujejo delovni ljudje in občani Slove­
nije prek svojih organizacij združenega dela ter prek 
drugih samoupravnih organizacij in krajevnih skup­
nosti, kot uporabniki naftnih derivatov, zemeljskega 
plina in drugih energetskih plinov ter storitev naft­
nega in plinskega gospodarstva skupaj z delavci orga­
nizacij združenega dela za proizvodnjo, nabavo, pre­
delavo, transport in razdeljevanje surove nafte, njenih 
derivatov zemeljskega plina in drugih energetskih 
plinov v samoupravno interesno skupnost za nafto in 
plin v SR Sloveniji (v nadaljnjem besedilu: skupnost).

Ustanovitelji skupnosti ugotavljajo da jim nareku­
jejo združevanje v samoupravno interesno skupnost 
naslednja spoznanja:

— da je preskrba gospodarstva in široke potrošnje 
z naftnimi derivati, zemeljskim plinom in drugimi 
energetskimi plini nepogrešljiva za normalno poslo­
vanje in razvoj gospodarstva in za rast življenske 
ravni občanov;

— da naftni derivati in plin sodijo med temeljne 
vire energije s katerimi morajo biti uporabniki oskrb­
ljeni v skladu s plani družbenega razvoja;

— da na področju naftnega in plinskega gospodar, 
stva uporabniki in dobavitelji ne prepuščajo urejanje 
medsebojnih odnosov le trgu in njegovim zakonitostim, 
ker tržno reguliranje ne more bitj edina podlaga 
usklajevanju interesov med proizvodnjo in porabo na 
tem področju;

— da je graditev razvojno pomembnih proizvod­
nih, predelovalnih, transportnih in razdeljevalnih 
zmogljivosti za nafto in plin investicijsko zelo zahtev­
na in po vlaganjih kapitalno intenzivna in jo je zato 
mogoče v potrebnem obsegu realizirati s skupnimi ak­
cijami in združevanjem sredstev delavcev naftnega in 
plinskega gospodarstva in uporabnikov njihovih pro­
izvodov in storitev;

— da smo pri preskrbi s surovo nafto in zemelj­
skim plinom močno odvisni od inozemskih dobavite­
ljev, kar občutno obremenjuje trgovinsko bilanco na­
še države ter zato to stanje narekuje čim racionalnej­
še ravnanje s temi viri;

— da je tudi na področju naftnega in plinskega 
gospodarstva iz ekonomskih in tehnoloških razlogov 
nujno oblikovanje ustreznih energetskih sistemov in 
povezovanje teh v celi državi in s sistemi sosednjih, 
dežel z možnostjo izmenjave energije;

— da navedena spoznanja, obenem z energetsko 
sifuacijo doma in v svetu, narekujejo smotrno in dol­
goročno načrtno politiko razvoja te dejavnosti in njeno 
vključevanje v dolgoročno politiko razvoja kompleksne 
energetike v državi.

3. člen ,
Člani skupnosti so:
1. uporabniki naftnih derivatov, zemeljskega plina 

in drugih energetskih plinov:
— temeljne in druge organizacije združenega del« 

v gospodarstvu in družbenih dejavnostih neposredno 
in občani preko krajevnih skupnosti;

— temeljne in druge organizacije združenega dela, 
ki porabijo letno več kot za 80 Tcal energije iz naftnih 
derivatov,, zemeljskega plina in drugih energetskih 
plinov — štejejo za velike porabnike.

Skupščina skupnosti lahko med velike uporabnike 
uvrsti tudi druge uporabnike, ki sicer ne dosegajo tega 
kriterija; zlasti, če Ighko svoj® porabo podrejajo mož­
nostim dobave.

2. Avto-moto zveza Slovenije;
3. Temeljne in druge organizacije združenega dela. 

ki opravljajo proizvodnjo, nabavo, transport, predela­
vo in razdeljevanje surove nafte, naftnih derivatov, 
zemeljskega plina in drugih energetskih plinov.

Seznam članov skupnosti je priložen temu spora­
zumu kot njegov sestavni del in se tekoče spreminja 
in dopolnjuje.

4. člen
Pod pogoji iz tega sporazuma se v skupnost lahko 

združujejo tudi samoupravne organizacije in skupnosti
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iz območij izven SR Slovenije, katerih temeljne in dru- 
' ge organizacije združenega dela opravljajo dejavnosti 

naftnega in plinskega gospodarstva na območju Slo­
venije.

5. člen
(Ustanovitelji skupnosti urejajo razen s tem spo­

razumom svoje medsebojne pravice, obveznosti in od­
govornosti še s statutom skupnosti, drugimi samo­
upravnimi sporazumi in akti ter s pogodbami.

• 6. člen
V statutu skupnosti se posebej podrobneje določijo 

in razčlenijo naslednje zadeve:
1. pravice in dolžnosti skupnosti in način njiho­

vega uresničevanja:
2. delovno področje skupnosti;
3. način urejanja odnosov med člani skupnosti;
4. način oblikovanja in sprejemanja programov in 

planov skupnosti;
5. delovno področje organov skupnosti, naloge in 

odgovornosti ter način njihovega dela;
6. sredstva in viri sredstev za delo skupnosti in 

njenih organov ter strokovne službe;
7. delovno področje, pravice, dolžnosti in odgovor­

nosti strokovne službe skupnosti;
• 8. način zagotavljanja javnosti dela skupnosti in
obveščanje članov skupnosti;

9. druga temeljna vprašanja, ki so pomembna za 
delovanje skupnosti in za zagotovitev samoupravnih 
pravic delovne skupnosti strokovne službe.

7. člen
Skupnost je pravna oseba s pravicami, obveznost, 

mi in odgovornostmi, ki jih ima po ustavi, zakonu in 
po tem sporazumu.

Skupnost zastopa predsednik izvršnega odbora 
skupnosti, ki zanjo tudi podpisuje.

8. člen
Polno ime skupnosti se glasi: »Samoupravna inte­

resna skupnost za nafto in plin v SR Sloveniji«. Skraj­
šano ime skupnosti se glasi: »ISNAP«. Sedež skupnosti 
je v Ljubljani.

\ II.

II. NALOGE SKUPNOSTI IN NJENA RAZMERJA Z
DRUŽBENOPOLITIČNIMI SKUPNOSTMI NA 

OBMOČJU SR SLOVENIJE

9. člen
Za zadovoljevanje svojih osebnih in. skupnih pot­

reb in za uresničevanje interesov, rešujejo člani skup­
nosti iz 3. člena tega samoupravnega sporazuma v ok­
viru skupnosti zlasti naslednje zadeve:

1. sprejemajo dolgoročne ocene porabe naftnih 
derivatov,“zemeljskega plina in drugih energetskih pli­
nov, obravnavajo In ocenjujejo možnosti proizvodnje, 
nabave, predelave, transporta, razdelitve in prodaje 
surove n^fte, njenih derivatov in zemeljskega plina 
in sprejemajo letne, srednjeročne in dolgoročne bi- 
iance porabe in proizvodnje ter nabave surove nafte, 
njenih derivatov in zemeljskega plina skladno z ener- 
Setskimi bilancami Slovenije;

2. določajo postopek in način programiranja raz­
voja in planiranja graditve razvojno pomembnih ob­
jektov za proizvodnjo, predelavo, transport in razde- 
'jevanje nafte, naftnih derivatov in zemeljskega plina

in sprejemajo programe razvoja in plane graditve raz­
vojno pomembnih objektov naftnega in plinskega go­
spodarstva Slovenije.

Razvojno pomembni naftni in plinski objekti so 
objekti, od katerih zgraditve in rednega obratovanja 
je odvisno normalno poslovanje in razvoj gospodar­
stva ter zagotovitev normalnega dela in življenskih 
pogojev občanov.

Razvojno pomembni objekti so:
— naftna in plinska polja z napravami za črpanje;
— rafinerije in plinarne;
— magistralni naftovodi, plinovodi, produktovodi 

in sistemi teh;
— centralni in terminalni skladiščni prostori;
— sekundarna plinska omrežja za razvod ener­

getskih plinov na širših območjih;
3. združujejo sredstva za financiranje izvajanja 

programov razvoja ter določajo namen njihove upo­
rabe in dinamiko njihovih vlaganj v energetske ob­
jekte iz planov graditve;

4. dajejo soglasja k investicijskim programom za 
graditev razvojno pomembnih naftnih jn plinskih 
energetskih zmogljivosti iz planov graditve;

5. ocenjujejo dobaviteljem dolgoročne pogodbe o 
nabavi surove nafte, njenih derivatov iz zemeljskega 
plina od drugih dobaviteljev iz SFRJ ali izven nje;

6. odločajo o investitorjih za gradnjo s planom do­
ločenih energetskih zmogljivosti, za katere člani skup­
nosti združujejo in vlagajo svoja sredstva;

7. sodelujejo -z družbenimi organi pri določanju 
politike čen in vplivajo na oblikovanje cen za naftne 
derivate in zemeljski plin;

8. opredeljujejo pogoje in način poslovanja dejav­
nosti naftnega in plinskega gospodarstva z:

— določanjem pogojev za upravljanje posameznih 
naftnih in plinskih objektov, zgrajenih z združenimi 
sredstvi skupnosti in celotnega naftnega in plinskega 
energetskega sistema ter razmerij, pravic, obveznosti 
in odgovornosti vseh v skupnosti sodelujočih članov;

— določanjem temeljnih izhodišč in kriterijev za 
sklepanje medsebojnih pogodb o sovlaganjih in kre­
ditiranju energetskih objektov;

— določanjem temeljnih izhodišč za vzpostavlja­
nje poslovnih odnosov med dobavitelji ih uporabniki 
naftnih derivatov, zemeljskega plina in drugih ener­
getskih plinov;

9. sprejemajo programe raziskav, oziroma se dogo­
varjajo z drugimi zainteresiranimi institucijami o ra­
ziskavah skupnega pomena za člane skupnosti in zanje 
tudi zagotavljajo potrebna finančna sredstva;

10. uresničujejo druge skupne interese ter med­
sebojno urejajo tudi druga razmerja, pravice, obvez­
nosti in odgovornosti;

11. sklepajo o drugih ukrepih in zadevah, pomemb­
nih za zagotovitev in smotrno uporabo surove nafte, 
naftnih derivatov in zemeljskega plina ter za optimal­
no delovanje in izkoriščanje naprav v naftnem in 
plinskem energetskem sistemu.

•

10. člen
Skupnost skrbi za povezovanje in vključevanje 

ugotovljenih skupnih interesov v poslovanje in razvoj 
celotne energetike v skladu z družbenimi Interesi na 
posameznih območjih in na območju cele Slovenije 
in Jugoslavije.

Skupnost sodeluje z drugimi samoupravnimi in­
teresnimi skupnostmi v gospodarstvu, z družbenopoli­
tičnimi in družbenimi organi v republiki ter s samo­
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upravnimi interesnimi skupnostmi za nafto in plin v 
drugih republikah ter na zvezni ravni.

Skupnost vsklajuje interese svojih članov v okviru 
družbenih interesov republike in v skladu z načeli 
enotnega jugoslovanskega trga s tem, da vzpostavlja 
in poglablja sodelovanje z drugimi organizacijami 
združenega dela s področja naftnega in plinskega go­
spodarstva v državi, ki so zainteresirane za udeležbo 
pri preskrbi Slovenije z energijo na podlagi:

— dolgoročne zagotovitve dobave naftnih deriva­
tov in energetskih plinov v okviru energetskih bilanc 
Slovenije;

— sodelovanja pri programiranju razvoja naftne­
ga in plinskega gospodarstva v Sloveniji;

— sodelovanja pri oblikovanju planov graditve 
novih naftnih in plinskih zmogljivosti v skladu s pro­
grami razvoja te skupnosti in na podlagi obojestran­
skega sovlaganja finančnih sredstev za graditev novih 
naftnih in plinskih zmogljivosti za potrebe Slovenije na 
in izven območja Slovenije, če se take rešitve poka­
žejo optimalne za preskrbo Slovenije z omenjenimi 
energetskimi gorivi.

Skupnost oblikuje stališča za medrepubliško do­
govarjanje o vprašanjih naftnega in plinskega gospo­
darstva, pri katerem tudi sodeluje,

11. člen
Skupni interesi uporabnikov in delavcev v naft­

nem in plinskem gospodarstvu so tlstj interesi posa­
meznih članov skupnosti za opravljanje te dejavnosti, 
oziroma uporabljanje njenih proizvodov in storitev, ki 
jih vsak član skupnosti zase sicer lahko opredeli in 
ovrednoti, uresniči pa jih lahko samo v skupnem so­
delovanju pod pogoji, ki so sprejemljivi za vse člane 
skupnosti.

Skupni interesi so zlasti:
— zagotovitev potrebne surove nafte in zemelj­

skega plina iz domačih in tujih virov;
— optimalno koriščenje energetskih naprav;
— zanesljiva, zadostna in kvalitetna preskrba z 

naftnimi derivati, zemeljskim plinom in. drugimi ener­
getskimi plini v okviru energetske bilance;

— vpliv na cene naftnih derivatov, zemeljskega 
plina in drugih energetskih plinov na podlagi skupnih 
vlaganj v energetski sistem in na podlagi optimalnega 
delovanja naftnega In plinskega sistema Slovenije, 
kakor tudi na podlagi prednosti, ki jih nudi vključe­
vanje tega v jugoslovanski naftni in plinski energetski 
sistem in v mednarodne energetske sisteme.

12. člen
Pri poslovanju in razvoju naftnega in plinskega 

gospodarstva, je v uresničevanju skupnih interesov 
uporabnikov in dobaviteljev naftnih derivatov, ze­
meljskega plina in drugih energetskih plinov skupnost 
dolžna:

da se s svojimi programi razvoja vključuje v 
družbene plane razvoja SR Slovenije in SFR Jugo­
slavije;

— da se v predvidevanjih letne proizvodnje, na­
bave in porabe naftnih derivatov in zemeljskega plina 
vključuje v letne energetske bilance SR Slovenije in 
SFRJ;

— da sodeluje pri določanju politike cen za ener­
gijo in pri oblikovanju cen za naftne derivate, zemelj­
ski plin in druge energetske pline v okviru družbeno

opredeljene politike cen za energijo in sprejete druž­
benoekonomske politike;

— da vsklajuje poslovanje in nadaljnji razvoj 
naftnega in plinskega gospodarstva z načeli in smer­
nicami energetske politike države in se vključuje v 
skupne jugoslovanske napore za krepitev energetike 
ter za nabavo manjkajočih količin nafte in zemeljske­
ga plina.

13. člen
Z zgrajenimi objekti upravljajo za to usposoblje­

ne temeljne organizacije združenega dela v okviru 
svojih delovnih organizacij, ki so člani skupnosti, ozi­
roma temeljne organizacije združenega dela in delovne 
organizacije, ki jih na novo ustanovi skupnost.

Obseg pravic, obveznosti in odgovornosti uprav­
ljanja naftnih in plinskih zmogljivosti iz prejšnjega 
odstavka opredeli skupnost ob določanju upravljalca 
z združenimi sredstvi zgrajenih objektov.

III. SKUPŠČINA SKUPNOSTI. NJENI ORGANI IN 
STROKOVNA SLUŽBA

A. Skupščina in njena sestava

14. člen
Organ upravljanja skupnosti je skupščina skupno­

sti, ki jo sestavljajo delegati članov skupnosti.

15. člen
Skupščino skupnosti sestavljata dva enakopravna 

zbora delegatov in to: , ,
— zbor delegatov uporabnikov proizvodov in sto­

ritev naftnega in plinskega gospodarstva, ki jih dele­
girajo veliki uporabniki Avto-moto zveza in oborožene 
sile SFRJ v ŠR Sloveniji neposredno' drugi uporabni­
ki v gospodarstvu in družbenih'dejavnostih ter krajev­
ne skupnosti pa na konferencah delegatov uporabni­
kov na ravni občin;

— zbor delegatov dobaviteljev naftnih derivatov 
in zemeljskega plina, ki jih delegirajo delavski sveti 
ali drugi njim ustrezni organi organizacij združenega 
dela za proizvodnjo, nabavo, predelavo, transport, 
razdeljevanje in prodajo surove nafte, naftnih deriva­
tov, zemeljskega plina in drugih energetskih plinov

•

, 16. člen
V zbor delegatov uporabnikov delegirajo delav­

ski sveti oziroma splošne ali posebne delegacije za 
samoupravne interesne skupnosti temeljnih ali drugih • 
organizacij združenega dela, katere porabijo letno od 
80 do 500 Tcal naftnih derivatov in plinskih goriv po 
enega delegata na vsako organizacijo združenega dela, 
oziroma po dva delegata, če porabijo letno več kot 
500 Tcal.

Delavski stieti oziroma splošne ali posebne dele­
gacije za samoupravne interesne skupnosti TOZD ali 
OZD v gospodarstvu in družbenih dejavnostih, ki po­
rabijo letno več kot 0,5 Tcal in manj kot 80'Aal ener­
gije iz naftnih derivatov itj energetskih plinov, dele­
girajo po enega delegata v konferenco delegatov na 
ravni občine. V to konferenco delegirajo po enega de­
legata tudi delegacije za samoupravne interesne skup­
nosti krajevnih skupnosti, kj zastopajo individualne 
uporabnike — občane. Tako delegirani delegati dele­
girajo iz konferenc delegatov na ravni občin po enega
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delegata za vsako občino na zasedanje skupščine skup­
nosti. Ti delegati zastopajo v skupščini skupnosti in­
terese vseh članov skupnosti — OZD in individualnih 
uporabnikov — občanov z območij svojih občin.

S po enim delegatom so v tem zboru zastopane 
še Avto-moto zveza Slovenije in oborožene sile SFRJ 
v SR Sloveniji.

17. člen
V zboi*u delegatov dobaviteljev so člani skupnosti 

— dobavitelji — zastopani po vrstah dejavnosti naft­
nega in plinskega gospodarstva.

Kot dejavnosti za določanje števila delegatov do­
baviteljev energije v zboru dobaviteljev skupščine 
skupnosti štejejo:

a) proizvodnja surove nafte in zemeljskega plina;
b) predelava surove nafte v naftne derivate;
c) transport surove nafte in naftnih derivatov po 

magistralnih naftovodih in produktovodih do centrov 
porabe;

d) transport zemeljskega plina po magistralnih pli­
novodih do centrov porabe;

e) razdeljevanje in prodaja naftnih derivatov veli­
kemu številu uporabnikov;

f) razdeljevanje in prodaja zemeljskega plina in 
mestnega plina velikemu številu uporabnikov.

18. člen
Število delegatov v zborih skupščine se lahko 

spremeni:
— kadar določeni industrijski uporabniki prese­

žejo letno količino porabljene energije, ki je merilo 
za njihovo vključitev v kategorijo velikih uporabni­
kov;

— kadar obstoječe delovne organizacije na pod­
ročju naftnega in plinskega gospodarstva povečajo 
število dejavnosti iz 17. člena in kadar začne poslovati 
nova delovna organizacija na področju' naftnega in 
Plinskega gospodarstva; 1

— kadar skupščina skupnosti sprejme v članstvo 
zainteresirane organizacije uporabnikov ali dobavite­
ljev izven območja Slovenije v skladu s 4 členom 
tega sporazuma.

19. člen
Razmerja med delegati in člani skupnosti, ki jih 

zastopajo, delegiranje in statut delegatov, trajanje 
mandata, odgovornost in druga vprašanja iz teh raz­
merij, urejajo organizacije, ki so odposlale delegate.

20. člen
Zbor uporabnikov in zbor dobaviteljev skupščine 

skupnosti, ne glede na različno število delegatov v 
vsakem od njih, enakopravno obravnavata in spreje­
mata odločitve v skupščini.

B. Delovno področje skupščine in način odločanja

21. člen
Skupščiria skupnosti odloča o zadevah skupnosti 

ha^denih v 9., 10.. 11., 12. In 13. členu tega sporazuma 
* izjemo materialnih obveznosti in jamstev članov, 
z« katere se člani posebej samoupravno sporazumeva­
jo ali zavezujejo s pogodbami. 1

Boleg tega odloča skupščina še o naslednjih za­
devah:

1. sprejema statut skupnosti in druge splošne akte 
®kupnosti;

2. izvoli predsednika skupščine in njegovega na­
mestnika;

3. izvoli člane izvršnega odbora in njihove na­
mestnike;

4. izvoli predsednika izvršnega odbora ip njego­
vega namestnika;

5. ustanovi in imenuje stalne in občasne strokovne 
komisije;

6. odloča o zadevah navedenih v 10., 11., 12., 13. 
in 59. členu tega sporazuma;

7. sprejema finančni' načrt in zaključni račun za 
poslovanje skupnosti in merila za razdelitev material­
nih obveznosti med člane skupnosti v zvezi s poslova­
njem skupnosti;

8. odloča o sprejemu novih članov v.skupnost;
9. imenuje člane arbitraže ter določa zadeve, ki 

naj jih obravnava arbitraža;
10. izreka sankcije članom skupnosti;
11. tolmači določila tega sporazuma;
12. opravlja druge naloge, določene s tem samo­

upravnim sporazumom in s statutom skupnosti.

22. člen
Skupščina skupnosti sprejema odločitve tako, da 

o predlogih glasujejo posebej delegati v zboru upo­
rabnikov in posebej delegati v zboru dobaviteljev.

Odločitve o zadevah v pristojnosti skupščine so 
sprejete:

1. z večino glasov, vseh delegatov v vsakem od 
obeh zborov o zadevah iz 9. člena pod točkami 1., 2„
4. do 11.; iz členov 10., 11., 12. in 13. ter iz člena 21., 
drugi odstavek pod točkami pd 1. do 7. in pod točkama 
9. in 10.;

2. z večiho glasov prisotnih delegatov v vsakem 
od obeh zborov o vseh ostalih zadevah.

O zadevah iz 3. točke 9. člena, ki obravnava 
združevanje stredstev, skupščina ne odloča, pač pa v 
skladu s programi razvoja in plani graditve naftnih 
in plinskih objektov ugotavlja potrebe, daje pobude 
in začenja' postopke. V procesu samoupravnega spora­
zumevanja o združevanju sredstev ugotavlja doseženo 
stanje, ocenjuje vsklajenost namenov združevanja 
sredstev z razvojnimi programi in skrbi za izvajanje 
sprejetih samoupravnih sporazumov in pogodb.

23. člen
V primeru, da zasedanje skupščine ni sklepčno, se 

najkasneje v roku 10 dni skliče ponovno zasedanje.

24. člen
Ce zbora predloga, o katerem ločeno glasujeta, ne 

sprejmeta v enakem besedilu ali če predlog v enem od 
obeh zborov ni sprejet, začneta zbora usklajevalni po­
stopek, v skladu z določili statuta skupnosti. Ce tudi 
v usklajevalnem postopku ne pride do enake odločitve 
v obeh zborih, lahko skupščina skupnosti odločitev 
sprejme s ponovnim glasovanjem.

Ce odločitev tudi takrat ni sprejeta, se zadava 
predloži na naslednje zasedanje skupščine. Posebna 
komisija, ki jo za vsak tak primer izvoli skupščina 
izmed delegatov, pripravi za naslednje zasedanje pred­
loge za reševanje sporne zadeve. Komisija se pri svo­
jem delu posvetuje s strokovno službo skupnosti in 
z drugimi strokovnjaki.

Skupščina lahko da določene sporne zadeve v ob­
ravnavo arbitraži skupnosti.
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25. člen
Ce gre za odločanje o zadevah, ki so neodložljive 

za skupnost ali za njene člane, zlasti če gre za letni 
načrt in njegovo izvajanje, za medsebojne materialne 
obveznosti ali za problematiko cen, poslujejo člani 
skupnosti po aktih in odločitvah, veljavnih do tega 
zasedanja, dokler, skupščina skupnosti ne sprejme
končne odločitve o sporni zadevi.

* 26. člen
Ce o zadevah iz 12. člena tega samoupravnega

sporazuma na zasedanjih skupščine skupnosti ne pride 
do odločitve, lahko skupščina o sporni zadevi prosi 
Izvršni svet Skupščine SR Slovenije za njegovo mnenje 
in ga obravnava na svojem naslednjem zasedanju.

27. člen
Delegati v skupščini skupnosti delajo po pooblasti­

lih članov skupnosti oziroma delegacij, ki so jih dele­
girale in katerim so za svoje delo odgovorni. Poobla­
stila morajo omogočiti delegatom, da se opredelijo na 
zasedanjih skupščine za odločitve, ki so sprejemljive za 
vse člane skupnosti in ki upoštevajo načela iz 12. 
člena tega sporazuma.

28. člen
Skupščina skupnosti neposredno odgovarja vsem 

članom skupnosti. Vsak zbor delegatov neposredno 
odgovarja članom skupnosti, ki so vanj delegirali svo­
je delegate.

29. člen
Odločitve, ki jih sprejme skupščina v skladu z 

določili tega samoupravnega sporazuma, zavezujejo 
vse člane skupnosti, ki ta samoupravo: spu. ium skle­
nejo.

30. člen
Skupščino skupnosti sklicuje na zasedanje pred­

sednik skupščine skupnosti po svoji presoji, po skupni 
presoji z vodjem strokovne službe, na predlog izvrš­
nega odbora ali na zahtevo najmanj ene tretjine de­
legatov enega od zborov.

Predsednika skupščine skupnosti izvolita zbora 
izmed delegatov skupnosti. *

Ista oseba je lahko izvoljena za predsednika skup­
ščine ponovno še za eno mandatno dobo.

31. člen
Predsednik skupščine skupnosti je za svoje delo 

odgovoren skupščini skupnosti.
Predsednik skupščine skupnosti ima namestnika, 

ki je izvoljen po enakem postopku in ima v odsotnosti 
predsednika skupščine vsa njegova pooblastila, ob­
veznosti in odgovornosti.

Skupščina skupnosti lahko predsednika skupščine 
in njegovega namestnika razreši tudi pred potekom 
njene mandatne dobe v skladu z določili statuta skup­
nosti.

32. člen
Vsak zbor si izvoli iz svojih delegatov svojega 

predsednika in namestnika predsednika zbora za dobo 
4 let.

Predsednika zborov pomagata predsedniku skup­
ščine pri vodenju zasedanja skupščine, vodita seje 
zborov in opravljata druge dolžnosti v zvezi z zaseda­
njem zborov.

Predsednika zborov odgovarjata za svoje delo zbo­
roma, ki sta ju izvolila in ki ju lahko razrešita tudi 
pred potekom njune mandatne dobe, v skladu z dolo­
čili statuta skupnosti.

33. člen
Skupščina skupnosti zaseda po potrebi, najmanj 

pa dvakrat letno, oziroma ko gre za sprejemanje let­
nega načrta skupnosti in za ugotovitev njenega poslo­
vanja v minulem letu.

i
C. Izvršni odbor skupnosti

34. člen
Skupščina skupnosti poveri določene izvršilne 

funkcije izvršilnemu organu skupščine — izvršnemu 
odboru skupščine, katerega člane imenuje iz vrst de­
legatov obeh zborov na svojem prvem zasedanju.

35. člen
Izvršni odbor skupščine skupnosti ima deset čla­

nov in deset namestnikov ter predsednika in njegove­
ga namestnika. Člani .izvršnega odbora skupnosti so:

— dva delegata — predstavnika velikih uporab­
nikov;

— trije delegati — predstavniki ostalih uporabni­
kov iz gospodarstva, družbenih dejavnosti in občanov;

— en delegat — predstavnik oboroženih sil SFRJ;
— en delegat — predstavnik TOZD proizvodnje 

surove nafte in zemeljskega plina;
— en delegat — predstavnik TOZD za transport 

surove nafte in zemeljskega plina;
— en delegat — predstavnik TOZD za predelavo 

surove nafte in zemeljskega plina;
— en delegat — predstavnik TOZD za razdeljeva­

nje in prodajo naftnih derivatov in zemeljskega plina.
Izvršni odbor iz svoje srede določi odbor 5 članov, 

ki posebej opravlja izvršilne funkcije s področja raz­
voja in gradenj ter odbor 5 članov, ki opravlja izvr­
šilne funkcije s področja tekočega poslovanja. Oba vodi 
predsednik izvršnega odbora.

Poslovanje celega odbora in področnih odborov 
podrobneje ureja statut skupnosti.

36. člen
Izvršni odbor ima štiriletno mandatno dobo in je 

za svoje delo odgovoren skupščini skupnosti, ki lahko 
predsednika izvršnega odbora, posamezne člane ali 
celoten izvršni odbor razreši ali odpokliče tudi pred 
potekom mandatne dobe, v skladu z določili statuta 
skupnosti.

Predsednika izvršnega odbora in njegovega na­
mestnika izvoli skupščina skupnosti za mandatno dobo
4. let. Predsednik izvršnega odbora to funkcijo oprav­
lja kot svojo delovno dolžnost in hkrati zastopa skup­
nost in zanjo podpisuje.

Ista oseba je lahko izvoljena za predsednika iz* 
vršnega odbora ponovno še za eno mandatno dobo.

37. člen
Delovno področje izvršnega odbora je skrb za pri­

pravo gradiva za sprejemanje odločitev skupščine 
skupnosti in organiziranje izvajanja sprejetih odloči­
tev skupščine skupnosti.

Skupščina skupnosti lahko da izvršnemu odboru 
tudi izjemne občasne zadolžitve izvršilnega značaja.

Izvršni odbor je dolžan o svojih ukrepih tekoče 
obveščati skupščino na njenih zasedanjih. ,
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38. člen
Skupščina skupnosti lahko po potrebi izvoli ali 

imenuje tudi druge stalne ali občasne odbore in ko­
misije za posamezna področja dela in zadeve ter jim 
določi obseg in postopke dela s posebnimi poslovniki 
v skladu z nalogami iz tega sporaziima.

D. Strokovna služba skupnosti
39. člen

Za redno delo in pripravljanje- gradiva za obrav­
navanje zadev, o katerih odloča skupščina skupnosti, 
oziroma jih ureja njen izvršni odbpr, ima skupnost 
strokovno službo.

Strokovna služba opravlja, oziroma skrbi za oprav­
ljanje vseh drugih strokovnih in administrativnih del, 
ki so potrebna za poslovanje vseh organov upravlja­
nja in delovnih teles skupnosti.

40. člen
Dejavnost strokovne službe skupnosti opravlja biro 

Poslovnega združenja energetike SR Slovenije.
Skupščina skupnosti lahko določene strokovne na­

loge poveri drugim strokovnim institucijam, v primeru 
potrebe pa lahko ustanovi samostojno strokovno služ­
bo v okviru skupnosti.

41. člen
Delovno področje pravice, dolžnosti in obveznosti 

strokovne službe, morajo biti urejene v skladu z na­
menom skupnosti.

42. člen
Podrobnejša določila o delovnem področju, organi­

zaciji in načinu dela strokovne službe vsebuje statut 
skupnostL Določila o medsebojnih odnosih, obvezno­
stih in odgovornostih ureja samoupravni sporazum 
med skupščino skupnosti in delovno skupnostjo stro­
kovne službe skupnosti.

E. Arbitraža
43. člen

Arbitraža rešuje spore v odnosih med skupnostjo 
in njenimi člani, oziroma med njo in strokovno službo 
skupnosti, za katere jo pooblasti s svojimi odločitvami 
skupščina skupnosti. Za vsak posamezni primer ime­
nujejo tri člane in njihove namestnike delegati zbora 
uporabnikov, tri člane in njihove namestnike pa dele­
gati zbora dobaviteljev skupščine skupnosti.

Predsednika arbitraže in njegovega namestnika 
imenuje Gospodarska zbornica Slovenije. Predsednik 
vodi delo arbitraže in pri njenih odločitvah ne gla­
suje. Mandat predsednika arbitraže in njegovega na­
mestnika traja štiri leta in se ujema z mandatno dobo 
organov skupnosti.

Arbitraža skupnosti mora svoje dokončne odločbe 
s katerimi je odločila o samoupravnih pravicah ali 
dolžnostih iz samoupravnih odnosov članov skupnosti 
ali strokovne službe skupnosti, poslati v skladu z 52. 
členom zakona o sodiščih združenega dela (Uradni list 
SFRJ, 24'74) pristojnemu družbenemu pravobranilcu 
samoupravljanja.- Podrobnejša določila o postopku de­
la arbitraže in načinu njenega odločanja ureja statut 
skupnosti.

F. Nadzorni odbor skupnosti
44. člen

V skupnosti deluje nadzorni odbor v sestavi šesti 
delegatov, ki jih za mandatno dobo dveh let izvolijo

tisti člani skupnosti, ki jih izmenoma določa skupščina 
skupnosti.

45. člen
Poglavitna naloga nadzornega odbora skupnosti je 

nadzor nad racionalno porabo sredstev, potrebnih za 
financiranje razvoja naftnega in,plinskega gospodar­
stva in sredstev za financiranje poslovanja skupnosti.

Ta odbor je pristojen tudi za nadzor nad pravo­
časnim in doslednim izvajanjem odločitev organov 
skupnosti.

Podrobnejša določila o nadzornem odboru skupno­
sti določa statut skupnosti.
/i

IV. PROGRAMIRANJE IN FINANCIRANJE 
RAZVOJA NAFTNEGA IN PLINSKEGA 

GOSPODARSTVA

46. člen
Člani skupnosti — dobavitelji pripravljajo v sode. 

lovanju s člani — uporabniki na podlagi analiz pretek­
le porabe in tendenc nadaljnje rasti porabe naftnih 
derivatov, zemeljskega plina in drugih energetskih pli­
nov na svojem območju, svoje letne, srednjeročne in 
dolgoročne načrte programov razvoja.

47. člen
Načrte programov razvoja predložijo člani skupno­

sti — dobavitelji strokovni službi skupnosti, da jih 
medsebojno uskladi.

Pri usklajevanju mora strokovna služba skupnosti 
upoštevati energetsko situacijo v republiki, v državi 
in v svetu in program razvoja celotne energetike, ki 
temelji na vsakoletni resoluciji o družbenoekonom­
skem razvbju SR Slovenije in na srednjeročnem druž­
benem planu. Upoštevati mora tudi mnenje ustreznih 
znanstvenih institucij ter strokovnih izvedencev, ki so 
sodelovali pri izdelavi raziskav iz 9. člena točke 9 ter 
drugih strokovnjakov.

Rok za predložitev letnih programov razvoja je 
tri mesece, za srednjeročne in dolgoročne načrte pro­
gramov razvoja pa šest mesecev pred nastopom obdo­
bij, v katerih naj se izvajaj p.

48. člen
Strokovna služba tako usklajene načrte programov 

razvoja za celotno naftno in plinsko gospodarstvo v - 
SR Sloveniji, po predhodni obravnavi v izvršnem od­
boru skupnosti, dostavi članom skupnosti v obravnavo.

Na podlagi dopolnitev razprave o teh graditvah 
pri članih skupnosti, pripravi strokovna služba ustrez­
ne predloge za obravnavo na izvršnem odboru skupno­
sti, ki posreduje svoje predloge v odločanie skunščini 
skupnosti. '

49. člen
Temeljni cilj skupnega programiranja razvoja naft­

nega in plinskega gospodarstva po uporabnikih in do­
baviteljih. je organizirano dolgoročno zadovoljevanje 
potreb članov skupnosti po naftnih derivatih, zemelj­
skem plinu in drugih energetskih plinih v pogledu 
optimalne strukture energetskih goriv, obsega, dinami­
ke. stalnosti dobav in kvalitete, ob najmanjših možnih 
stroških nabave energije prt potrošniku.

Zadovoljevanje teh potreb mora omogočiti uskla­
jeno razširjanje družbene reprodukcije članov skup­
nosti.
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50. člen
Na podlagi sprejetih skupnih programov razvoja, 

pripravijo TOZD dobaviteljev preko njihovih OZD 
osnutke planov graditve razvojno pomembnih ener­
getskih objektov, za kritje potreb uporabnikov v do­
ločenem programskem obdobju.

V okviru kriterijev in meril, ki jih določi skupšči­
na skupnosti, organizira strokovna služba na podlagi 
predloženih planov graditve posameznih članov skup­
nosti ter ob upoštevanju drugih možnih rešitev, opti­
mizacijo izbora posameznih energetskih objektov na 
enak način,* kot ,ie določeno v 47. členu na programe 
razvoja.

51. člen
Na podlagi opravljene optimizacije izdela strokov­

na služba predlog skupnega plana graditve, z navedbo 
konkretnih objektov, dinamike graditve in potrebne
finančne konstrukcije.

Predlog dopolnjen po predhodnih obravnavah na 
izvršnem odboru skupnosti in članih skupnosti, obrav­
nava in o njem odloči skupščina skupnosti.

52. člen
Sredstva za financiranje raziskav, za izdelavo in­

vesticijsko tehnične dokumentacije in sredstva za ures­
ničevanje planov graditve energetskih objektov s pod­
ročja naftnega in plinskega gospodarstva, si člani 
skupnosti zagotavljajo na podlagi priporočil in usme­
ritev skupščine skupnosti iz naslednjih virov:

— z združevanjem in vlaganjem sredstev članov 
skupnosti:

— s kreditiranjem sredstev članov skupnosti;
‘ — s krediti drugih OZD, poslovnih bank in tujih
finančnih institucij;

— z vlaganjem sredstev tujih oseb.
Združevanje sredstev dobaviteljev in uporabnikov

naftnih derivatov in zemeljskega plina je temeljni vir 
financiranja graditve In se ureja s samoupravnimi 
sporazumi, oziroma z ustreznimi pogodbami.

Združena finančna sredstva se vodijo na posebnih 
računih poslovnih bank, ki jih določi skupščina skup­
nosti.

. 53. člen
Za zagotovitev potrebnih kreditnih sredstev zo 

financiranje graditve objektov, lahko skupščina skup­
nosti bodisi sama ali od nje pooblaščeni investitorji 
razpisujejo posojila in najemajo domače in, tuje fi­
nančne in blagovne kredite, če je tako določano v sa­
moupravnih sporazumih oziroma pogodbah o združe­
vanju sredstev.
I Jamstva za najemanje kreditov člani skupnosti 
uredijo v samoupravnih sporazumih oziroma v pogod. 
bah. « katerimi v okviru skupnosti združujejo sredstva.

54. člen
Ob sprejemanju planov graditve konkretnih ener­

getskih objektov/ iz šeste točke 9. člena, določi skupšči­
na skupnosti tudi način spremljanja in nadzora gra­
ditve.

Organ, ki ga skupščina skupnosti določi za nad­
zor, je dolžan skupščino tekoče obveščati o poteku 
graditve, problemih pri izvajanju graditve in o dejan­
sko angažiranih finančnih sredstvih.

V. FINANCIRANJE STROŠKOV POSLOVANJA
, SKUPNOSTI

55. člen
Delo in poslovanje organov in strokovne službe 

skupnosti financirajo člani skupnosti.
Udeležba članov skupnosti pri financiranju dela 

skupnosti se določi:
— pri temeljnih in drugih organizacijah združene­

ga dela — velikih uporabnikih in drugih uporabnikih, 
ki porabijo preko 5 Tcal energije iz nafte in energet­
skih plinov v sorazmerju s količino v preteklem letu 
porabljene energije iz naftnih derivatov, zemeljskega 
plina in drugih energetskih plinov;

— pri dobaviteljih se udeležba članov pri finan­
ciranju dela skupnosti izračuna v sorazmerju s števi­
lom dejavnosti na podlagi katerih se določa število 
delegatov dobaviteljev v. skupščini skupnosti.

Od celokupnih stroškov poslovanja skupnosti od­
pade ena polovica na dobavitelje in ena polovita n« 
uporabnike.

Skupščina skupnosti lahko s svojim sklepom raz­
širi udeležbo članov — uporabnikov pri financiranju 
Stroškov poslovanja skupnosti.

56. člen
Sredstva za financiranje dela in poslovanja skup­

nosti, se zagotovijo z letnim predračunom v višini, ki 
zagotavlja pokritje materialnih stroškov poslovanja 
organov in strokovne službe skupnosti, amortizacijo 
sredstev za delo, pogodbene in zakonske obveznosti 
delovne skupnosti in sredstva za osebne dohodke tei 
skupno porabo v skladu s samoupravnim sporazumom 
o delitvi dohodka in osebnih dohodkov v delovni skup­
nosti strokovne službe.

O predračunu in obračunu stroškov določa skup­
ščina skupnosti.

57. člen
Sredstva iz prejšnjega člena plačujejo člani'skup­

nosti trimesečno. Za začetek poslovanja skupnosti čla­
ni (organizacije združenega dela veliki uporabniki 
Iz 3. člena točke 1 in organizacije združenega dela — 
dobavitelji iz 3. člena točke 3 tega sporazuma) ob pod­
pisu sporazuma vplačajo skupnosti akontacijo v en- 
kratkem znesku po 5.000 din.

VI. IZVAJANJE SPORAZUMA, NADZOR NAD 
DELOM SKUPNOSTI SANKCIJE IN JAVNOST

DELA

58. člen
Člani skupnosti so odgovorni za izvajanje določil 

tega sporazuma, za izvajanje odločitev skupščine ter 
za izpolnjevanje obveznosti, ki nastanejo nasproti 
skupnosti iz drugih pravnih naslovov.

če razdelitev obveznosti med posamezne člane ni 
razvidna Iz narave same obveznosti, določi razmerja 
v delitvi skupščina skupnosti v mejah svoje pristpj- 
nostl.

Člani skupnosti prevzamejo za vse obveznosti, 
skupnosti sprejete s samoupravnimi sporazumi o zdru­
ževanju sredstev omejeno solidarno jamstvo v skladu 
Z razmerji v delitvi obveznosti iz prejšnjega odstavka.

59. člen
Vsak član skupnosti lahko zahteva pojasnila o re­

ševanju določenih zadev in sproži postopek zaradi
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kršitve tega samoupravnega sporazuma, če meni, da 
ravnanje drugega člana krši v skupnosti usklajene in­
terese vseh članov in interese skupnosti same.

Če posamezen član, oziroma skupina članov skup­
nosti odkloni izvajanje določenega dela sporazuma, 
odločitev skupščine skupnosti ali če odklanja izpolnje­
vanje obveznosti, nastalih iz drugih-pravnih naslovov 
v roku, ki je določen s, sporazumom ali z odločitvijo 
skupščine skupnosti, se skupščina skupnosti odloči za 
izvajanje sankcij proti takemu članu.

Sankcije so naslednje:
1. stopnja: javni opomin, izrečen na zasedanju 

skupščine skupnosti;
2. stopnja: sklep skupščine o predložitvi kršitve 

dobrih poslovnih običajev v obraVnavo častnemu raz­
sodišču pri Gospodarski zbornici SR Slovenije;

3. stopnja: sklep skupščine o Izključitvi kršilca iz 
članstva skupnosti.

Natančnejše določbe o sankcijah za kršitev spo­
razuma, oziroma odločitev in obveznosti skupnosti, se 
določijo z njenim statutom.

60. člen
Nadzorstvo nad delom organov skupnosti v po­

gledu pravilnosti in pravočasnosti odločanja v zadevah 
iz področja dejavnosti skupnosti in nad izvajanjem teh 
odločitev, izvajajo člani skupnosti.

Vsak član ima pravico organe skupnosti opozoriti 
na nepravilnosti in na zamude v njihovem delu in ta 
svoja opažanja s potrebnimi dokazili pismeno nasloviti' 
organu, ki ga zadeva- opozorilo. Organ skupnosti mora 
na prvem naslednjem zasedanju obravnavati opozorilo 
in pojasniti svoje ravnanje.

61. člen
Skupščina skupnosti redno pošilja zapisnike svojih 

zasedanj z vsemi odločitvami in s pripadajočim gra­
divom Skupščin: SR Slovenije, Izvršnemu syetu .Skup­
ščine SR Slovenije in njegovemu Komiteju za energe­
tiko.

Ce Skupščina SR Slovenije ali njeni izvršni organi, 
dajo k odločitvam skupščine skupnosti svoje pripombe 
ali mnenja je skupščina skupnosti dolžna o njih raz­
pravljati na prvem naslednjem zasedanju ali na zah­
tevo Skupščine SR Slovenije sklicati izredno zasedanje 
ter svoje odločitve uskladiti s stališči Skupščine SR 
Slovenije in njenih izvršnih organov.,

62. člen
Skupščina skupnosti obvešča člane skupnosti o 

stanju in problemih v delu skupnosti praviloma preko 
njihovih delegatov v skupščini na podlagi pismenega 
gradiva, ki ga dobijo pred zasedanji organov skupnosti 
in na podlagi zapisnikov in sprejetih aktov zasedanj, 
ki jih organi skupnosti pošiljajo delegatom skupščine 
oziroma članom drugih organov skupnosti.

63. člen
Delegati oziroma člani skupnosti imajo na zase­

danjih organov skupnosti pravico postavljati oziroma 
pismeno pošiljati vprašanja s področja dela skupnosti. 
Organi skupnosti so dolžpi na ta vprašanja odgovoriti 
ali preskrbeti odgovor na istem ali na prvem na­
slednjem zasedanju, razen če skupščina iz utemelje­
nih razlogov ne odloči drugače.

64. člen
O svojih odločitvah pri zadevah, katerih izvajanje 

ima neposredno posledice v kvaliteti, obsegu, dinamiki 
in ceni preskrbe z naftnimi derivati In zemeljskim 
plinom, so organi skupnosti dolžni preko javnih občil 
obvestiti vse delovne ljudi in občane in hkrati ustrez­
no pojasniti svojo odločitev.

Vil. INTERESNE SKUPNOSTI ZA NAFTO IN PLIN 
PRESKRBOVALNIH OBMOČIJ IN POSLOVNE

SKUPNOSTI S PODROČJA NAFTNEGA IN 
PLINSKEGA GOSPODARSTVA

65. člen
Za kar najbolj neposredno uresničevanje samo­

upravnih pravic in za popolnejše upoštevanje-interesov 
uporabnikov naftnih derivatov in zemeljskega plina 
na posameznih območjih Slovenije ter za poglobitev 
neposrednega sodelovanja pri odločitvah, ki so pomem­
bne za preskrbo s temi nosilci energije v specifičnih 
pogojih vsakega območja posebej, se lahko organizi­
rajo interesne skupnosti za nafto in plin za posamezna 
preskrbovalna območja kot deli republiške samouprav­
ne interesne skupnosti za nafto in plin.

Pobudo za »sprejem odločitve za organiziranje teh 
skupnosti, dajejo delovni ljudje, družbenopolitične 
skupnosti, družbene organizacije in ‘občaVii, kot upo­
rabniki proizvodov in storitev- skupaj z delavci, ki 
opravljajo te dejavnosti na preskrbovalnem območju, 
in če je taka odločitev sprejeta, sklenejo samoupravni 
sporazum o organiziranju interesne skupnosti za naf­
to in plin na svojem območju, ki ga podpišejo njihovi' 
pooblaščenci.

66. člen
. I

Člani te skupnosti lahko ustanavljajo za realiza­
cijo nalog iz 9 člena tega samoupravnega sporazuma 
posamezne poslovne skupnosti. Člani teh poslovnih 
skupnosti se ne morejo odpovedati dolžnostim in odgo­
vornostim. ki jih, imajo kot člani samoupravne interes­
ne skupnosti iz tega samoupravnega sporazuma.

VIII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE 

* . 67. člen
Ta samoupravni'sporazum je sklenjen, ko ga pod­

pišejo pooblaščeni podpisniki temeljnih .organizacij 
oziroma organizacij združenega dela. ki porabijo preko 
60 0/o vse na območju SR Slovenije porabljene energi­
je iz naftnih derivatov, zemeljskega plina in drugih 
energetskih plinov, ter najmanj polovica predvidenih 
članov r— dobaviteljev teh energetskih goriv.

> 68. člen
Skupnost šteje za ustanovljeno z dnem podpisa 

samoupravnega sporazuma; z rednim delom prične, 
ko se konstituira njena skupščina.

69. člen
Skupščina skupnosti sprejme statut skupnosti naj­

jasneje v 3 mesecih po podpisu tega sporazuma.

70. člen
Na podlagi posebnih samoupravmn sporazumov se 

ta samoupravna interesna skupnost lahko povezuje z 
drugimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi na po­
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dročju energetike v SR Sloveniji in v zvezo samo­
upravnih interesnih skupnosti za nafto in plin na 
območju SFRJ.

71. člen
Skupščina skupnosti na prvem zasedanju zadolži 

izvršni odbor, da v roku enega meseca zagotovi zače­
tek dela strokovne službe skupnosti, v skladu s po­
trebami dela in poslovanja skupnosti.

72. člen
O spremembah tega sporazuma in o morebitnih 

dodatnih nalogah skupnosti, ki bi se v delu skupnosti 
pokazale za potrebne, se sporazumejo člani skupno­
sti po enakem postopku, kot velja z& ta sporazum.

• 73. člen
I .

Skupnost vodi evidenco svojih člano\ ter vanjo 
vnaša vsakoletne spremembe glede njihove zastopa­
nosti v skupnosti.

74. člen
Ta sporazum za'čne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.

1075.
Samoupravne stanovanjske skupnosti, podpisnice 

samoupravnega sporazuma o posebni družbeni pomoči 
prizadetim zaradi' potresa na območjih občin Šmarje 
pri Jelšah in Šentjur pri Celju, ki so ga sprejele dne
25. julija 1974, so ob obravnavi uresničevanja tega sa­
moupravnega sporazuma

ugotovile,

— da je s samoupravnim sporazumom o posebni 
družbeni pomoči prizadetim zaradi potresa na območ­
jih občin Šmarje pri Jelšah in Sentjuf pri Celju izra­
žena solidarnost in pripravljenost za pomoč 'prizadetim 
po potresu uresničena v polni meri in

— da je obseg škode, ki jo je potres povzročil na 
stanovanjskih hišah na območju obeh prizadetih občin 
tolikšen, da je za njihovo obnovo oziroma nadomesti­
tev potrebno zagotoviti dodatna sredstva tudi iz virov 
za razširjeno reprodukcijo stanovanj, ki jih stanovanj­
ske skupnosti združujejo na samoupravni podlagi, in 
zato

sklenejo

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
o izjemnem posojilu kot obliki družbene pomoči priza. 
detim zaradi potresa na območjih občin Šmarje pri 

Jelšah in Šentjur pri Celju

1. člen
Podpisnice tega sporazuma se sporazumejo, da bo­

do iz sredstev za stanovanjsko graditev, s katerimi 
upravljajo, ‘dale stanovanjskima skupnostima v obči­
nah Šentjur pri Celju in Šmarje pri Jelšah posojilo v 
višini 105.948,060 din z odplačilno dobo 20 (dvajset) let 
ter obrestno mero 2%>. Prva letna anuiteta zapade v 
plačilo 1. januarja 1979. Rok vračanja se šteje enotno 
za vsa vplačana sredstva od 1. januarja 1977, tako da 
se anuitete vračajo skozi 18 (osemnajst) let v zvišani 
vrednosti.

Osnova za izračun obveznosti posamezne podpis­
nice tega sporazuma po prejšnjem odstavku je višina 
sredstev, ki so bila v letu 1974 vplačana v občinske 
solidarnostne stanovanjske sklade in združena po 13. 
členu zakona o programiranju in financiranju stano­
vanjske graditve v občini in to tako, da se izračuna 
za vse občine enak kalkulativni odstotek; kalkulativni 
odstotek se določi po prilogi, ki je sestavni del tega 
sporazuma.

izračun višine vplačanih oziroma združenih 
sredstev v letu 1974 se upoštevajo podatki Službe 
družbenega knjigovodstva in poslovnih bank.

Udeležba v solidarnostno zbranih sredstvih za po­
sojilo Kozjanskemu se določi na ndčelu proporcionalno 
enake udeležbe vseh podpisnic tega sporazuma do zne­
ska 105 milijonov din.

2. člen
»

Podpisnice pooblaščajo Zvezo stanovanjskih skup­
nosti Slovenije, da v skladu z določbami tega spora­
zuma v njihovem imenu in za njihov račun sklene 
pogodbo o vračanju posojila s stanovanjskima skup­
nostima občin Šmarje pri Jelšah in Šentjur pri Celju 
z amortizacijskim načrtom, sestavljenim v okviru do­
ločb tega sporazuma. Pri tem mora Zveza stanovanj­
skih skupnosti Slovenije upoštevati, da nobena samo­
upravna stanovanjska skupnost ne sme pri vračanju 
posojila imeti prednosti ter da se letna anuiteta po­
razdeli na samoupravne stanovanjske skupnosti so­
razmerno / višino vloženih sredstev za posojilo.

3. člen
Podpisnice so se sporazumele, da bodo na osnovah 

določenih v 2. členu tega sporazuma, zbrale za poso­
jilo:

— v letu 1975 65 milijonov din
— v letu 1976 40 milijonov "din

4. člen

Samoupravni stanovanjski skupnosti občin Šmarje 
pri Jelšah in Šentjur pri Celju se zavezujeta, da bosta 
sredstva, pridobljena na podlagi tega sporazuma, upo­
rabili strogo namensko in samo za posojila za obnovo 
ali graditev stanovanjskih hiš in stanovanj, ki so raz­
vrščena v UT. ah IV. kategorijo poškodb.

5. člen
Samoupravni stanovanjski skupnosti občin Šmarje 

pri Jelšah in Šentjur pri Celju lahko sredstva pridob­
ljena po tem sporazumu dodeljujeta tudi pod drugač­
nimi posojilnimi pogoji, kakor so določeni v 1. členu 
tega sporazuma, vendar samo v mejah, ki jih določa 
četrti odstavek 21. člena zakona o programiranju in 
financiranju graditve stanovanj.

6. člen
Sredstva Iz 1. člena vplačajo podpisnice na žiro 

račun posebnega sklada pri Koordinacijskem odboru 
za odpravo posledic potresa na Kozjanskem, kjer se 
evidentirajo posebej. Številka žiro računa je 
50100-655-50038.

Koordinacijski odbor bo sredstva iz prejšnjega od­
stavka odvede) samoupravnima stanovanjskima skup­
nostima občin Šmarje pri Jelšah in Šentjur pri Celju
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s posebnim dogovorom z njima; pri sklenitvi tega do­
govora je treba upoštevati število poškodovanih sta­
novanjskih hiš in višino sredstev, ki so potrebna za 
sanacijo teh.

7. člen
Samoupravne stanovanjske skupnosti bodo obvez­

nost za leto 1975 poravnale v dveh obrokih in to:
— prvi obrok do 1. VII. 1975 v višini 60 “/o
— drugi obrok do 1. XII. 1975 v višini 40 Vo
in obveznost za leto 1976 v enem obroku, najpoz­

neje pa do 1. maja 1976.

8. člen
Samoupravni stanovanjski skupnosti občin Šmarje 

pri Jelšah in Šentjur pri Celju se zavezujeta, da bosta 
ob zaključku dodeljevanja posojil, a najpozneje do 31. 
decembra 1976 predložile vsem samoupravnim stano­
vanjskim skupnostim — posojilodajalcem in Zvezi 
stanovanjskih skupnosti podrobno poročilo o namenski 
rabi sredstev.

9. člen
Samoupravni sporazum začne veljati za vsako pod­

pisnico sporazuma z dnem, ko sporazum podpiše; spo­
razum se začne uporabljati naslednji dan po objavi v 
Uradnem listu SRS.

Podpisnice so sporazumne, da sporazum objavi v 
Uradnem listu SRS Zveza stanovanjskih skupnosti 
Slovenije.

Ljubljana, dne 11. julija 1975.
Samoupravni sporazum so podpisale samoupravne 

stanovanjske skupnosti občin:
Ajdovščina, Brežice, Celje, Cerknica, Domžale, 

Grosuplje, Hrastnik, Idrija, Ilirska Bistrica, Jesenice, 
Kamnik, Kranj. Krško, Lenart, Litija, Ljubljana Beži­
grad. Ljubljana Center, Ljubljana Moste-Polje, Ljub­
ljana Šiška, Ljubljana Vič-Rudnik, Logatec, Metlika, 
Mozirje, Nova Gorica, Novo mesto, Ptuj, Ravne na 
Koroškem. Ribnica, Sevnica, Sežana, Slovenj Gradec, 
Slovenska Bistrica. Slovenske Konjice, Šentjur pri 
Celju, Šmarje pri Jelšah, Tolmin, Trbovlje, Tržič, Ve­
lenje, Zagorje ob Savi. Žalec in Obalna samoupravna 
stanovanjska skupnost Izola.

1076.
Na podlagi drugega odstavka 38. člena zakona o 

prenosu sredstev, pravic in obveznosti SR Slovenije 
za investicije v gospodarstvu na določene temeljne 
organizacije združenega dela (Uradni list SRS, št. 
13/74) in 26. člena zakona o samoupravni stanovanjski 
skupnosti (Uradni list SRS, št. 8/74 in 17/75) sklenejo 
samoupravne stanovanjske skupnosti v občinah in 
obalna samoupravna stanovanjska skupnost (v nada­
ljevanju: udeleženci)

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
o kriterijih za delitev, načinu, pogojih in namenu 
združevanja ter upravljanja prenesenih sredstev in 
Pravic ter obveznosti odpravljenega sklada SR Slove­

nije za zidanje stanovanjskih hiš

1. člen _ v
Sredstva, pravice m obveznosti iz kreditnih pogodb 

Posebnega kreditnega sklada, ki je bil oblikovan iz

sredstev odpravljenega sklada SR Slovenije za zidavo 
stanovanjskih hiš, se prenesejo na samoupravne sta­
novanjske skupnosti v občinah.

Dejanski prenos sredstev, pravic in obveznosti iz 
prvega odstavka se izvrši po stanju na dan 31. XII. 1974 
na osnovi zapisnika, ki je sestavni del tega sporazuma.

•

2. člen
Kriteriji za delitev sredstev iz prvega člena tega 

sporazuma so v odstotkih izražena sredstva odprav­
ljenih občinskih skladov na dan 31. XII. 1974.

3. čjen
Udeleženci se sporazumejo, da solidarno združu­

jejo sredstva, pravice in obveznosti iz 1. člena tega 
sporazuma pri Zvezi stanovanjskih skupnosti Slove­
nije za posebne namene solidarnostnega značaja, ki 
so širšega družbenega pomena in so določeni s tem 
sporazumom.

4. člen
Udeleženci združujejo sredstva in sodelujejo:
— pri financiranju graditve študentskih in dija­

ških domov na območju SR Slovenije v obdobju od 1. 
i. 1976 do 31. XII. 1980;

— pri financiranju delovanja Zveze stanovanjskih 
skupnosti Slovenije.

Namen porabe sredstev za vsako posamezno leto 
se določi s posebnim letnim programom porabe sred­
stev, ki ga sprejme skupščina Zveze stanovanjskih 
skupnosti Slovenije.

Samoupravne stanovanjske skupnosti se bodo po 
izteku roka iz prve alinee prvega odstavka tega člena, 
ponovno sporazumele o namembnosti uporabe sred* 
štev, pravic in obveznosti iz prvega člena tega spo­
razuma.

5. člen
Za pripravo, spremljanje in izvajanje vsakoletne­

ga programa skrbi poseben odbor, ki ga imenuje skup­
ščina Zveze stanovanjskih skupnosti Slovenije.

Odbor iz prejšnjega odstavka tega člena poda naj­
manj dvakrat letno pismeno poročilo udeležencem 
sporazuma o stanju ih namenski porabi sredstev.

6. člen ' i
Udeleženci se sporazumejo, da za porabo sredstev 

v letu 1975 upoštevajo že sprejete obveznosti izvedene­
ga natečaja o namenski porabi sredstev za leto 1974 in 
1975 (Uradni list SRS. št. 24/73) s tem, da se ta sred­
stva dodelijo kot kredit v skladu z določili natečaja.

Udeleženci se sporazumejo, da iz prostih sredstev 
v letu 1975 namenijo za financiranje graditve študent­
skih in dijaških domov 5.000.000 din; za potrebe po­
slovnih prostorov Zveze stanovanjskih skupnosti Slo­
venije pa 2,000.000 din, brez obveznosti vračanja.

7. člen
Finančne, strokovne, administrativne in druge pos­

le v zvezi s sredštvi opravlja Ljubljanska banka, po­
družnica za kreditiranje stanovanjskega in komunal­
nega gospodarstva na osnovi pogodbe, ki jo z Ljub­
ljansko banko, podružnico za kreditiranje stanovanj­
skega in komunalnega gospodarstva sklene Zveza sta- 
novanjskih skupnost) Slovenije. Nadomestilo za oprav­
ljanje teh poslov se krije Iz samih sredstev.
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8. člen
Sestavni deli tega sporazuma so:
— zapisnik o prenosu sredstev, pravic m oovez- 

nosti, s prilogami,
— prikaz stanja sredstev odpravljenih občinskih 

stanovanjskih skladov po stanju na dan 31. 12 1974,
— prikaz sredstev odpravljenega sklada SR Slove­

nije za zidanje stanovanjskih hiš deljenih po občinah,
— bilanca stanja sredstev in naložb odpravljenega 

sklada SR Slovenije za zidanje stanovanjskih hiš in 
po pravilnikih Splošne gospodarske banke, po stanju 
na dan 31. 12. 1974 ter

— vsakoletni program uporabe sredstev, ki ga 
sprejme skupščina Zveze stanovanjskih skupnosti Slo­
venije.

9. člen
Sporazum je sklenjen, ko ga podpišejo udeleženci 

tega sporazuma, uporablja pa se od 1. 1. 1975.

10. člen
Ta sporazum se objavi v Uradnem listu SRS.
Samoupravni sporazum so podpisale samoupravne 

stanovanjske skupščine občin:
Ajdovščina, Brežice, Cerknica, Domžale, Grosup­

lje, Hrastnik, Idrija, Ilirska Bistrica, Jesenice. Kamnik, 
Kranj, Krško, Lenart, Li.tija, Ljubljana Bežigrad, Ljub­
ljana Moste-Polje, Ljubljana Šiška, Ljubljana Vič- 
Rudnik, Logatec, Metlika, Mozirje, Murska Sobota, No­
va Gorica, Novo mesto, Ptuj, Ravng na Koroškem, 
Ribnica, Sevnica, Sežana, Slovenj Gradec, Slovenska 
Bistrica, Slovenske Konjice, Šentjur pri Celju, Škofja 
Loka, Šmarje pri Jelšah, Tolmin. Trbovlje. Tržič, Ve­
lenje, Zagorje ob Savi, Žalec in Obalna samoupravna 
stanovanjska skupnost Izola.

' 1077.
Na podlagi četrtega odstavka 17. člena zakona o 

Narodni banki Slovenije (Uradni list SRS, št. 3/73) in
4. člena odloka o uporabi sredstev, vplačanih kot depo­
zit pri investicijskih vlaganjih v nove negospodarske 
in neproizvodne investicije (Uradni list SRS, št. 30/72, 
38/72, 53/72, 54/72, 27/73, 41/73, 14/74, 17/74, 19/74, 39/74 
in 21/75) izdaja Narodna banka Slovenije

ODLOČBO
o spremembi in dopolnitvi odločbe o pogojih za kre­
dite, ki jih daje Narodna banka Slovenije poslovnim 
bankam iz sredstev, vplačanih kot depozit pri inve­
sticijskih vlaganjih v nove negospodarske in neproiz­

vodne investicije i.

i. V odločbi o pogojih za kredite, ki jih daje Na­
rodna banka Slovenije poslovnim bankam iz sredstev, 
vplačanih kot depozit pri investicijskih vlaganjih v 
nove negospodarske in neproizvodne investicije (Uradni 
list SRS, št. 28/73, 41/73, 20/74 in 2/75) se za 1. c točko 
doda nova 1. d točka, ki se glasi: ( • ,

»1. d Poslovne banke so dolžne vrniti Narodni 
banki Slovenije kredite, ki so jih dobile po 2. e členu 
odloka za kreditiranje Združenega podjetja elektrogo­
spodarstva Slovenije, Maribor, za trajna obratna sred­
stva, predvsem za poravnavo obveznosti do premogov­
nikov, do 30. junija 1980. leta v sedmih polletnih 
obrokih, ki zapadejo vsako letp 30. junija in 31. de­
cembra. Prvi obrok zapade v plačilo 30. junija 1977. 
leta.

S kreditno pogodbo se določi dinamika koristenja 
tega kredita glede na razpoložljiva sredstva in višina 
polletnih odplačilnih obrokov glede na obveznost vra- 

• Čanja depozitov, iz katerih je ta kredit dan.
Kredite iz te točke daje Narodna banka Slovenije 

poslovnim bankam po obrestni meri 3 %> na leto s po­
gojem, da dajo poslovne banke kredite iz teh sredstev 
po obrestni meri največ 4 °/o na leto.«

2. V 2. točki odločbe se v podtočki 1) znesek »38« 
nadomesti z zneskom »68«.

3. Ta odločba začne veljati naslednji dan po ob­
javi v Uradnem listu SRS.

0. št 3/75
Ljubljana, dne 12. avgusta 1975.

Narodna banka Slovenije
Pomočnik guvernerja 

Riko Jerman 1. r.

1078.
Na podlagi 22. člena zakona o družbeni kontroli 

cen (Uradni list SFRJ, št. 25/72 in 35/72) so sklenili 
predstavniki proizvajalcev in predstavniki potrošni­
kov

SPORAZUM
o spremembi zadržanih cen za opečne izdelke in 

elektrofiltrske elemente

1. Predstavniki proizvajalcev in predstavniki po­
trošnikov so dne 10. junija 1975 sklenili in podpisali 
sporazum o spremembi zadržanih cen za opečne izdel­
ke • in elektrofiltrske elemente s tem, da lahko pro­
izvajalne organizacije združenega dela povečajo ob 
sedanjih prodajnih pogojih svoje sedanje proizvajal­
čeve cene in sicer po ceniku posamičnih cen za vsak 
posamezen proizvod, ki je sestavni del tega sporazu­
ma in je v Gospodarski zbornici SR Slovenije.

2. Udeleženci tega sporazuma se zavezujejo, da 
bodo prodajali oziroma kupovali proizvode iz 1. toč­
ke tega sporazuma po cenah in ob pogojih, kot to 
določa ta sporazum.

3. K temu sporazumu je dal soglasje Republiški 
komite za tržišče in cene Ljubljana — Zavod SRS za 
cene s svojo odločbo št 38/01-410/75 dne 1. 8. 1975.

■ 4. Ta sporazum začne veljati in se uporablja na­
slednji dan po objavi v Uradnem listu SRS.

Predstavniki proizvajalcev:
Kranjske opekarne — Kranj, Opekarna Črnuče—1 

Ljubljana, Opekarna Mengeš, Opekama Ormož, Ope­
kama Brežice, Ljubljanske opekarne — Ljubljana, 
Opekarna Kanižarica — Črnomelj, Opekarna Ruda — 
Izola, Opekarna Ložnica — Žalec, Opekama OlSrov, 
Opekama Gradnja Gornja vas — Žalec, Gradbenik — 
Lendava, Križevske opekarne. Opekarna Vrhnika, 
Opekarna Loče pri Poljčanah, REK Velenje, Opekar­
na Radomlje, Opekarna Pragersko, Opekarniško pod­
jetje Gor. Radgona, Goriške opekarne, Opekarna Zab- 
jak — Ptuj. Opekarna Trbovlje. Opekarna Košaki — 
Maribor, Opekama Maribor — Radvanje, Opekama 
Rače, Opekarna Gameljne, Gorenjska opekarna — 
Dvorska vas, Opekarna Zalog — Novo mesto. Ope­
karne Ljubečna — Celje, Gradbeno-opekarsko podjet­
je Mirna' na Dol.

Predstavniki kupcev:
Kranjske opekarne — Kranj. Zora Domžale, Ko­

vinotehna — Celje, Ojstrica —, Dravograd, Drava —
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Ptuj, Zidar — Kočevje, Megrad — Ljubljana, Beži­
grad — Ljubljana, Jelša — Šmarje pri Jelšah, Slove­
nija cesto — Ljubljana, Center — Koper, Kras — Se­
žana, Opekarna Črnuče — Ljubljana, Slovenija ceste 
opekarna Mengeš, Agroobnova — Ljubljana, Napredek
— Domžale, Ograd — Ormož, Remont — Celje, Kmetij­
ski kombinat — Ptuj, Loka — Škofja Loka, Merx — 
Celje, Salonit Anhovo opekarna Brežice, Trgovsko 
podjetje Sevnica, Gradbeno podjetje Slovenj Gradec, 
Slovenijales Ljubljana', Rudnik rjavega premoga — 
IGM Kanižarica, KIK Pomurka — M. Sobota, Projekt — 
Kranj, Gramiz — Kočevje, OGP Kanal ob Soči, Kon­
struktor Maribor, Tabor Grosuplje, Ruda Izola, KIL 
Liboje opekarna Ložnica, Opekarna Obrov. Gradnja 
Žalec, Stavbenik Prevalje, Konstruktor Gradbenik 
Lendava, Gramex Ljubljana, Križevske opekarne 
Križevci, IUV Igrad Vrhnika, Murka Lesce, Obnova 
Celje, Gradišče Cerknica, Posočje Tolmin, Konstruk­
tor Granit — Sl. Bistrica, GP Hrastnik, Zarja Ormož, 
REK Velenje, Tehnomerkator — Celje, Vegrad Ve­
lenje, Opekarna Radomlje, Zidgrad Idrija, Stavbar 
opekarna Pragersko, Opekarniško podjetje Gor. Rad­
gona, Gradis Ljubljana, Konstruktor Pomurje Murska 
Sobota, Mercator TOZD Idrija, SGP Tržič, Goriške 
opekarne, Komunalno podjetje Tržič, Gradnje Ptuj, 
Potrošnik — Murska Sobota, Zasavski premogovniki 
Trbovlje, DOM — Smreka Maribor, Opekarna Košaki
— Maribor, Opekarna Maribor — Radvanje, Opekar­
na Rače, Novograd Novo mesto, SGP Rogaška Slati­
na, ZRMK opekarna Gameljne, Gorenjska opekarna — 
Dvorska vas, Opekarna Zalog —» Novo mesto, Ope­
karne Ljubečna — Celje, Emona Ljubljana Ilirska 
Bistrica, Kurivo Goriga — Nova Gorica. Ingrad — 
Celje, Gradbeno-opekarsko podjetje Mirna na Dol., 
Komunalno podjetje Ajdovščina, Kurivo Ljubljana.

REGIONALNA ZDRAVSTVENA SKUPNOST 
MARIBOR 

1079.
Na podlagi 58. člena ustave SR Slovenije ter 11., 

18. in 176. a člena zakona o zdravstvenem varstvu 
(Uradni list SRS, št. 38^74) sklenejo občinske zdravstve­
ne skupnosti Lenart, Maribor, Ormož, Ptuj in Sloven­
ska Bistrica

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
o ustanovitvi regionalne zdravstvene skupnosti Maribor 1 * * * V

1
Občinske zdravstvene skupnosti Lenart, Maribor, 

Ormož, Ptiij in Slovenska Bistrica (v nadaljnjem be­
sedilu: občinske skupnosti) se združijo v regionalno 
zdravstveno skupnost Maribor (v nadaljnjem besedilu: 
regionalna skupnost) zato, da bi na območju občin Le­
nart, Maribor, Ormož, Ptuj in Slovenska Bistrica (v 
nadaljnjem besedilu: regija) zagotovile enotnost pra­
vic in obveznosti, rizično sposobnost v zdravstvenem 
zavarovanju, 'svobodno menjavo dela ih skladni razvoj 
zdravstvene dejavnosti v regiji ter druge skupne inte­
rese.

2

V regionalni skupnosti zagotavljajo delovni ljudje 
®notnost pravic in obveznosti iz zdravstvenega varstva 
‘n zavarovanja s samoupravnim sporazumom občin- 
Kkih skupnosti.

3
V regionalni skupnosti se uresničuje svobodna in 

neposredna menjava dela med uporabniki in izvajalci 
zdravstvenega varstva.

4
Regionalna skupnost se vključuje v zdravstveno 

skupnost Slovenije in preko nje v zvezo zdravstvenih 
skupnosti' Jugoslavije.

5
Obseg zdravstvenega varstva v menjavi dela tneu 

uporabniki in izvajalci tega varstva ter pravic iz zdrav­
stvenega zavarovanja se zagotavlja s programom regio­
nalne skupnosti, opredeljenim za območja posameznih 
občinskih skupnosti.

V programu zdravstvenega varstva za območje re­
gije se zagotavlja tudi razvoj in pospeševanje zdrav­
stvene dejavnosti, delitev dela v zdravstveni dejavno­
sti, namenska uporaba sredstev, ki jih združujejo ob­
činske skupnosti, razširjena reprodukcija v zdravstveni 
dejavnosti, skupna vlaganja sredstev, medregijsko so­
delovanje in drugi skupni interesi občinskih skupnosti.

. /■
6

Predlog programa zdravstvenega varstva pripravi­
jo občinske skupnosti po obravnavanju delovnih in fi­
nančnih načrtov zdravstvenih organizacij ter predlože­
nih programov razvoja zdravstvene dejavnosti in po­
trebnih prednostnih nalog. Program mora izhajati iz 
analize zdravstvenega stanja in potreb prebivalstva po 
celovitem zdravstvenem varstvu, upoštevajoč kadrov­
ske in druge zmogljivosti ter funkcionalno integracijo 
in smotrno,delitev dela.

Program mora obsegati tudi finančno ovrednote­
nje začrtanih smotrov in nalog.

V programu morajo zagotoviti občinske skupnosti 
zdravstvenim delavcem enak družbenoekonomski po­
ložaj kot ga imajo delavci drugih dejavnosti, upošte­
vajoč vse zmogljivosti zdravstvene dejavnosti. Pri pri­
pravljanju* programa so dolžne zdravstvene organiza­
cije zagotoviti občinskim skupnostim vpogled v obli­
kovanje svojega dohodka.

Predlagane programe uskladijo občinske skupnosti 
v programu zdravstvenega varstva za območje regije, 
ki ga sprejme vsaka občinska skupnost po opredelitvi 
za svoje območje enakopravno s pristojno občinsko 
skupščino.

7
Sredstva po finančnem načrtu regionalne skupnotU 

so združena sredstva občinskih skupnosti. Združena 
sredstva se vodijo na skupnem računu, pri čemer ps 
morajo biti zagotovljeni analitični podatki za vsako 
občinsko skupnost.

Občinske skupnosti določajo v skladu s samouprav­
nim sporazumom o enakih obveznostih v regionalni 
skupnosti enake prispevne stopnje. Sprejete prispevne 
stopnje objavi regionalna skupnost v Uradnem listu 
SRS.

8
Dodatni obseg zdravstvenega varstva preko dogo­

vorjenega programa si lahko zagotovijo delovni ljudje 
na območju občinske skupnosti, v enotah občinske 
skupnosti ter v krajevnih akupnostih in organizacijah 
in delovnih skupnostih z lastnimi sredstvi s posebnim 
samoupravnim sporazumom oziroma pogodbo z zdrav­
stveno organizacijo. Zavezanec za obveznosti iz take­
ga samoupravnega sporazuma ali pogodbe je organi­
zacija oziroma skupnost, ki je sporazum ali pogodbo
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sklenila. Ta sredstva se lahko vodijo na posebnih 
računih, ločeno od združenih sredstev iz prvega od­
stavka 7. točke.

9
Regionalna skupnost mora vsake tri mesece sprem­

ljati in ugotavljati uresničevanje programa zdravstve­
nega varstva in finančnega načrta ter predlagati za­
interesiranim in prizadetim organizacijam in skupno­
stim potrebne ukrepe. . „

Uresničevanje programa in finančnega načrta mo­
ra biti opredeljeno za območje vsake občinske skup­
nosti v regiji.

Pa zaključku poslovnega leta pripravi regionalna 
skupnost zaključni račun z analitičnim prikazom do­
hodkov in izdatkov za vsako občinsko skupnost. Za­
ključni račun sprejmejo skupščine občinskih skupnosti.

Finančni načrt in zaključni račun objavi regional­
na skupnost v Uradnem listu SRS.

10

Uresničevanje programa neposredne menjave dela 
v zdravstvenem varstvu zagotavlja regionalna skup­
nost s samoupravnimi sporazumi o izvajanju zdrav­
stvenega varstva, ki jih sklepa z zdravstvenimi orga­
nizacijami. V teh sporazumih se zagotavlja dohodkov­
ni sistem financiranja zdravstvenega varstva z ovred­
notenjem zdravstvenih storitev. Pri tem se upoštevajo 
standardi, količinski, delovni in časovni normativi in 
druga merila, sprejeta s samoupravnim sporazumom v 
republiki za ugotavljanje količine, kakovosti in uspeš­
nosti zdravstvenega varstva.

Pri vrednotenju zdravstvenih storitev upošteva re­
gionalna skupnost tudi dogovorjene prednosti v zdrav­
stvenem varstvu in druge' elemente za zagotavljanje 
odgovornega in uspešnega uresničevanja sprejetega 
programa zdravstvenega varstva.

V samoupravnih sporazumih po prejšnjih dveh od­
stavkih se zagotovi tudi ustrezni nadzor o izvajanju 
zdravstvenega varstva.

11
Regionalno skupnost upravljajo delegati občinskih 

skupnosti v skupščini regionalne skupnosti. Skupščino 
sestavljata zbor delegatov občinskih skupnosti iz vrst 
uporabnikov in zbor delegatov občinskih skupnosti iz 
vrst izvajalcev zdravstvenega varstva.

Skupščina šteje 80 delegatskih mest, od tega 50 v 
zboru uporabnikov in 30 v zboru izvajalcev zdravstve­
nega varstva.

V skupščino pošilja vsaka občinska skupnost ena­
ko število delegatov. Način delegiranja podrobnejše 
določa statut regionalne skupnosti.

12
Zbora skupščine regionalne skupnosti odločata ena­

kopravno in praviloma na skupni seji o:
— usklajevanju predlogov programov zdravstvene­

ga varstva občinskih skupnosti in predloga programa 
zdravstvenega varstva za območja regije,

— finančnem načrtu in zaključnem računu regio­
nalne skupnosti,

— delitvi dela in razporeditvi zdravstvenih zmog­
ljivosti ter razširjeni reprodukciji v zdravstveni dejav-’ 
nosti,

— .samoupravnih sporazumih in družbenih dogo­
vorih,

— statutu in samoupravnih splošnih aktih, o indi­
kacijah in drugih pogojih za uveljavljanje določenih 
oblik zdravstvenega varstva.

13
Zbor uporabnikov zdravstvenega varstva skupščine 

regionalne skupnosti sklepa v mejah sprejetih progra­
mov in drugih samoupravnih splošnih aktov samostoj­
no o:

— izvajanju oblik socialne varnosti v zdravstve­
nem zavarovanju,

— pravilniku o uveljavljanju pravic uporabnikov 
zdravstvenega varstva,

— predlogih in pripombah občinskih zdravstvenih 
skupnosti in njihovih enot s področja socialne varnosti 
v zdravstvenem zavarovanju,

— drugih zadevah, za katere je pristojen po sta­
tutu regionalne skupnosti.

, 14
Zbor izvajalcev zdravstvenega varstva skupščine 

regionalne skupnosti sklepa v okviru sprejetega pro­
grama samostojno o:

— organizaciji neposrednega zdravstvenega var­
stva,

— obravnavanju razvoja teritorialne razporejeno­
sti zdravstvenih organizacij oziroma zdravstvenih 
zmogljivosti,

— predlogih in pripombah občinskih zdravstvenih 
skupnosti in njihovih enot s področja neposrednega 
zdravstvenega varstva,

— problemih vzgoje in izobraževanja zdravstvenih 
delavcev,

— drugih zadevah, za katere je pristojen po sta­
tutu regionalne skupnosti.

15
Delegat vsakega zbora je dolžan skrbeti za sodelo­

vanje med delegacijami in med delovnimi ljudmi, ki 
so ga izbrali.

Delegat je dolžan uveljavljati'pobude delovnih lju­
di in organizacij, ki so ga izbrale.

Skupščina regionalne skupnosti je dolžna obrav­
navati in sklepati o predlogih občinskih skupnosti in 
njihovih enot.

• . 16
Odločitev v skupščini regionalne skupnosti ali nje­

nih zborih je sprejeta, če je doseženo soglasje delega­
tov vseh občinskih skupnosti.

Kadar ne pride med delegati oziroma zboroma 
skupščine do soglasne odločitve, se začne usklajevalni 
postopek.

Če v usklajevalnem postopku med delegati oziro­
ma zboroma ni doseženo soglasje, lahko začasno ure­
dijo občinske skupščine v regiji sporna vprašanja na 
način, ki ga same določijo.

Dokler občinske skupščine ne sprejmejo začasne 
ureditve po prejšnjem odstavku, se uporabljajo dote­
danje odločitve.

Začasna ureditev po tretjem odstavku velja, dokler 
se ne doseže soglasje med delegati oziroma zboroma 
vendar največ eno leto.

17
Skupščina regionalne skupnosti ima predsednika 

skupščine in predsednika obeh zborov, ki sta hkrati" 
podpredsednika skupščine, lahko pa tudi ustrezno šte­
vilo njihovih namestnikov.

Zbor uporabnikov in zbor izvajalcev se konstituira­
ta na prvi seji po ustanovitvi regionalno skupnosti ozi­
roma po izteku mandatne dobe delegacij za delegiranje 
delegatov v skupščine občinskih skupnosti. Vsak zbor
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izvoli izmed sebe predsednika zbora in njegovega na­
mestnika.

Zbora uporabnikov in izvajalcev takoj po konsti­
tuiranju enakopravno izvolita predsednika skupščine 
regionalne skupnosti iz vrst delegatov skupščin občin­
skih skupnosti.

Predsednik skupščine ter predsednika zborov in 
njuna namestnika se volijo na štiri leta.

Nihče ne more biti več kot dvakrat zapored izvo­
ljen za isto dolžnost.

18
Skupščina regionalne skupnosti poveri določene iz­

vršilne funkcije izvršilnemu odboru, v katerega sama 
izvoli člane.

Mandat za izvršilni odbor traja štiri leta. Nihče 
ne more biti izvoljen v izvršilni odbor več kot dvakrat 
zapored.

Izvršilni odbor ima predsednika in 14 članov, in 
sicer 10 članov iz vrst delegatov uporabnikov, 5 članov 
pa izmed delegatov izvajalcev zdravstvenega varstva. 
Člani izvršilnega odbora sami izvolijo izmed sebe pred­
sednika in njegovega namestnika.

19 J
Skupščina regionalne skupnosti ustanavlja stalne 

in občasne komisije in jim določa področje in način 
dela. Komisije sestavljajo delegati uporabniki in dele­
gati izvajalci zdravstvenega varstva. V komisijah so­
delujejo tudi posamezniki in organizacije, ki lahko pri­
spevajo k učinkovitemu delu regionalne skupnosti.

Skupščina regionalne skupnosrti določi tudi organe 
oziroma delegate za sodelovanje z drugimi organizaci­
jami in skupnostmi, e

20
Samoupravni delavski nadzor nad izvajanjerh po­

litike in uresničevanjem in obveznosti v zdravstvenem 
varstvu in zavarovanju in upravljanjem sredstev, ka­
kor tudi nad delom strokovne službe regionalne skup­
nosti, izvaja samoupravni organ delavske kontrole kot 
samostojni organ regionalne skupnosti. V ta organ iz­
voli po enega delegata vsak zbor skupščin občinskih 
skupnosti v regiji za dobo štirih let. ,

21
Natančnejši način odločanja organov skupščine re­

gionalne skupnosti določa poslovnik, ki ga sprejmeta 
enakopravno oba zbora skupščine.

22
Regionalna skupnost je dolžna skrbeti za javno 

obveščanje o svojih sklepih in odločitvah.

23
Regionalna skupnost ima statut, v katerem natanč­

neje določi svojo organizacijo in način dela ter natanč­
nejše pogoje in način'za uveljavljanje pravic in obvez­
nosti iz zdravstvenega varstva in zavarovanja.

Statut se objavi v Uradnem listu SRS.

24 *
Za pripravo aktov skupščine, analitično ooaeiavo 

gradiva, izvajanje sprejetih sklepov in druge strokov­
ne naloge organizira regionalna skupnost strokovne 
službe (v nadaljnjem besedilu: služba).

Služba opravlja tudi strokovno’ delo za občinske 
skupnosti tako, kot se določi z aktom o organizaciji 
službe.

Služba je samoupravna delovna skupnost, ki je v 
okviru svojih pravic in obveznosti ter aktov zdravstve­

nih skupnosti soodgovorna za uspešno uresničevanje 
nalog zdravstvenih skupnosti.

Služba lahko opravlja strokovno delo tudi za druge 
skupnosti in organizacije, kadar je to v interesu re­
gionalne skupnosti in to odobri njena skupščina.

25
Službo vodi sekretar regionalne skupnosti, ki ga 

imenuje njena skupščina v soglasju z občinskimi skup­
ščinami na območju regije.

Sekretar regionalne skupnosti je hkrati sekretar 
občinskih skupnosti na območju regije, ki pa lahko v 
soglasju s pristojno občinsko skupnostjo in občinsko 
skupščino za to funkcijo postavi vodilnega delavca 
službe.

Sekretar je za delo službe odgovoren zdravstvenim 
skupnostim, glede nalog, zadev in dejavnosti, o katerih 
soodločajo zdravstvene skupnosti s pristojnima zboro­
ma občinskih skupščin, pa tudi občinskim skupščinam 
na območju regije.

26
Občinsjce skupnosti usklajujejo v regionalni skup­

nosti svoja stališča za sodelovanje v občinskih skupšči­
nah in medobčinskih družbenopolitičnih organih v re­
giji.

27
Sredstva regionalne skupnosti so združena sredstva 

občinskih skupnosti po samoupravnem sporazumu o 
združevanju sredstev in enotnih pravicah in obvezno­
stih iz zdravstvenega varstva in zavarovanja.

Združena sredstva uporablja regionalna skupnost 
za:

— pokrivanje stroškov zdravstvenega varstva po 
programu,

— financiranje pravic iz neposrednega zdravstve­
nega \larstva oziroma ustreznih oblik socialne varnosti, 
zagotovljenih z zdravstvenim zavarovanjem,

— financiranje zdravstvene dejavnosti, vključujoč 
izvajanje zdravstvenega varstva, vzdrževanje zdrav­
stvenih objektov, razširjeno reprodukcijo v zdravstveni 
dejavnosti, strokovno izobraževanje in usposabljanje 
zdravstvenih kadrov ter znanstveno raziskovalno de­
javnost na področju zdravstvenega varstva,

— kriiie drugih obveznosti, ki so nasledek samo­
upravnega sporazumevanja in družbenega dogovarja­
nja.

Za uveljavljanje obveznosti pri financiranju regio­
nalne skupnosti se uporabljajo določbe zakona, samo­
upravnih sporazumov občinskih skupnosti in statuta

28
Uveljavljanje pravic uporabnikov zdravstvenega 

vars'va in zavarovanja uredi regionalna skupnost v 
statutu. O uveljavljanju pravic na zahtevo uporabnika 
odloča organ regionalne skupnosti, ki je določen v sta­
tutu.

Regionalna skupnost mora zagotoviti odločanje na 
dveh stopnjah, zoper njeno odločbo pa se lahko uvelja­
vijo pravice pri pristojnih sodiščih.

Za uveljavljanje pravic iz zdravstvenega varstva in 
zavarovanja sprejme skupščina regionalne skupnosti 
poseben pravilnik.

29
Spore v zvezi s sklepanjem in izvajanjem samo­

upravnih sporazumov z- zdravstvenimi organizacijami 
o izvajanju zdravstvenega varstva rešuje arbitraža, ki



Stran 112t URADNI UST SRS St. 22 — 26. VIII. 1975

Jo imenujeta zbor uporabnikov in zbor izvajalcev 
zdravstvenega varstva skupščine regionalne skupnosti 
in prizadeta zdravstvena organizacija. Sestav arbitraže 
določa poslovnik skupščine regionalne skupnosti.

’ 30
Regionalna' skupnost določa obvezne evidence; ki 

so jih dolžni voditi organi, organizacije in zasebni de­
lodajalci na območju regije.

, 31
Regionalna skupnost je pravna oseba, ki ima svoj 

sedež v Mariboru, Sodna ul. 15.
Regionalna skupnost ima svoj pečat okrogle oblike, 

ki ima v krogu napis; -Regionalna zdravstvena skup­
nost«, sedež -Maribor« pa v sredini.

32
Regionalna skupnost prevzema pravice in obvez­

nosti' začasne skupnosti zdravstvenega varstva in za­
varovanja Maribor po samoupravnem sporazumu ob­
činskih skupnosti z območja regije.

33
Statut regionalne skupnosti in drugi splošni akti 

morajo biti sprejeti v šestih mesecih po uveljavitvi te­
ga sporazuma.

Do sprejema statuta regionalne skupnosti in dru­
gih splošnih aktov se začasno uporabljajo statutarne 
določbe in splošni akti začasne skupnosti zdravstvene­
ga varstva in zavarovanja Maribor v skladu z določ­
bami tega samoupravnega sporazuma ter statutarnimi 
in drugimi začasnimi sklepi regionalne skupnosti.

Regionalna skupnost in njeni organi se morajo 
konstituirati do 31. decembra 1974.

34
Ta samoupravni sporazum velja, ko je sprejet v 

skupščinah občinskih skupnosti in ga potrdijo občin­
ske skupščine z območja regije.

Sklenjeni samoupravni sporazum, ki se uporablja 
od 1. januarja 1975 dalje, objavi regionalna skupnost 
v Uradnem listu SRS.

Skupščina občinske zdravstvene skupnosti Lenart
Predsednik

Drago Spasovski 1. r.

Skupščina občinske zdravstvene skupnosti Maribor
Predsednik 

Rudi Kmetec 1. r>
Skupščina občinske zdravstvene skupnosti Ormož

Predsednik 
Alojz Hergula 1. r.

Skupščina občinske zdravstvene skupnosti Ptuj
Predsednik 

Jože Šegula 1. r.

Skupščina občinske zdravstvene skupnosti 
Slovenska Bistrica

Predsednik
Norbert Jedlovčnik 1. r.

Ta samoupravni sporazum so potrdile skupščine 
občine Lenart, dne 14. 2. 1975: Maribor, dne 8. 7. 1975; 
Ormož, dne 27. 3. 1975, Ptuj, dne 31. 3. 1975; Slovenska 
Bistrica, dne 31. 3. 1975.

St. 022-157/74
Maribor, dne 29. julija 1975.

1080.

Na podlagi 58. člena ustave SR Slovenije in 10. 
člena zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni list SRS, 

* Št. 38/74 in 1/75) sklepajo delavci v temeljnih in drugih 
organizacijah združenega dela ter v sambupravnih or­
ganizacijah in skupnostih, delovni ljudje, ki samostoj­
no opravljajo dejavnost z osebnim delom s sredstvi, 
ki so lastnina občanov, drugi delovni ljudje v samo­
stojnih poklicnih dejavnostih in kmetje — v svojih 
skupnostih in združenjih, začasno zaposleni delavci v 
skupnosti za zaposlovanje in uživalci pokojnin in in­
validskih dajatev po organih skupnosti pokojninskega 
in invalidskega zavarovanja ter drugi delovni ljudje 
in občani v krajevnih skupnostih, ki opravljajo svojo 
dejavnost ali stalno prebivajo na območju občine Le­
nart

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
o ustanovitvi občinske zdravstvene skupnosti Lenart

I
V občinski zdravstveni skupnosti Lenart (v nadalj­

njem besedilu; občinska skupne^st) se združujejo de­
lovni ljudje in občani — uporabniki in izvajalci zdrav­
stvenega varstva, da si v njej s svobodno menjavo dela 
in z združevanjem sredstev po načelih vzajemnosti in 
solidarnosti zagotavljajo zdravstveno varstvo in social­
no varnost v primerih bolezni, poškodbe, poroda ali 
smrti.

Z delovnimi ljudmi in občani iz prejšnjega odstav- 
Jca se lahko združujejo v občinški skupnosti tudi de­
lovni ljudje v društvih na območju občine Lenart, ki 
se ukvarjajo z zdravstvenim varstvom.

II
Zaradi čimbolj neposrednega uresničevanja samo­

upravljanja se delovni ljudje in občani v občinski 
skupnosti lahko organizirajo v enotah občinske skup­
nosti za posamezne organizacije združenega dela ali za 
območja krajevnih skupnosti ob pogojih in s pravicami 
kot jih določa statut občinske skupnosti. Enote občin­
ske skupnosti se ustanovijo s samoupravnim sporazu­
mom.

III
Z neposrednim zaravstvenim varstvom si občani 

in delovni ljudje v občinski skupnosti zagotavljajo:

— nujno zdravniško pomoč,
— splošno ambulantno in dispanzersko zdravlje­

nje ter zdravljenje na domu,
— bolnišnično zdravljenje in oskrbo,
— zdravila,
— specialistično ambulantno zdravljenje,
— zobno nego,
— stalno zdravstveno varstvo otrok in žena v zve­

zi z materinstvom,'
— posebno zdravstveno varstvo doraščajoče mla­

dine,
— prevoze z rešilnimi vozili,
— preglede in posege za ohranitev zdravja in ukre­

pe za preprečevanje nalezljivih bolezni (cepljenja),
— medicinsko rehabilitacijo in
— organizirano zdravstveno vzgojo in prosveto.
Ob pogojih, ki jih določa statut si delovni ljudje v

občinski skupnosti zagotavljajo tudi:
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— zobotehnično pomoć in zobna protetična sred­
stva,

— proteze, ortopedske in druge pripomočke ter
— zdravljenje in medicinsko rehabilitacijo v na­

ravnih zdraviliščih.
Neposredno zdravstveno varstvo iz prvega in dru­

gega odstavka zagotavljajo delovni ljudje v občinski 
skupnosti, če ni zagotovljeno po posebnih predpisih ali 
po mednarodnih sporazumih, katere je ratificirala SFR 
Jugoslavija.

IV
1

V zvezi z delom si delovni ljudje ob sodelovanju 
organizacij združenega dela in zasebnih delodajalcev 
v občinski skupnosti zagotavljajo tudi:

— posebno zdravstveno varstvo v zvezi z delom,
— ukrepe za varstvo zdravega delovnega okolja,
— ukrepe za preprečevanje poklicnih bolezni in 

poškodb pri delu,
— ukrepe za utrjevanje zdravja in sposobnosti za 

delo ter
— posebno zdravstveno varstvo za delavce z zmanj­

šano^ delovno sposobnostjo.

V
Med opravljanjem dela ali bivanjem v tujini ima­

jo delovni ljudje v občinski skupnosti pravico do zdrav­
stvenega varstva ob pogojih, ki jih določa statut občin­
ske skupnosti.

VI
V zvezi z boleznijo, poškodbo, porodom ali smrtjo 

si delovni ljudje v občinski skupnosti ob pogojih, ki 
jih določijo s splošnim aktom, zagotavljajo tudi:

— nadomestilo osebnega dohodka med zadržanost­
jo od dela,

— povračila potnih stroškov ter
— povračila pogrebnih stroškov in posmrtno po­

moč.
VII

Pravice iz III. do VI. točke si zagotavljajo delovni 
ljudje v občinski skupnosti:

1. s prispevki:
— iz osebnega dohodka delavcev in oocanov, ki z 

osebnim delom z lastnimi sredstvi opravljajo gospo­
darsko ali negospodarsko dejavnost, -

— iz dohodka organizacije združenega dela in dru­
gih delovnih skupnosti ter zasebnih delodajalcev,

— skupnosti pokojninskega in invalidskega zava­
rovanja,

— skupnosti za zaposlovanje in
— družbenopolitičnih skupnosti;
2. s povračili po mednarodnih sporazumih;
3. s prispevki uporabnikov k stroškom zdravstve­

nega varstva;
4. z drugimi dohodki. VIII

VIII
Občinska skupnost si zagotavlja rizično sposob­

nost in svobodno menjavo dela na širšem območju ter 
uresničevanje drugih skupnih interesov in nalog v' re­
gionalni zdravstveni skupnosti Maribor (v nadaljnjem 
besedilu: rfegionalna skupnost) in v zdravstveni skup­
nosti Slovenije (v nadaljnjem besedilu: republiška

skupnost), v kateri se združuje z drugimi občinskimi 
zdravstvenimi skupnostmi s samoupravnim sporazu­
mom o njuni ustanovitvi.

IX
V regionalni skupnosti se s samoupravnim spora­

zumom občinskih zdravstvenih skupnosti določijo enot­
ne pravice in obveznosti iz zdravstvenega varstva in 
zdravstvenega zavarovanja, ki jih sprejmejo skupšči­
ne občinskih zdravstvenih skupnosti s svojimi akti.

Z združevanjem sredstev v regionalni skupnosti 
in v republiški skupnosti si zagotavljajo delovni ljudje 
tudi skladen razvoj teritorialne razporejenosti organi­
zacij združenega dela zdravstvene dejavnosti, njihove 
zmogljivosti, sodoben razvoj zdravstvene vede in de­
javnosti ter strokovno izobraževanje zdravstvenih de­
lavcev. ,

X

Sredstva za zdravstveno varstvo morajo biti uskla­
jena s programom zdravstvenega varstva, o tem se 
sporazumevajo za območje občinske skupnosti uporab­
niki in izvajalci zdravstvenega varstva v temeljnih 
organizacijah združenega' dela in drugih organizacijah 
in .delovnih skupnostih, pri čemer se zagotovi izvajal­
cem zdravstvenega varstva enak družbenoekonomski 
položaj.kot drugim delovnim ljudem in ustrezen raz­
voj zdravstvene dejavnosti. Pri sprejemanju programa 
mora zagotoviti občinska skupnost delovnim ljudem — 
uporabnikom vpogled v oblikovanje sredstev občinske 
skupnosti in v oblikovanje dohodka organizacij zdru­
ženega dela zdravstvene dejavnosti.

S programom se mora zagotoviti v občinski skup­
nosti zdravstveno varstva delovnih ljudi in občanov 
po sodobnih medicinskih dosežkih in metodah ter po 
družbenih zmogljivostih.

Program mora sloneti na analizi zdravstvenega sta­
nja delovnih ljudi in občanov in ugotovitvi prednost­
nih nalog, ki zagotavljajo postopno izpopolnjevanje 
zdravstvenega varstva občanov.

Program zdravstvenega varstva občinske skupnosti 
je, usklajen s programi drugih občinskih zdravstvenih 
skupnosti, del programa regionalne skupnosti. Celotni 
program zdravstvenega varstva regionalne skupnosti, 
opredeljen za območja občin, sprejme skupščina občin­
ske skupnosti enakopravno s Skupščino občine Lenart.

Občinska skupnost in enote občinske skupnosti si 
v svojih programih lahko zagotovijo uidi dodatne ob­
like in obseg zdravstvenega varstva, s katerimi se iz­
polnjuje zdravstveno varstvo, če zagotovijo zanje de­
lovni ljudje posebna sredstva s samoupravnim spo­
razumom.

Finančni načrt občinske skupnosti mora biti od­
raz ovrednotenega programa zdravstvenega varstva. 
Občinska skupnost mora spremljati in vsake tri mesece 
ugotavljati uresničevanje programa in finančnega na­
črta ter predlagati zainteresiranim in prizadetim orga­
nizacijam in skupnostim potrebne ukrepe.

XI

S programom se določi sporazumno s skupščino ob­
čine Lenart tudi tisti del zdravstvene dejavnosti in 
njenega razvoja, ki ga zagotovi občinska skupnost v 
sodelovanju z občinsko skupščino, zlasti na področju 
zdravstvene preventive kot je sanacija življenjskega 
okolja in izboljšanje higienskih razmer, odpravljanje 
vzrokov obolenj in poškodb ter njihovih posledic, zgod­
nje odkrivanje obolenj in podobno.



Stran 1122 URADNI LIST SRS St. 22 — 26. VIII. 1975

XII
Občinska skupnost zagotavlja vselej tiste pravice, 

ki so določene z mednarodnimi sporazumi, katere je 
ratificirala SFR Jugoslavija, z zakoni, družbenimi do­
govori in samoupravnimi sporazumi.

XIII
Stopnje prispevkov iz VII. točke določi v okviru 

samoupravnega sporazuma občinskih zdravstvenih 
•skupnosti v regionalni skupnosti skupščine zdravstve­
ne skupnosti.

XIV
Občinsko skupnost upravljajo delovni ljudje — 

'uporabniki in izvajalci zdravstvenega varstva v skup­
ščini in v zborih delegatov. Skupščino in zbora sestav­
ljajo delegati, poslani iz delegacij, katere so delovni 
ljudje izvolili po načelih delegatskega sistema v svojih 
temeljnih organizacijah in skupnostih.

Razmerja, obveznosti in odgovornosti delegata v 
samoupravni organizaciji in skupnosti, ki ga je izvolila, 
določajo njeni samoupravni akti.

XV
Skupščino občinske skupnosti sestavljajo delegati 

delovnih ljudi — zavarovancev v zboru uporabnikov 
in zdravstvenih delavcev v zboru izvajalcev zdrav­
stvenega varstva.

V skupščini je 34 delegatskih mest, .ki je sestav­
ljena iz dveh zborov..

Zbor uporabnikov sestavljajo delegati delovnih 
ljudi in občanov v krajevnih skupnostih in delavcev 
v temeljnih in drugih organizacijah združenega dela 
ter samoupravnih organizacijah in skupnostih, ki ima­
jo sedež v občini iri delovnih ljudi, ki s sredstvi v 
lastnini občanov opravljajo gospodarsko ali negospo­
darsko dejavnost. r

Zbor izvajalcev sestavljajo delegati delavcev v 
temeljnih in drugih organizacijah združenega dela, ki 
opravljajo v občini dejavnost na področju zdravstva.

XVI * '
Zbor uporabnikov ima 24 delegatskih mest. Od 

tega 16 delegatov iz delegacij izvoljenih v temeljnih 
in drugih organizacijah združenega dela ter samo­
upravnih organizacijah in skupnostih, in osem delega­
tov iz delegacij izvoljenih v krajevnih skupnostih.

Zbor izvajalcev ima 10 delegatskih mest.
V zbor pošilja vsaka delegacija ustrezno število 

delegatov, ki je sorazmerno številu delegatskih mest 
v pristojnem zboru skupščine in številu delovnih ljudi 
v tej organizaciji oziroma skupnosti.

XVII
Načrt pošiljanja delegatov v skupščino skupnosti 

je sestavni del tega sporazuma.

XVIII
Skupščina skupnosti delegira delegate v republiško 

skupnost. Skupščina občinske skupnosti določi s po­
sebnim sklepom število delegatskih mest za vsako de­
legacijo in način delegiranja tistih delegacij, ki ne 
morejo imeti v zboru lastnega delegata.

XIX
Zbora delegatov odločata v skupščnl enakopravno 

predvsem o:

/
— programu in načrtih ter politiki razvoja zdrav­

stvenega varstva in zdravstvene dejavnosti,
— finančnem načrtu in zaključnem računu občin­

ske skupnosti,
— osnovah in merilih na svobodno menjavo dela 

med uporabniki in izvajalci zdravstvenega varstva,
— družbenih dogovorih in samoupravnih sporazu'

mih, ki jih sklepa občinska skupnost, *
— po predhodnem obravnavanju in v okviru sa­

moupravnega sporazuma v regionalni skupnosti o stop­
njah prispevkov iz VII. točke,

— poslovniku skupščine občinske skupnosti,
— statutu in splošnih aktih, ki jih določi statut,
— in drugih zadevah, za katere se sporazumeta.

Zbora delegatov sta samoupravna organa skupšči­
ne in enakopravno imenujeta druge organe skupščine.

Način skupnega ali samostojnega odločanja zborov 
delegatov o drugih vprašanjih določa poslovnik skup­
ščine in statut občinske skupnosti. Vsak zbor lahko o 
zadevah iz lastne pristojnosti organizira javno razpra­
vo svojih delegatov v organizacijah, ki so jih dele­
girale.

Kadar zbora delegatov pri enakopravnem ocfloča- 
nju tudi po ponovnem sklepanju ne sprejmeta enake 
odločitve, ravna skupščina po usklajevalnem postopku, 
ki ga določa njen poslovnik. Ce v usklajevalnem po­
stopku ni deseženo soglasje, lahko Skupščina občine 
Lenart začasno uredi to vprašanje.

XX
Skupščina ima predsednika in podpredsednika 

skupščine in predsednika obeh zborov.
Pooblastila in obveznosti predsednika in podpred­

sednika skupščine določa poslovnik skupščine.
Skupščina ima izvršilni odbor, ki šteje 7 članov, 

katerega sestav in naloge se določijo v statutu občin­
ske skupnosti.

Izvršilni odbor ima predsednika in podpredsed­
nika.

XXI

Občinska skupnost ima odbor delavskega nadzora, 
ki ga sestavlja šest delegatov; te delegate izvolijo de­
legacije, ki delegirajo delegate v občinsko skupnost.

XXII
Za uveljavljanje pravic iz zdravstvenega varstva 

in zavarovanja, za pripravo aktov občinske skupnosti, 
analitično obdelavo gradiva, izvrševanje sprejetih skle­
pov in drugih strokovnih nalog organizira regionalna 
skupnost strokovno službo (v nadaljnjem besedilu: 
služba), ki opravlja, strokovno delo tudi za občinsko 
skupnost. Služba je samoupravna delovna skupnost, 
ki je v okviru svojih pravic in obveznosti ter aktov 
regionalne in občinske skupnosti soodgovorna za uspeš­
no uresničevanje nalog zdravstvenih skupnosti.

Službo vodi tajnik skupnosti, ki ga imenuje skup­
ščina v soglasju z občinsko skupščino. Tajnik skupno­
sti je glede zadev, o katerih odloča občinska skup­
nost enakopravno s Skupščino občine Lenart, odgovo­
ren tudi občinski skupščini. ,

XXIII
Občinska skupnost določi s statutom natančneje:
— pogoje za pridobitev in prenehanje lastnosti 

upravičenca' do zdravstvenega varstva,
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— natančnejše pogoje za uveljavljanje pravic iz 
zdravstvenega varstva in v zvezi z zdravstvenim var­
stvom,

— organizacijo in organe občinske skupnosti ter 
njihove naloge in pristojnosti,

— način delegiranja v skupščino in njene organe,
— postopek za zagotovitev in uresničevanje svo­

bodne menjave dela med uporabniki in izvajalci zdrav­
stvenega varstva,

— organizacijo, naloge in pristojnosti odbora de­
lavskega nadzora,

— organizacijo in način javnega obveščanja čla­
nov občinske skupnosti o njenem delu in o uresniče­
vanju sprejetega programa zdravstvenega varstva in 
finančnega načrta,

— pogoje in način ustanavljanja enot občinske 
skupnosti in njihove naloge,

— način opravljanja administrativnih, finančnih 
in drugih strokovnih zadev v zvezi z nalogami občin­
ske skupnosti,

— zagotavljanje in uveljavljanje pravic delovnih 
ljudi med opravljanjem dela ali bivanjem v tujini in

— ostale določbe o uveljavljanju pravic in obvez­
nosti občinske skupnosti in njenih članov ter njiho­
vega varstva.

XXIV
Občinska skupnost uresničuje svoje naloge na 

podlagi sprejetega programa in finančnega načrta v 
okvirih, določenih z zakonitimi predpisi, družbenimi 
dogovori in samoupravnimi sporazumi.

Skladno z določbami iz prvega odstavka podrobne­
je določi v statutu in splošnih aktih obseg zdravstve­
nega varstva delovnih ljudi in občanov.

Skupščina občinske skupnosti je dolžna obravna­
vati predloge in zahteve enot občinske skupnosti.

XXV
Občinska skupnost enakopravno odloča s pristoj­

nimi zbori Skupščine občine Lenart kot to določa sta­
tut občine Lenart. Občinsko skupnost obvezujejo pri 
tem stališča in smernice, ki jih sprejme skupščina re­
gionalne skupnosti.

XXVI
Občinska skupnost je pravna oseba, ki ima svoj 

sedež v Lenartu.
Občinska skupnost ima svoj pečat okrogle oblike, 

ki ima v krogu naziv: »Občinska zdravstvena skup­
nost«, sedež »Lenart« pa v sredini.

XXVII
Statut občinske skupnosti in drugi splošni akti 

morajo biti sprejeti v šestih mesecih po uveljavitvi 
tega sporazuma.

Do sprejema statuta občinske skupnosti in drugih 
splošnih aktov se začasno uporabljajo statutarne določ­
be in splošni akti začasne skupnosti zdravstvenega 
varstva in zavarovanja Maribor v skladu z določbami 
tega samoupravnega sporazuma ter statutarnimi in 
drugimi začasnimi sklepi občinske skupnosti.

Občinska skupnost in njeni organi se morajo kon- 
stituirati do 20. decembra 1974.

x XXVIII
Občinska skupnost vstopa v pravice in obveznosti 

začasne skupnosti zdravstvenega varstva in zavarova­
nja Maribor na podlagi samoupravnega sporazuma o 
delitvi in prevzemu njenih pravic in obveznosti.

XXIX
Ta sporazum je sklenjen, ko ga sprejmejo člani 

občinske skupnosti, ki predstavljajo 3/4 temeljnih sa­
moupravnih organizacij in skupnosti in podpišejo po­
oblaščeni organi ter potrdi Skupščina občine Lenart.

Samoupravni sporazum se objavi v Uradnem li­
stu SRS.

St. 022-153/74

Skupščina občinske zdravstvene skupnosti Lenart 
je na I. zasedanju dne 23. 12. 1975

ugotovila,

da so izpolnjeni pogoji iz 29. točke samoupravnega 
sporazuma, zaradi česar je sporazum veljavno skle­
njen.

Lenart; dne 23. decembra 1974

Skupščina občinske zdravstvene skupnosti Lenart
Predsednik

Drago Spasovski 1. r.

Ta samoupravni sporazum je potrdila Skupščina 
občine Lenart, dne 14. 2. 1975.

St. 023-5/74
Lenart, dne 20. februarja 1975.

10S1.
Na podlagi 58. člena ustave SR Slovenije in 10. 

člena zakona o zdravstvenem varstvu (Uradni list SRS, 
št. 38/74) sklepajo delavci v temeljnih in drugih orga­
nizacijah združenega dela ter v samoupravnih orga­
nizacijah in skupnostih, delovni ljudje, ki samostojno 
opravljajo dejavnost z osebnim delom s sredstvi, ki 
so lastnina občanov, drugi delovni ljudje v samostoj­
nih poklicnih dejavnostih in kmetje — v svojih skup­
nostih in združenjih, začasno nezaposleni delavci v 
skupnosti za zaposlovanje in uživalci pokojnin in in­
validskih dajatev po organih skupnosti pokojninskega 
in invalidskega zavarovanja ter drugi delovni ljudje 
in občani v krajevnih skupnostih, ki opravljajo svojo 
dejavnost ali stalno prebivajo na območju občine Mari­
bor

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
o ustanovitvi občinske zdravstvene skupnosti 

■ Maribor

I
V občinski zdravstveni skupnosti Maribor (v na­

daljnjem besedilu: občinska skupnost) se združujejo 
delovni ljudje in občani — uporabniki in izvajalci 
zdravstvenega varstva, da ši v njej s svobodno me­
njavo dela in z združevanjem sredstev, po načelih 
vzajemnosti in solidarnosti zagotavljajo zdravstveno 
varstvo in socialno varnost v primerih bolezni, po­
škodbe, poroda ali smrti.

Z delovnimi ljudmi in občani iz prejšnjega odstav­
ka se lahko združujejo v občinski skupnosti tudi de­
lovni ljudje v društvih na območju občine Maribor, 
ki se ukvarjajo z zdravstvenim varstvom.
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II
Zaradi čimbolj neposrednega uresničevanja samo­

upravljanja se delovni ljudje in občani v občinski 
skupnosti lahko organizirajo v enotah občinske skup­
nosti za posamezne organizacije združenega dela ali 
za območja krajevnih skupnosti ob pogojih in s pra­
vicami kot jih določa statut občinske skupnosti. Eno­
te občinske skupnosti se ustanovijo s samoupravnim 
sporazumom.

III
Z neposrednim zdravstvenim varstvom si občani 

in delovni ljudje v občinski skupnosti zagotavljajo:
— nujno zdravniško pomoč,
— splošno ambulantno in dispanzersko zdravljenje 

ter zdravljenje na domu,
— bolnišnično zdravljenje in oskrbo,
— zdravila,
— specialistično ambulantno zdravljenje,
— zobno nego,
— stalno zdravstveno varstvo otrok in žensk v 

zvezi z materinstvom,
— posebno zdravstveno varstvo doraščajoče mla­

dine,
— prevoze z reševalnimi vozili,
— preglede in posege za ohranitev zdravja in 

ukrepe za preprečevanje nalezljivih bolezni (ceplje­
nja),

. — medicinsko rehabilitacijo in
— organizirano zdravstveno vzgojo in prosveto..
Ob pogojih, ki jih določa statut, sl delovni ljudje

v občinski skupnosti zagotavljajo tudi:
— zobotehnično pomoč in zobna protetična sred­

stva,
— proteze, ortopedske in druge pripomočke ter
— zdravljenje in medicinsko rehabilitacijo v na­

ravnih zdraviliščih.
Neposredno zdravstveno varstvo iz prvega in dru­

gega odstavka zagotavljajo delovni ljudje v občinski 
skupnosti, če ni zagotovljeno po posebnih predpisih 
ali po mednarodnih sporazumih, katere je Ratificirala 
SFR Jugoslavija.

IV
V zvezi z delom si delovni ljudje ob sodelovanju 

organizacij združenega dela in zasebnih delodajalcev 
v občinski skupnosti zagotavljajo tudi: •

— posebno zdravstveno varstvo v zvezi z delom,
— ukrepe za varstvo zdravega delovnega okolja,
— ukrepe za preprečevanje poklicnih bolezni in 

poškodb pri delu,
— ukrepe za utrjevanje zdravja in sposobnosti za 

delo ter
— posebno zdravstveno varstvo za delavce z 

zmanjšano delovno sposobnostjo.

V
Med opravljanjem dela ali bivanjem v'tujini ima­

jo d »lovni ljudje v občinski skupnosti pravico do 
zdravstvenega varstva ob pogojih, ki jih določa statut 
občinske skupnosti.

* VI
V zvezi z boleznijo,, poškodbo, porodom ali smrtjo 

si delovni ljudje v občinski skupnosti ob pogojih, ki 
jih določijo s splošnim aktom, zagotavljajo tudi:

— nadomestilo osebnega dohodka med zadržano­
stjo od dela,

— povračila potnih stroškov ter

— povračila pogrebnih stroškov in posmrtno po-

Pravice iz III. do VI. točke si zagotavljajo delovni 
ljudje v občinski skupnosti:

1. s prispevki: ,
— iz osebnega dohodka delavcev in občanov, ki 

z osebnim delom z lastnimi sredstvi opravljajo gospo­
darsko ali negospodarsko dejavnost,

— iz dohodka organizacij združenega dela in dru­
gih delovnih skupnosti ter zasebnih delodajalcev,

— skupnosti pokojninskega in invalidskega zava­
rovanja,

— skupnosti za zaposlovanje in
— družbenopolitičnih skupnosti;
2. s povračili po mednarodnih sporazumih;
3. s prispevki uporabnikov k stroškom zdravstve­

nega varstva;
4. z drugimi dohodki.

VIII
Občinska skupnost si zagotavlja rizične sposobno­

sti in svobodno menjavo dela na širšem območju ter 
uresničevanje drugih skupnih interesov in nalog z 
združitvijo v regionalno zdravstveno skupnost Mari­
bor (v nadaljnjem besedilu; regionalna skupnost) in 
za uresničevanje skupnih interesov na območju SR 
Slovenije v zdravstveno skupnost Slovenije (v nadalj­
njem besedilu: republiška skupnost), v kateri se zdru­
žuje z drugimi občinskimi zdravstvenimi skupnostmi 
s samoupravnim sporazumom o njuni .ustanovitvi.

.IX
V regionalni skupnosti se s samoupravnim spo­

razumom občinskih zdravstvenih skupnosti določijo 
enotne pravice in obveznosti iz zdravstvenega varstva 
in' zdravstvenega zavarovanja^ ki jih sprejmejo skup­
ščine občinskih zdravstvenih skupnosti s svojimi akti.

Z združevanjem sredstev v regionalni skupnosti 
in v republiški skupnosti si zagotavljajo delovni lju­
dje tudi skladen razvoj teritorialne razporejenosti or­
ganizacij združenega dela zdravstvene dejavnosti, nji­
hove zmogljivosti, sodoben razvoj zdravstvene vede 
in dejavnosti ter strokovno izobraževanje zdravstve­
nih delavcev.

X
i

Sredstva za zdravstveno varstvo morajo biti uskla­
jena s programom zdravstvenega varstva; o tem se 
sporazumevajo za območje občinske skupnosti upo­
rabniki in izvajalci zdravstvenega varstva v temeljnih 
organizacijah združenega dela in drugih organizacijah 
in delovnih skupnostih, pri čemer se zagotovi izvajal­
cem zdravstvenega varstva enak družbenoekonomski 
položaj kot drugim delovnim ljudem in ustrezen raz* 
voj zdravstvene dejavnosti. Pri sprejemanju progra­
ma mora zagotoviti občinska skupnost delovnim lju­
dem — uporabnikom vpogled v oblikovanje sredstev 
občinske skupnosti in v oblikovanje dohodka organi­
zacij združenega dela zdravstvene dejavnosti.

S programom se mora zagotoviti v občinski skup­
nosti zdravstveno varstvo delovnih ljudi in občanov 
po sodobnih medicinskih dosežkih in metodah ter po 
družbenih zmogljivostih.

Program mora sloneti na analizi zdravstvenega 
stanja delovnih ljudi in občanov in ugotovitvi pred­
nostnih nalog, ki zagotavljajo postopno izpopolnjeva­
nje zdravstvenega varstva občanov.



St. 22 — 26. VIII. 1975 URADNI LIST SRS Stran 1125

PiVgram zdravstvenega varstva občinske skupno­
sti je, usklajen s programi drugih občinskih zdrav­
stvenih skupnosti, del programa regionalne skupnosti. 
Celotni program zdravstvenega varstva regionalne 
skupnosti, opredeljen za območja občin, sprejme skup­
ščina občinske skupnosti enakopravno s Skupščino ob­
čine Maribor.

Občinska skupnost in enote občinske skupnosti si 
v svojih programih lahko zagotovijo tudi dodatne ob­
like in obseg zdravstvenega varstva, s katerimi se 
izpopolnjujejo zdravstveno varstvo, če zagotovijo zanje 
delovni ljudje posebna sredstva s samoupravnim spo­
razumom.

Finančni načrt občinske skupnosti mora biti od­
raz ovrednotenega programa zdravstvenega varstva. 
Občinska skupnost mora spremljati in vsake tri me­
sece ugotavljati uresničevanje programa in finančnega 
načrta ter predlagati zainteresiranim in prizadetim or­
ganizacijam in skupnostim potrebne ukrepe

XI
S programom se določi sporazumno s Skupščino 

občine Maribor tudi tisti del zdravstvene dejavnosti 
in njenega razvoja, ki ga zagotovi občinska skupnost 
v sodelovanju z občinsko skupščino, zlasti na področju 
zdravstvene preventive kot je sanacija življenjskega 
okolja in izboljšanje higienskih razmer, odpravljanje 
vzrokov obolenj in poškodb ter njihovih posledic, zgod­
nje odkrivanje obolenj in podobno

XII
Občinska skupnost zagotavlja vselej tiste pravice, 

ki so določene z mednarodnimi sporazumi, katere je 
ratificirala SFR Jugoslavija,'z’ zakoni, družbenimi do­
govori in samoupravnimi sporazumi. b

XIII
Stopnje prispevkov iz VII. točke določi v okviru 

samoupravnega sporazuma občinskih zdravstvenih 
skupnosti v regionalni skupnosti skunščina občinske 
skupnosti. ,

XIV
Občinsko skupnost upravljajo delovni ljudje — 

uporabniki in izvajalci zdravstvenega varstva v skup­
ščini in v zborih delegatov. Skupščino in zbora sestav­
ljajo delegati, poslani iz delegacij katere so delovni 
ljudje izvolili po načelih delegatskega sistema v svo­
jih temeljnih organizacijah ' in skupnostih.

Razmerja, obveznosti in odgovornosti delegata v 
samoupravni organizaciji in skupnosti, ki ga je izvo­
lila, določajo njeni samoupravni akti

XV
Skupščino občinske skupnosti sestavljajo delegati 

delovnih ljudi — zavarovancev v zboru uporabnikov in 
zdravstvenih delavcev v zboru izvajalcev zdravstve­
nega varstva.

V skupščini je 80 delegatskih mest, od tega v zbo­
ru up'orabnikov 50 in v zboru izvajalcev 30 delegatskih 
mest.

V zbor pošilja vsaka delegacija ustrezno število 
delegatov, ki je sorazmerno številu delegatskih mest v 
Pristojnem zboru skupščine fn številu delovnih ljudi v 
tej organizaciji oziroma skupnosti.

Skupščina občinske skupnosti določi s posebnim 
sklepom število delegatskih mest za vsako delegacijo

in način delegiranja tistih delegacij, ki ne morejo 
imeti v zboru lastnega delegata.

XVI
Zbora delegatov odločata v skupščini enakoprav­

no predvsem o:
— programu in načrtih ter politiki razvoja zdrav­

stvenega varstva in Nravstvene dejavnosti,
— finančnem načrtu in zaključnem računu ob"

činske. skupnosti, ; .
— osnovah in merilih za svobodno menjavo dela 

med uporabniki in izvajalci zdravstvenega varstva,
— družbenih dogovorih in samoupravnih sporazu­

mih, ki jih sklepa občinska skupnost,
— po predhodnem obravnavanju in v okviru sa­

moupravnega sporazuma v regionalni skupnosti o 
stopnjah prispevkov iz VII. točke, j

— poslovniku skupščine občinske skupnosti,
— statutu in splošnih aktih, ki jih določi statut,
— in drugih zadevah, za katere se sporazumeta.
Zbora delegatov sta samoupravna organa skupšči­

ne in enakopravno imenujeta druge organe skupščine.
Način skupnega ali samostojnega odločanja zborov 

delegatov o drugih vprašanjih določa poslovnik skup­
ščine in statut občinske skupnosti. Vsak zbor lahko 
o zadevah iz lastne pristojnosti organizira javno raz­
pravo svojih delegatov v organizacijah, ki so jih de­
legirale.

Kadar zbora delegatov pri enakopravnem odloča­
nju tudi po ponovnem sklepanju ne sprejmeta enake 
odločitve, ravna skupščina po usklajevalnem postop­
ku, ki ga določa njen poslovnik. Ce v usklajevalnem 
postopku ni doseženo soglasje, lahko Skupščina občine 
Maribor začasno uredi to vprašanje.

XVII
Skupščina ima 'predsednika skupščine in predsed­

nika obeh zborov, ki sta hkrati podpredsednika skup­
ščine, ter ustrezno število njihovih namestnikov.

Pooblastila in obveznosti predsednika in podpred­
sednika skupščine določa poslovnik skupščine.

Skupščina ima izvršilni odbor, ki šfeje 11 članov 
ter katerega sestav in naloge se določijo v statutu 
občinske skupnosti.

XVIII
Občinska skupnost ima odbor delavskega nadzora, 

ki ga sestavlja 5 delegatov; te delegate izvolijo dele­
gacije, ki delegirajo delegate v občinsko skupnost.

V odboru delavskega nadzora morajo biti enako­
merno zastopane delegacije uporabnikov in izvajalcev 
zdravstvenega varstva.

XIX
Za uveljavljanje pravic iz zdravstvenega varstva 

in zavarovanja, za pripravo aktov občinske skupno­
sti, analitično obdelavo gradiva, izvrševanje sprejetih 
sklepov in drugih strokovnih nalog organizira regio­
nalna skupnost strokovno službo (v nadaljnjem bese­
dilu: služba), ki opravlja strokovno delo tudi za ob­
činsko ^skupnost, kot se natančneje določi v aktu re­
gionalne skupnosti. Služba je samoupravna delovna 
skupnost, ki je v okviru svojih pravic in obveznosti 
ter aktov regionalne in občinske skupnosti soodgo­
vorna za uspešno uresničevanje nalog zdravstvenih 
skupnosti.

Službo vodi sekretar regionalne skupnosti, ki ga 
imenuje njena skupščina v soglasju z občinskimi skup­
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ščinami. Sekretar regionalne skupnosti je hkrati se­
kretar občinske skupnosti ter je glede zadev, o kate­
rih odloča občinska skupnost enakopravno s Skupščino 
občine Maribor, odgovoren tudi občinski skupščini.

XX
Občinska skupnost določi s statutom natančneje:
— pogoje za pridobitev in''prenehanje lastnosti 

upravičenca do zdravstvenega varstva, ,
— natančnejše pogoje za uveljavljanje pravic iz 

zdravstvenega varstva in v zvezi z zdravstvenim var­
stvom,

— organizacijo iii organe občinske skupnosti ter 
njihove naloge in pristojnosti,

— način delegiranja v skupščino in njene organe,
— postopek za zagotovitev in uresničevanje svo­

bodne menjave dela med uporabniki in izvajalci 
zdravstvenega varstva, 1 /

— organizacijo, naloge in pristojnosti odbora de­
lavskega nadzora,

— organizacijo in način javnega obveščanja čla­
nov občinske skupnosti o njenem delu in o uresniče­
vanju sprejetega programa zdravstvenega varstva in 
finančnega načrta,

— pogoje in način ustanavljanja enot občinske 
skupnosti in njihove naloge,

— način opravljanja administrativnih, finančnih 
in drugih strokovnih zadev v zvezi z nalogami občin­
ske skupnosti,

— zagotavljanje in uveljavljanje pravic delovnih 
ljudi med opravljanjem dela ali bivanjem v tujini in

— ostale določbe o uveljavljanju pravic in ob­
veznosti občinske skupnosti in njenih čanov ter nji­
hovega pravnega varstva.

XXI
Občinska skupnost uresničuje svoje naloge na pod­

lagi sprejetega programa in finančnega načrta v okvi­
rih, določenih z zakonitimi predpisi, družbenimi dogo­
vori in samoupravnimi sporazumi.

Skladno z določbami iz prvega odstavka podrob­
neje določi v statutu in splošnih aktih obseg zdrav­
stvenega varstva delovnih ljudi in občanov.

Skupščina občinske skupnosti je dolžna obravna­
vati predloge in zahteve enot občinske skupnosti.

XXII

Občinska skupnost enakopravno odloča s pristoj­
nimi zbori Skupščine občine Maribor kot to določa 
statut občine Maribor. Občinsko skupnost obvezujejo 
pri tem stališča in smernice, ki jih sprejme skupščina 
regionalhe skupnosti.

XXIII
, Občinska skupnost je pravna oseba, ki ima syoj 

se’dež v Maribpru. Sodna ulica 15. .
Občinska skupnost ima svoj pečat okrogle oblike, 

ki ima v krogu napis:. -Občinska zdravstvena skup­
nost«, sedež »Maribor« pa v sredini.

XXIV
Statui občinske skupnosti in drugi splošni akti 

morajo biti sprejeti v šestih mesecih po uveljavitvi 
tega sporazuma.

Do sprejema statuta občinske skupnosti in drugih 
splošnih aktov se začasno uporabljajo statutarne do­
ločbe in splošni akti začasne skupnosti zdravstvenega

varstva in zavarovanja Maribor v skladu z določbam 
tega samoupravnega sporazuma ter statutarnimi in 
drugimi začasnimi sklepi občinske skupnosti.

Občinska skupnost in njeni organi se morajo kon­
stituirati do 20. decembra 1974.

' XXV
Občinska skupnost vstopa v pravice in obveznosti 

začasne skupnosti zdravstvenega varstva in’ zavarova­
nja Maribor na podlagi samoupravnega sporazuma o 
delitvi in prevzemu njenih pravic in obveznosti.

XXVI
Ta sporazum je sklenjen, ko ga sprejmejo člani 

občinske skupnosti v več kot polovici njihovih temelj­
nih samoupravnih organizacij in podpišejo poobla­
ščeni organi ter potrdi Skupščina občine Maribor.

Samoupravni sporazum se objavi v Uradnem listu 
SRS in velja osmi dan po objavi.

St. 022-152/74
Maribor, dne 20. decembra 1974.
Skupščina občinske zdravstvene skupnosti Mari­

bor je na I. zasedanju dne 20. 12. 1974
ugotovila,

da so izpolnjeni pogoji iz 26. točke samoupravnega 
sporazuma, zaradi česar je sporazum veljavno skle­
njen.

Maribor, dne 20. decembra 1974.
Skupščina občinske zdravstvene skupnosti - Maribor

Predsednik 
Rudi Kmetec 1. r.

Ta samoupravni sporazum je potrdila Skupščini 
občine Maribor dne 5. marca 1975. ,

St. 025-35/74-17
Maribor, dne 7. marca 1975.

1082.
Na podlagi 58. člena ustave SR Slovenije in 10. 

člena zakona o zdravstvenem. varstvu (Uradni list SRS, 
št. 38/74), sklepajo delavci v temeljnih in drugih orga­
nizacijah združenega dela ter v samoupravnih orga­
nizacijah in skupnostih, delovni ljudje, ki samostojno 
opravljajo dejavnost z osebnim delom š sredstvi, ki 
so lastnina občanov, drugi delovni ljudje v samostoj­
nih poklicnih dejavnostih in kmetje — v svojih skup­
nostih in združenjih, začasno nezaposleni delavci v 
skupnosti za zaposlovanje in uživalci pokojnin in in. 
validskih dajatev po organih skupnosti pokojninskega 
in invalidskega zavarovanja ter drugi delovni ljudje 
in občani v krajevni^ skupnostih, ki opravljajo svojo 
dejavnost ali stalno prebivajo na območju občine Slo­
venska Bistrica

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
o ustanovitvi občinske zdravstvene skupnosti 

Slovenska Bistrica

I
V občinski zdravstveni skupnosti Slovenska Bi­

strica (v nadaljnjem besedilu: občinska skupnost) se 
združujejo delovni ljudje in občani — uporabniki in 
izvajalci zdravstvenega varstva, da si v njej s svo­
bodno menjavo dela in z združevanjem sredstev po
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načelih vzajemnosti in solidarnosti zagotavljajo zdrav­
stveno varstvo in socialno varnost v primerih bolezni, 
poškodbe, poroda ali smrti.

Z delovnimi ljudmi in občani iz prejšnjega od­
stavka se lahko združujejo v občinski skupnosti tudi 
delovni ljudje v društvih na območju občine Sloven­
ska Bistrica, ki se ukvarjajo z zdravstvenim varstvom.

II
Zaradi čimbolj neposrednega uresničevanja sa­

moupravljanja se delovni ljudje m občani v občinski 
skupnosti lahko organizirajo v enotah občinske skup­
nosti za posamezne organizacije združenega dela ali 
za območja krajevnih skupnosti ob pogojih in s pra­
vicami kot jih določa statut občinske skupnosti. Eno­
te občinske skupnosti se ustanovijo s samoupravnim 
sporazumom.

III
Z neposrednim zdravstvenim varstvom si občani 

in delovni ljudje v občinski skupnosti zagotavljajo:
— nujno zdravniško pomoč.
— splošno ambulantno in dispanzersko zdravlje­

nje ter zdravljenje na domu,
— bolnišnično zdravljenje in oskrbo,
— zdravila.
— specialistično ambulantno zdravljenje,
— zobno nego,
— stalno zdravstveno varstvo otrok in žensk v 

zvezi z materinstvom,
— posebno zdravstveno varstvo doraščajoče mla­

dine.
— prevoze z reševalnimi vozili,
— preglede in posege za ohranitev zdravja in 

ukrepe za preprečevanje nalezljivih bolezni (ceplje­
nja), (

— medicinsko rehabilitacijo in
— organizirano zdravstveno vzgojo in prosveto.
Ob pogojih, ki jih določa statut, si delovni ljudje

v občinski skupnosti zagotavljajo tudi:
— zobotehnično pomoč in zobna protetična sred­

stva,
— proteze, ortopedske in druge pripomočke ter

, — zdravljenje in medicinsko rehabilitacijo v na­
ravnih zdraviliščih.

Neposredno zdravstveno varstvo iz prvega in dru­
gega odstavka zagotavljajo delovni ljudje v občinski 
skupnosti,_če ni zagotovljeno po posebnih predpisih ali 
po mednarodnih sporazumih, katere je ratificirala 
SFR Jugoslavija.

IV
V zvezi z delom si delovni ljudje ob sodelovanju 

organizacij združenega dela in zasebnih delodajalcev 
v občinski skupnosti zagotavljajo tudi:

— posebno zdravstveno varstvo v zvezi z delom,
— ukrepe za varstvo zdravega delovnega okolja,
— ukrepe za preprečevanje poklicnih bolezni in 

poškodb pri delu.
— ukrepe za utrjevanje zdravja in sposobnosti za 

delo ter
— posebno zdravstveno Varstvo za delavce z 

zmanjšano delovno sposobnostjo. V

V
Med opravljanjem dela ali bivanjem v tujini ima­

jo delovni ljudje v. občinski skupnosti pravico do

zdravstvenega varstva ob pogojih, ki jih določa statut 
občinske skupnosti.

VI
V zvezi z boleznijo, poškoaoo, porodom an smrt­

jo si delovni ljudje v občinski skupnosti ob pogojih, 
ki jih določijo s splošnim aktom, zagotavljajo tudi:

— nadomestilo osebnega dohodka med zadržanost­
jo od dela,

— povračila potnih stroškov ter
— povračila pogrebnih stroškov in posmrtno po­

moč
VII

Pravice iz III. do VI. točke si zagotavljalo delovni 
ljudje v občinski skupnosti:

1. s prispevki:
— iz osebnega dohodka delavcev in oocanov,’ ki 

z osebnim delom z lastnimi sredstvi opravljajo gospo­
darsko ali negospodarsko dejavnost,

— iz dohodka organizacij združenega dela in dru­
gih delovnih skupnosti ter zasebnih delodajalcev,

— skupnosti pokojninskega in invalidskega zava­
rovanja,

— skupnosti za zaposlovanje in
— družbenopolitičnih skupnosti;
2. s povračili po mednarodnih sporazumih;
3. s prispevki uporabnikov k stroškom zdravstve­

nega varstva;
4. z drugimi dohodki.

VIII
Občinska skupnost si zagotavlja rizično sposobnost 

in svobodno menjavo dela na širšem območju ter 
uresničevanje drugih skupnih interesov in nalog v re­
gionalni zdravstveni skupnosti Maribor (v nadaljnjem 
besedilu: regionalna skupnost) in v zdravstveni skup­
nosti Slovenije (v nadaljnjem besedilu: republiška 
skupnost), v kateri se združuje z drugimi občinskimi 
zdravstvenimi skupnostmi s samoupravnim sporazu­
mom o njuni ustanovitvi.

IX
V regionalni skupnosti se s samoupravnim spo­

razumom občinskih zdravstvenih skupnosti določijo 
enotne pravice in obveznosti iz zdravstvenega varstva 
in zdravstvenega zavarovanja, ki jih sprejmejo skup­
ščine občinskih zdravstvenih skupnosti s svojimi akti.

Z združevanjem sredstev v regionalni skupnosti 
in v republiški skupnosti si zagotavljajo delovni lju­
dje tudi skladen razvoj teritorialne razporejenosti or­
ganizacij, združenega dela zdravstvene dejavnosti, nji­
hove zmogljivosti, sodoben razvoj zdravstvene vede 
in dejavnosti ter strokovno izobraževanje zdravstvenih 
delavcev

X
Sredstva za zdravstveno varstvo morajo biti 

usklajena s programom zdravstvenega varstva; o tem 
se sporazumevajo za območje občinske skupnosti upo­
rabniki in izvajalci zdravstvenega varstva v temelj­
nih organizacijah združenega dela in drugih organi­
zacijah in delovnih skupnostih, pri čemer se zagotovi 
izvajalcem zdravstvenega varstva enak družbenoeko­
nomski položaj kot drugim delovnim ljudem in ustre­
zen razvoj zdravstvene dejavnosti. Pri sprejemanju 
programa mora zagotoviti občinska skupnost delovnim

/
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ljudem — uporabnikom vpogled v oblikovanje sred­
stev občinske skupnosti in v oblikovanje dohodka or­
ganizacij združenega dela zdravstvene dejavnosti.

S programom se mora zagotoviti v občinski skup­
nosti zdravstveno varstvo delovnih ljudi in občanov 
po sodobnih medicinskih dosežkih in metodah ter po 
družbenih zmogljivostih.

Program mora sloneti na analizi zdravstvenega 
stanja delovnih ljudi in občanov in ugotovitvi pred­
nostnih nalog, ki zagotavljajo postopno izpopolnjeva­
nje zdravstvenega varstva občanov.

Program zdravstvenega varstva občinske skupno­
sti, usklajen s programi drugih občinskih zdravstve­
nih skupnosti, je del programa regionalne skupnosti. 
Celotni program zdravstvenega varstva regionalne 
skupnosti, opredeljen za območja občin, sprejme skup- 
Jčina občinske skupnosti enakopravno s Skupščino 
občine Slovenska Bistrica.

Občinska skupnost in enote občinske skupnosti 
si v svojih programih lahko zagotovijo tudi dodatne 
oblike in obseg zdravstvenega varstva, s katerimi se 
izpopolnjuje zdravstveno varstvo, če zagotovijo zanje 
delovni ljudje posebna sredstva s samoupravnim spo­
razumom. - ■

Finančni načrt zdravstvene skupnosti mora biti 
odraz ovrednotenega programa zdravstvenega varstva. 
Občinska skupnost mora spremljati in vsake tri me­
sece ugotavljati uresničevanje programa in finančnega 
načrta ter predlagati zainteresiranim in prizadetim 
organizacijam in skupnostim potrebne ukrepe.

XI

S programom se določi sporazumno s Skupščino 
občine Slovenska Bistrica tudi tisti del zdravstvene 
dejavnosti in njenega razvoja, ki ga zagotovi občinska 
skupnost v sodelovanju z občinsko skupščino, zlasti 
na področju zdravstvene preventive kot je sanacija 
življenjskega okolja in izboljšanje higienskih razmer, 
odpravljanje vzrokov obolenj in poškodb ter njihovih 
posledic, zgodnje odkrivanje obolenj in podobno.

XII

Občinska skupnost zagotavlja vselej tiste pravice, 
ki so določene z mednarodnimi sporazumi, katere je 
ratificirala SFR Jugoslavija, z zakoni, družbenimi do­
govori in samoupravnimi sporazumi.

•
XIII

Stopnje prispevkov iz VII. točke določi v okviru 
samoupravnega sporazuma občinskih zdravstvenih 
skupnosti v regionalni skupnosti skupščina občinske 
skupnosti.

XIV

Občinsko skupnost upravljajo delovni ljudje — 
uporabniki in izvajalci zdravstvenega varstva v skup­
ščini in v zborih delegatov. Skupščino in zbora se­
stavljajo delegati, poslani iz delegacij, katere so de­
lovni ljudje izvolili po načelih delegatskega sistema 
v svojih temeljnih organizacijah'in skupnostih.

Razmerja, obveznosti in odgovornosti delegata v 
samoupravni organizaciji in skupnosti, ki ga je izvo- 
lila, določajo njeni samoupravni akti.

XV
Skupščino občinske skupnosti sestavljajo delegati 

delovnih ljudi — zavarovancev v zboru uporabnikov 
in zdravstvenih delavcev v zboru izvajalcev zdrav­
stvenega varstva.

V skupščini je 40 delegatskih mest, od tega v zbo­
ru uporabnikov 29 in v zboru izvajalcev 11 delegat­
skih mest.

V zbor pošilja vsaka delegacija ustrezno število 
delegatov, ki je sorazmerno številu delegatskih mest 
v pristojnem zboru skupščine in številu delovnih ljudi 
v tej organizaciji oziroma skupnosti. .

Skupščina občinske skupščine določi s posebnim 
sklepom število delegatskih mest za vsako delegacijo 
in način delegiranja tistih delegacij, ki ne morejo ime­
ti v zboru lastnega delegata.

XVI

Zbora delegatov odločata v skupščini enakoprav­
no predvsem o:

— programu in načrtih ter politiki razvoja zdrav­
stvenega varstva in zdravstvene dejavnosti,

— finančnem načrtu in zaključnem računu zdrav­
stvene skupnosti,

— osnovah in merilih za svobodno menjavo dela 
med uporabniki in izvajalci zdravstvenega varstva,

— družbenih dogovorih in samoupravnih sporazu­
mih, ki jih sklepa občinska skupnost,

— po predhodnem obravnavanju in v okviru sa­
moupravnega sporazuma v regionalni skupnosti o 
stopnjah prispevkov iz Vil. točke, '

— po poslovniku skupščine občinske skupnosti,
— po statutu in splošnih aktih, ki jih določi sta­

tut.
— in drugih zadevah, za katere se sporazumeta
Zbora delegatov sta samoupravna organa skupšči­

ne in enakopravno imenujeta druge organe skupščine.
Način,skupnega ali samostojnega odločanja zborov 

delegatov o drugih vprašanjih določa poslovnik skup­
ščine in statut občinske skupnosti. Vsak zbor lahko 
o zadevah iz lastne pristojnosti organizira javno raz­
pravo svojih delegatov v organizacijah, ki so jih de­
legirale.

Kadar zbora delegatov pri enakopravnem odloča­
nju tudi po ponovnem sklepanju ne sprejmeta enake 
odločitve, ravna skupščina po usklajevalnem postopku, 
ki ga določa njen poslovnik. Ce v usklajevalnem po­
stopku ni doseženo soglasje, lahko Skupščina občine 
Slovenska Bistrica začasno uredi to vprašanje.

XVII
Skupščina ima predsednika skupščine in pred-, 

sednika obeh zborov, ki sta hkrati podpredsednika 
skupščine, lahko pa tudi ustrezno število njihovih na­
mestnikov.

Pooblastila in obveznosti predsednika in podpred­
sednika skupščine določa poslovnik skupščine.

Skupščina ima svoj izvršilni odbor, ki šteje 7 čla­
nov ter katerega sestav in naloge se določijo v statutu 
občinske skupnosti.

XVIII

Občinska skupnost ima odbor delavskega nadzora, 
ki ga sestavlja 5 delegatov; te delegate izvolijo dele­
gacije, ki delegirajo delegate v občinsko skupnost.
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• V odboru delavskega nadzora morajo biti enako­
merno zastopane delegacije uporabnikov in izvajalcev 
zdravstvenega varstva.

XIX
Za uveljavljanje pravic iz zdravstvenega varstva 

in zavarovanja, za pripravo aktov občinske skupnosti, 
analitično obdelavo gradiva, izvrševanje sprejetih skle­
pov in drugih strokovnih nalog organizira regionalna 
skupnost strokovno službo (v nadaljnjem besedilu: 
služba), ki opravlja strokovno delo tudi za občinsko 
skupnost Služba je samoupravna delovna skupnost, 
ki je v okviru svojih pravic in obveznosti ter aktov 
regionalne in občinske skupnosti soodgovorna za 
uspešno uresničevanje nalog zdravstvenih skupnosti.

Službo vodi sekretar regionalne skupnosti, ki ga 
imenuje njena skupščina v soglasju z občinskimi 
skupščinami. Sekretar regionalne skupnosti je hkrati 
sekretar občinske skupnosti ter je glede zadev, o'ka­
terih odloča občinska skupnost enakopravno s Skup­
ščino občine Slovenska Bistrica, odgovoren tudi ob­
činski skupščini. ' ■

XX
Občinska skupnost določi s statutom natančneje:
— pogoje za pridobitev in prenehanje lastnosti 

upravičenca do zdravstvenega varstva,
— natančnejše pogoje za uveljavljanje pravic iz 

zdravstvenega varstva in v zvezi z zdravstvenim var­
stvom,

— organizacijo in organe občinske skupnosti ter 
njihove naloge in pristojnosti,

— način delegiranja v skupščino in njene organe,
— postopek za zagotovitev in uresničevanje svo­

bodne menjave dela med uporabniki in izvajalci zdrav­
stvenega varstva,

— organizacijo, naloge in pristojnosti odbora de­
lavskega nadzora,

— organizacijo in način javnega obveščanja čla­
nov občinske skupnosti o njenem delu in o uresniče­
vanju sprejetega programa zdravstvenega varstva in 
finančnega načrta,

— pogoje in način ustanavljanja enot občinske 
skupnosti in njihove naloge,

— način opravljanja administrativnih, finančnih 
in drugih strokovnih zadev v zvezi z nalogami občin­
ske skupnosti,

— zagotavljanje in uveljavljanje pravic delovnih 
. ljudi med opravljanjem dela ali bivanjem v tujini in

— ostale določbe o uveljavljanju pravic in obvez­
nosti občinske skupnosti in njenih članov ter njihove­
ga pravnega varstva.

XXI
Občinska skupnost uresničuje svoje naloge na 

podlagi sprejetega programa in finančnega načrta v 
okvirih, določenih z zakonitimi predpisi, družbenimi 
dogovori in samoupravnimi sporazumi.

*
Skladno z določbami iz prvega odstavka podrob­

neje določi v statutu in splošnih aktih obseg zdrav­
stvenega varstva delovnih .ljudi in občanov.

Skupščin;, 'občinske skupnosti je dolžna obravna­
vati predloge in zahteve enot občinske skupnosti.

XXII

Občinska skupnost enakopravno odloča s pristoj­
nimi zbori Skupščine občine Slovenska, Bistrica kot to

določa statut občine Slovenska Bistrica. Občinsko 
skupnost obvezujejo pri tem stališča in smernice, ki 
jih sprejme skupščina regfonalne skupnosti.

xfxiu
Občinska skupnost je pravna oseba, ki ima svoj 

sedež <y Slovenski Bistrici, Partizanska c. 21.
Občinska skupnost ima svoj pečat okrogle oblike, 

ki ima v krogu napis: “-.Občinska zdravstvena skup­
nost«. sedež »Slovenska Bistrica« v sredini.

XXIV
Statut občinske skupnosti in drugi splošni akti mo­

rajo biti sprejeti v šestih mesecih po uveljavitvi tega^ 
sporazuma.

Do sprejema statuta občinske skupnosti in drugih 
splošnih aktov fce začasno uporabljajo statutarne do­
ločbe in splošni akti začasne skupnosti zdravstvenega 
varstva in zavarovanja Maribor v,skladu z določbami 
tega samoupravnega sporazuma ter statutarnimi in 
drugimi začasnimi sklepi občirtske skupnosti.

Občinska skupnost in njeni organi se morajo kon­
stituirati do 20. decembra 1974.

XXV
Občinska skupnost vstopa v pravice in obveznosti 

začasne skupnosti zdravstvenega varstva in zavarova­
nja Maribor na podlagi samoupravnega sporazuma o 
delitvi in prevzemu njenih prvič m obveznosti.

. XXVI
Ta sporazum je sklenjen, ko ga sprejmejo člani 

občinske skupnosti v več kot polovici njihovih temelj­
nih samoupravnih organizacij in skupnosti in pod­
pišejo pooblaščeni organi ter potrdi Skupščina gbčine 
Slovenska Bistrica.

Samoupravni sporazum se objavi v Uradnem listu 
SRS in velja osmi dan po objavi.

A

■ St. 022-156/74

Skupščina občinske zdravstvene skupnosti Sldven- 
ska Bistrica je, na I. zasedanju dne 24. decembra 1974

l
ugotovila,

da so izpolnjeni pogoji iz 26. točke samoupravnega 
sporazuma, zaradi česar je sporazum veljavno skle­
njen. *

Slovenska Bistrica, dne 24.‘decembra 1974.
I ' .

Skupščina občinske zdravstvene skupnosti 
Slovenska Bistrica

( Predsednik
Norbcrt Jedlovčnik 1. r.

Ta samoupravni sporazum je potrdila Skupščina 
občine Slovenska Bistrica dne 31. marca 1975.

St. 1/1-115-1/75

Slovenska Bistrica, dne 22. maja 1975.
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ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI

1083.
Na podlagi 193. člena ustave SR Slovenije (Uradni 

list SRS, št. 6/74) in 4. točke družbenega dogovora o 
ustanovitvi Skupnosti občin ljubljanske regije, so ob­
činske skupščine Domžale, Grosuplje, Kamnik, Koče­
vje, Litija, Ljubljana Bežigrad, Ljubljana 'Center, 
Ljubljana Moste-Polje, Ljubljana Šiška, Ljubljana Vič- 
Rudnik, Logatec, Ribnica, Vrhnika in Skupščina mesta 
Ljubljana na sejah zborov združenega dela, zborov 
krajevnih skupnosti in družbenopolitičnih zborov po 
predhodnih razpravah v temeljnih organizacijah in 
skupnostih, sprejele

STATUT
Skupnosti občin ljubljanske regije

I. TEMELJNA NAČELA

1. člen
Občine Domžale, Grosuplje, Kamnik, Kočevje, Li­

tija, Ljubljana Bežigrad,' Ljubljana Center, Ljubljana 
Moste-Polje, Ljubljana Šiška, Ljubljana Vič-Rudnik, 
Logatec, Ribnica, Vrhnika in Skupščina mesta Ljublja­
ne (v nadaljnjem besedilu: ustanoviteljice) se z na­
menom, da bi zagotovile zgodovinsko in družbenoeko­
nomsko povezanost ter stalno sodelovanje in koordi­
niranje, povezujejo v Skupnost občin ljubljanske re­
gije (v nadaljnjem besedilu: Skupnost občin).

2. člen i
Da zagotovijo to povezanost in sodelovanje, lahko 

ustanavljajo skupščine občin ljubljanske regije in 
Skupščina mesta Ljubljane, skupne organe samouprav. 
Ijanja in druge skupne organe, organizacij? in službe 
za opravljanje zadev skupnega pomena in za zadovo­
ljevanje skupnih potreb ter v ta namen združujejo 
sredstva.

3. člen
V Skupnosti občin in njenih organih samouprav­

ljanja, delegati ustanoviteljic usklajujejo svoja stali­
šča, se dogovarjajo o urejanju skupnih vprašanj in za­
dev in o tem sprejemajo sklepe, dogovore, Stališča, 
predloge in priporočila.

4. člen
Zadeve skupnega pomena ustanoviteljic Skupnosti 

občin so zlasti naslednje:
— družbenoekonomski in samoupravni razvoj ter 

usklajevanje programov razvoja ustanoviteljic,
— samoupravni razvoj in delovanje samoupravnih 

interesnih skupnosti.' usklajevanje programov razvoja 
in financiranja samoupravnih interesnih skupnosti, Ki, 
delujejo na območju ljubljanske regije,

' — usklajevanje programov razvoja določenih go­
spodarskih dejavnosti pomembnih za razvoj ljubljan­
ske regije,

— usklajevanje in oblikovanje stališč glede sred­
njeročnih in dolgoročnih programov razvoja SR Slo­
venije,

— usklajevanje in oblikovanje stališč glede pro­
storskega planiranja v regiji in SR Sloveniji,

— usklajevanje in oblikovanje stališč glede davč.
ne politike, 1

— sodelovanje in usklajevanje na področju sploš. 
nega ljudskega odpora in družbena samozaščita,

— sodelovanje in usklajevanje na področju varst­
va okolja,

— dajanje pobud in sodelovanje pri reševanju 
vprašanj ustanavljanja skupnih organov in služb na 
upravnem področju,

— ter druge zadeve za katere ustanoviteljice ugo­
tovijo, da jih bodo skupaj obravnavale.

5. člen
Skupnost občin je pravna oseba. Sedež Skupnosti 

je v Ljubljani.
Skupščina Skupnosti občin ima svoj pečat okrogle 

oblike z besedilom: »Skupnost občin ljubljanske regije 
— Skupščina Skupnosti« ;

II. SKUPŠČINA SKUPNOSTI OBČIN _

1. Položaj in pristojnosti

6. člen
Skupščina skupnosti občin (v nadaljhjem besedilu: 

skupščina skupnosti). je naj višji organ samoupravlja­
nja Skupnosti občin v okviru pravic in dolžnosti, ki 
jih ima Skupnost občin po ustavi SR Slovenije, zako. 
nih, tem statutu in dogo virih ustanoviteljic.

7. člen
V skupščini skupnosti občin delegati usklajujejo 

svoja stališča in se dogovarjajo o urejanju vprašanj, 
ki so skupnega pomena za več občin ali celotno območ­
je regije oziroma o vprašanjih in pobudah, ki jih pred­
ložijo ustanoviteljice.

8. člen
Skupščina skupnosti občin zagotavlja izvajanje na­

log,' ki so določene kot zadeve skupnega pomena zlasti 
s tem, da:

— razpravlja in usklajuje stališča o osnutkih, 
in predlogih dolgoročnih in srednjeročnih programih 
gospodarskega in družbenega razvoja, ki so pomembni 
za regijo,

— spremlja realizacijo programov,
— daje pobude in pripravlja predlog za sklenitev 

ali spremembe družbenih dogovorov in samoupravnih 
sporazumov med občinami, temeljnimi in drugimi sa­
moupravnimi organizacijami in skupnostmi in sprem. 
Ija njihovo izvajanje,

— zavzema skupna stališča in predloge do vpra­
šanj, ki jih urejajo druge družbenopolitične skupnosti 
in organizacije,

— spremlja problematiko in usmerja delo skupnih 
strokovnih služb in skupnih upravnih služb, če jih za 
območje regije oblikujejo ustanoviteljice,

— po predhodnem pooblastilu občinskih ali mest. 
ne skupščine organizira pripravo in izdelavo raznih 
strokovnih elaboratov, organizira ankete ipd.,

— obvešča občinske skupščine in Skupščino mesta 
Ljubljane o svojem delu in daje poročila o problema­
tiki regije,

— Sprejema statut in poslovnik za delo skupščine,
— opravlja druge zadeve, katere Ustanoviteljice 

naložijo skupščini in so skupnega pomena.

9. člen
Skupščina Skupnosti dela na sejah.
Skupščina Skupnosti veljavno sklepa, če je na 

seji skupščine navzočih večina delegatov ustanoviteljic.
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Sklep skupščine Skupnosti je sprejet in veljaven, če 
je za njega glasovala večina navzočih delegatov usta­
noviteljic.

.10. člen
Glasovanje v skupščini Skupnosti je praviloma 

javno, razen če skupščina Skupnosti sklene, da se gla­
suje tajno.. ,

11. člen
Skupščina SKupnosti sprejema svoje oaiocitve s 

sklepi, dogovori, stališči, predlogi in priporočili. Od­
ločitve skupščine Skupnosti začnejo veljati, ko jih 
sprejmejo vse ustanoviteljice. .

Ce so odločitve v skupščinah ustanoviteljic spreje­
te V različnem besedilu, jih je treba uskladiti po po­
sebnem usklajevalnem postopku, ki je določen s po­
slovnikom skupščine Skupnosti.

Skupščina Skupnosti samo na podlagi svojih odlo­
čitev ne more prevzemati nobenih materialnih obvez­
nosti, ki bi neposredno zavezovale občine.

Ustanoviteljice se zavezujejo, da bodo razpravljale 
in sklepale o odločitvah skupščine Skupnosti in jo o 
svojih stališčih in sklepih obveščale.

2. Sestava skupščine in način njene izvolitve

12. člen
Skupščino Skupnosti sestavljajo delegati, ki jih 

pošiljajo ustanoviteljice iz vrst delegacij temeljnih or­
ganizacij in skupnosti in družbenooolitičnih zborov 
ustanoviteljic.

13. člen
Skupščina SKupnosti ima 42 delegatskih mest. Vsa. 

ka občinska skupščina in Skupščina mesta Ljubljane 
delegira na zasedanje skupščine Skupnosti po tri dele­
gate, od tega enega delegata s statusom stalnega man­
data, ki je član predsedstva skupščine Skupnosti in 
dva delegata, ki imata fleksibilni mandati

14. člen
Mandatna doba delegatov traja štiri leta.
Občinske skupščine in Skupščina mesta Ljubljane 

določijo postopek za volitve in način delegiranja de­
legatov v skupščino Skupnosti.

15. člen
Mandat delegatov za zasedanje skupščine Skupno, 

sti verificira verifikacijska komisija za vsako zaseda­
nje skupščine posebej, na podlagi danih pooblastil de­
legatom občinskih in mestne skupščine.

Delegatom, ki imajo stalni mandat se verificira 
mandat enkratno na podlagi potrdila o izvolitvi.

16. člen
Skupščina Skupnosti ima predsednika in podpred­

sednika.
Skupščina Skupnosti izvoli predsednika in pod­

predsednika skupščine izmed delegatov na seji skup­
ščine1 Skupnosti po poprej opravljenem kandidacijskem 
Postopku in na predlog medobčinske konference SZDL,

Kandidat je izvoljen, če je dobil najmanj 2/3 gla. 
sov navzočih delegatov v skupščini.

Predsednik in podpredsednik ne smeta biti iz iste 
občine. V teh funkcijah se izmenjavajo c^elegati vseh 
Ustanoviteljic. •

17. člen
Predsednik in podpredsednik skupščine Skupnosti 

se volita za dobo dveh-let in sta lahko ponovno izvo­
ljena še za eno mandatno dobo.

18. člen
Predsednik skupščine Skupnosti občin
— predstavlja in zastopa Skupnost občin,
— sklicuje in vodi seje skupščine Skupnosti,.
— podpisuje odločitve in akte Skupnosti,
— opravlja druge zadeve, ki so mu dane s sta­

tutom in poslovnikom, če je predsednik skupščine 
Skupnosti odsoten, ga nadomešča podpredsednik.

19. člen
Predsednik sklicuje seje skupščine Skupnosti po 

lastni pobudi ali na predlog delegatov posamezne usta­
noviteljice oziroma na pobudo organov medobčinskih 
družbenopolitičnih organizacij.

Dnevni red z ustreznim gradivom mora biti poslan 
delegatom pravočasno tako, da imajo delegati dovolj 
časa za pripravo na sejo in za ugotovitev stališč svo­
jih samoupravnih skupnosti.

20. člen -
Skupščina občine, katere delegat je izvoljen za 

predsednika' ali podpredsednika skupščine Skupnosti 
ima pravico pošiljati -na zasedanje skupščine drugega 
delegata. V tem primeru predsednik in podpredsednik 
ne glasujeta.

21. člen
Delo skupščine Skupnosti je javno. Javnost dela 

se zagotavlja z oblikami, ki jih določa poslovnik skup­
ščine Skupnosti.

22. člen
Skupščina Skupnosti ima svoj poslovnik. S poslov­

nikom se natančneje ureja delo skupščine Skupnosti 
in njenih organov ter način usklajevanja dela z usta­
noviteljicami.

III. IZVRŠILNI IN POMOŽNI ORGANI TER 
STROKOVNE SLUŽBE

23. člen
V skupščini Skupnosti se oblikuje predsedstvo kot 

njen izvršilni organ.
Predsedstvo je' odgovorno skupščini Skupnosti za 

uresničevanje politike in aktov skupščine
— obravnava problematiko v zvezi z dolom skup­

ščine Skupnosti in njenih organov, predlaga program 
dela ter skrbi in odloča o zadevah v zvezi z delova­
njem strokovne službe.

— skrbi za pripravo gradiv za skupščino in skup­
ščinske organe.

— opravlja druge zadeve, ki mu jih nal«** 
ščina Skupnosti.

24. člen
Predsedstvo skupščine šteje 15 članov.
Vsaka občinska in mestna skupščina delegira v 

predsedstvo skupščine po enega delegata. Član pred­
sedstva je vsakokratni predsednik skupščine, ki pred­
sedstvu tudi predseduje.

25. čien
Skupščina skupnosti lahko ustanovi stalna ali ob­

časna telesa za proučevanje posameznih zadev, pri­



Stran 1132 URADNI LIST SRS St. 22 — 26. VIII. 1975

pravo gradiv ali za oblikovanje sklepov, dogovorov, 
stilišč, predlogov in priporočil, ki jih obravnava in 
sprejema skupščina Skupnosti ter za proučevanje dru. 
gih vprašanj iz njene pristojnosti.

26. člen
Predsedniki ustanovljenih stalnih ali občasnih te­

les skupščine Skupnosti so praviloma delegati ustano. 
vitelj ic

27. člen
Sestavo, naloge in način del^ stalnih -1 abčasnih. 

teles skupščine Skupnosti določi skupščini: z ustano­
vitvenim aktom, oziroma s svojim poslovnikom

28. člen
Strokovno in administrativno delo za skupščino 

Skupnosti vodi sekretar skupščine Skupnosti, ki ga 
imenuje in razrešuje skupščina Skupnosti za dobo 
štirih let. Po preteku štiriletne dobe je lahko ponovno 
imenovan. Sistemizacijo ostalih delovnih mest določi 
skupščina.

• ' • i
IV. FINANCIRANJE

29. člen
Za financiranje dejavnosti Skupnosti občin zdru­

žujejo sredstva ustanoviteljice s samoupravnim spo­
razumom. ^

30. člen
Finančni .načrt sprejme skupščina Skupnosti za 

tekoče leto.
• 31. člen

Potne in druge stroške za udeležbo delegatov na 
sejah skupščine Skupnosti krije vsaka ustanoviteljica
za svoje delegate. V. VI.

V. SODELOVANJE Z DRUGIMI SKUPNOSTMI IN 
ORGANIZACIJAMI

32. člen
Pri obravnavanju in koordiniranju posameznih 

vprašanj iz pristojnosti Skupščine SR Slovenije, se 
glede na vsebino predloženega gradiva vabijo k sode­
lovanju delegati iz območja ljubljanske regije, določeni 
za obravnavo takih vprašanj v Skupščini SR Slove­
nije.

33. člen
Pri obravnavanju in koordiniranju, posameznih 

vprašanj s področij in pristojnosti samoupravnih in­
teresnih skupnosti se glede na vsebino razprav vabijo 
k sodelovanju delegati samoupravnih interesnih skup. 
nosti z območja ljubljanske regije.

34. člen ■
K obravnavam posameznih vprašanj, ki so skup­

nega pomena s področja gospodarstva, se praviloma 
vabijo tudi predstavniki Gospodarske zbornice SR 
Slovenije.

VI. KONČNE DOLOČBE

35. člen
Postopek za spremembo tega statuta lahko pred­

laga vsaka ustanoviteljica.

36. člen
Ta statut začne veljati, ko ga sprejmejo občinske 

skupščine in Skupščina mesta Ljubljane

37. člen
Ta statut se objavi v Uradnem listu SRS.

Predsednik 
Skupščine skupnosti 

.občin ljubljanske regije
Franc Svetelj 1. r.

LJUBLJANA
1084.

Na podlagi 15. 'člena zakona o urbanističnem plani­
ranju (Uradni list SRS, št. 16-119/67 in 27-25.V72) ter
21. in 124. člena statuta mesta Ljubljane je Izvršni svet 
Skupščine mesta Ljubljane na svod 99. sen dne 31. 
julija 1975 sprejel

SKLEP
o potrditvi odmikov od sprejetih reze.'. \ as av
tocest, regionalnih in primarnih mestnih cesi (Uradni 
Ust SRS št. 17/74) in določil odlokov o splošni prepo­
vedi graditve ter prepovedi parclacije zemljišč in o 
določitvi območij za katere se izdelajo zazidalni načrti 
(Glasnik, št. 39/68) — za gradnjo komunalnih naprav

1
Dovolhse gradnja komunalnih naprav:
a) Odmik od rezervata avtocest, regionalnih in 

primarnih mestnih cest:
— Gradnja transformatorske postaje Brinje z 

20 KV prostovodnim priključkom in nizkonapetostnim 
razvodom do Podgorice pri Črnučah LD 17279/74,

— Gradnja kanalizacije Mala vas—Štern kanal »C« 
od jaška št. 1 do 28, LD.15022/74,

r— Izgradnja dostopne poti v Mali vasi LD 14017/72, 
— Izgradnja kanalizacijskega omrežja v naselju 

BS 104 Tomačevo LD .14752/73,
— Izgradnja vodovodnega omrežja v naselju 

BS 104 Tomačevo LD 13780/72,
— Izgradnja infrastrukture v soseski BS-3 (južna 

servisna cesta od Titove do Vojkove, elektrokabel, 
PTT, javna razsvetljava, plinovod, kanalizacija, vodo­
vod) LD 10820/71, LD 10518/72, LD 10517/71, LD 10516/71, 

— Gradnja vročevodnega cevovoda na odseku Li­
tostroj—Scgne LD 12463/72,

— Gradnja in polaganje pet 10 kv kablov od RTF 
Šiška do Gimnazije Šentvid.z odcepom do tovarne De-, 
korativnih tkanin LD'19016/75,

b) odmik od določil odlokov o splošni prepovedi 
graditve ter prepovedi parcelacije zemljišč in o dolo­
čitvi območij, za katera se izdelujejo zazidalni načrti:

— Gradnja 10 KV kabla od TP na Parmovi ulici
II. v Šiški v območju med železniško progo in podalj­
škom Verovškove ulice — zazidalni otok SM-1 LD 

• 16546/73,
— Položitev 1 KV elekro priključka ob Titovi cesti 

dolžine 100 m v območju zazidalnega otoka BM 2. 
BS 101-2, LD 19575/75.

2
Odmike in lokacije komunalnih riaprav iz 1 točke 

tega sklepa grafično ponazarja lokacijsko tehnična do­
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kumentacija, ki jo je pod št. LD iz 1. točke tega sklepa 
izdelal Ljubljanski urbanistični zavod in katera je se­
stavni del tega sklepa.

3
Odmiki od sprejete urbanistične dokumentacije ter 

odlokov so usklajeni s sedanjo in bodočo izrabo pro­
stora, kar so ugotovile strokovne službe Republiške 
skupnosti za ceste, Ljubljanski urbanistični zavod, ob­
činske in mestna služba za urbanizem.

4
Dovoljeni odmiki se morajo upoštevati pri novela- 

ciji urbanistične dokumentacije in sprejetih odlokov.

5
Nadzorstvo nad izvajanjem tega sklepa opravlja 

urbanistična inšpekcija pri upravi za inšpekcijske 
službe.

St. 940/1-75
T.inhHnna dne .31. julija 1975.

Predsednik 
Izvršnega sveta 

Skupščine mesta Ljubljane
Dagmar Šuster 1. r.

1085.
Na podlagi 11. člena zakona o urbanističnem pla­

niranju (Uradni list SRS, št. 16-119/67) ter 21. in 124. 
člena statuta mesta Ljubljane (Uradni list SRS. 13- 
289/74) je Izvršni svet Skupščine mesta Ljubljane na
98. seji dne 25. julija 1975 sprejel

SKLEP
o javni razgrnitvi predloga spremembe oziroma do­
polnitve generalnega plana urbanističnega razvoja (ur­
banističnega programa in urbanističnega načrta) mesta 
Ljubljane — za spremembo namembnosti zazidalnega 
otoka šI-4, namenjenega za šolstvo, inštitute in zdrav, 
stvo v zazidalni otok ŠP-10, namenjenega za proizvod­

ne, servisne in skladiščne dejavnosti

1
Predlog urbanistične dokumentacije, ki ponazarja 

spremembo namembnosti zazidalnega otoka SI-4. ki jo 
je pod šifro projekta 1966/74 v decembru 1971 izdelal 
Ljubljanski urbanistični zavod, se v skladu z določi­
lom prvega odstavka 11. člena zakona o urbanističnem 
planiranju (Uradni list SRS, št. 16-119 67) javnef raz­
grne.

2
Urbanistična dokumentacija iz 1. točke tega skle­

pa bo javno razgrnjena v avli Magistrata, Mestni trg 
1, v avli Skupščine občine Ljubljana Šiška, Ljubljana, 
Trg prekomorskih brigad 1. v prostorih krajevnih 
skupnosti Vižmarje Brod Na Gmajni 1 in v prostorih 
krajevne skupnosti Šentvid, ter bo na vpogled obča­
nom in delovnim organizacijam v času od 27. avgusta 
1975 do 25. septembra 1975.

St. 951/1-75
Ljubljana, dne 25. julija 1975

Predsednik 
Izvršnega sveta 

Skupščine mesta Ljubljane
Dagmar Šuster 1. r.

BREŽICE
1086.

Na podlagi 1. in 10. člena zakona o davku na pro­
met nepremičnin (Uradni Ust SRS, št. 27-256/72) in 
203. člena statuta občine Brežice (Uradni list SRS, *t. 
28/74) je občinska skupščina na seji Zbora združenega 
dela in Zbora krajevnih skupnosti dne 29. julija 1975 
sprejela

ODLOK
o občinskem davku na promet nepremičnin

1. člen
Davek na promet nepremičnin se na območju ob­

čine Brežice plačuje po določbah republiškega zakona 
o davku na promet nepremičnin, predpisih izdanih na 
njegovi podlagi ter po določbah tega odloka.

2. člen
, Stopnje prometnega davka se določijo glede na 

prometno vrednost kvadratnega metra zemljišča ozi­
roma uporabne površine gradbenega objekta. Stopnje 
prometnega davka so progresivne in se določajo po 
sistemu stopničaste progresije in so različne za kme* 
tijska zemljišča, stavbna zemljišča in gradbene objek­
te in sic^r:

Če znaša prometna vrednost kvadratnega metra 
dinarjev

a) za kmetijska zemljišča:
nad din do din din •/• znaša davek

c

1 '
1
2

o
0,06 in 8 od presežka nad 1

2 3 0,14 in 10 od presežka nad 2
3 4 0,24-in 12 od presežka nad 3
4 5 0,36 in 14 od presežka nad 4
5 6 0,50 in 16 od presežka nad 5
6 7 0,65 in 20 od presežka nad 6
7 8 0,86 in 24 od presežka nad 7
8 9 1,10 in 28 od presežka nad 8
9 10 1,38 in 32 od presežka nad 9

10 1,70 in 50 od presežka, nad 10

b) za stavbna zemljišča:
nad din do din din znaša davel

10 10
10 15 1,00 in 15 od presežka nad 10
15 20 1,75 in 20 od presežka nad 15
20 25 2,75 in 25 od presežka nad 20
25 30 4,00 in 35 od presežka nad 25
30 5,75 in 60 od presežka nad 30

c) Za gradbene objekte:
nad din do din ’ din */• znaša davek

4.000 10
4.000 5.000 400 in 12 od presežka nad 4.000
5.000 7.000 520 in 15 od presežka nad 5.000
7.000 10.000 820 In 15 od presežka nad 7.000

10.000 1.360 in 20 od presežka nad 10.000

3. člen
Poleg oprostitev določenih z zakonom se prometni 

davek ne plačuje v naslednjih primerih;

1. če proda družbena organizacija, občan ali za­
sebna pravna oseba kmetijsko zemljišče občanom, ki 
z osebnim delom opravljajo kmetijsko dejavnost in 
jim je kmetijstvo pomemben vir dohodkov ter Imajo
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status zaščitene kmetije, ali imajo zdravstveno zavaro­
vanje po zakonu o zdravstvenem zavarovanju kmetov.

Ce kupec tako zemljišče proda ali podari prej kot 
v 5 letih po pridobitvi tega zemljišča plača prometni 
davek tudi od nakupa,

2. če lastnik kmetijskega zemljišča, ki je prodal 
zemljišče občini zaradi izvajanja regulacijskih in ur­
banističnih načrtov, kupi v enem letu od te prodaje 
drugo nadomestno zemljšče enake ali manjše površine,

3. če lastnik gradbenega objekta, ki je prodal 
gradbeni objekt občini zaradi izvajanja regulacijskih 
in urbanističnih načrtov, kupi v enem letu od te pro­
daje drugi nadomestni objekt enake ali manjše vred­
nosti,

4. pri prenosu pravice uporabe na stavbnem zem­
ljišču v družbeni lastnini, če se le-ta odda v uporabo 
v skladu s predpisi o urejanju in oddajanju stavbnega 
zemljišča v občini Brežice,

5. pri prenosu pravice uporabe na stavbnem zem­
ljišču, če je ena od pogodbenih strank samoupravna 
stanovanjska skupnost.

4. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 

odlok o davku na promet nepremičnin v občini Brežice 
(Uradni list SRS, št 42-820/72).

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 422-19/75-53
Brežice, dne 1. avgusta 1975.

Predsednik
Skupščine občine Brežice

Franc Skinder 1. r.
Predsednik

Zbora zduženega dela 
Franc Mohor L r.

Predsednik
Zbora krajevnih skupnosti 

Rok Kržan 1. r.

1087.
Na podlagi določil 1. člena zakona o prispevku za 

uporabo mestnega zemljišča (Uradni list SRS št. 7/72) 
in 203. člena statuta občine Brežice (Uradni list SRS, 
št. 28/74) je Skupščina občine Brežice na sejah Zbora 
združenega dela in Zbora krajevnih skupnosti dne 29. 
julija 1975 sprejela

ODLOK
o spremembi in dopolnitvi odloka o prispevku za upo­

rabo mestnega zemljišča na območju občine Brežice

1. člen

Spremeni se 4. člen odloka o prispevku za upo­
rabo mestnega zemljišča na območju občine Brežice, 
Uradni vestnik Celje, št. 3/66 (Skupščinski dolenjski 
list, št. 4/67, Uradni list SRS, št. 16/73).

Prispevek za uporabo mestnega zemljišča znaša:
1. za enodružinske stanovanjske hiše 0,20 din za 

m* koristne stanovanjske površine,
2. ' za dvojne stanovanjske objekte, vrstne hiše, več 

stanovanjske hiše, bloke in stolpiče 0,15 din za m! ko­
ristne stanovanjske površine.

3. za poslovne prostore 0,20 din za m2 poslovnega 
prostora,

4. za zemljišča, ki jih delovne organizacije upo­
rabljajo za proizvodno ali poslovno dejavnost 0,20 din 
za m2 zemljišča.

3. člen
Z dnem, začne veljati ta odlok, preneha veljati 

odlok o spremembi in dopolnitvi odloka o prispevku 
za uporabo mestnega zemljišča na območju občine 
Brežice (Uradni list SRS, št. 12/75).

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS, uporablja pa se od 1. avgusta 1975 
dalje.

St. 420-9/75
Brežice, dne 1. avgusta 1975.

Predsednik
Skupščine občine Brežice

Franc Skinder L r.
Predsednik

Zbora zduženega dela
Franc Mohor L r.

Predsednik
Zbora krajevnih skupnosti

Rok Kržan 1. r. >

1088.
Na podlagi 15. člena zakona o urbanističnem pla­

niranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72) in 203. člena 
statuta občine Brežice je Skupščina občine Brežice 
na sejah Zbora združenega dela in Zbora krajevnih 
skupnosti dne 29. julija 1975 sprejela

ODLOK
o spremembi odloka o zazidalnem načrtu stanovanjske 

soseske Hrastina v Brežicah

1. člen
Sprejme se sprememba zazidalnega načrta stano­

vanjske soseske Hrastina v Brežicah, ki je bil sprejet 
z odlokom o zazidalnem načrtu stanovanjske soseske 
Hrastina v Brežicah št. 351-7/66-3 z dne 20. aprila 
1966 (Uradni vestnik Celje, št. 11/66).

2. člen
Doda se novi 5. a člen, ki glasi:
Zazidalni načrt se spremeni tako, da «e na pare. 

št. 858, 859 ter 1107 in 1008 k. o. Brežice, predvidi 
gradnja dveh enodružinskih stanovanjskih hiš.

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 350-5/75-4/5
Brežice, dne 1. avgusta 1975,

Predsednik
Skupščine občine Brežice 

Franc Skinder 1. r.
Predsednik 

Zbora zduženega dela
Franc Mohor 1. r.

Predsednik
Zbora krajevnih skupnosti

Rok Kržan L r.
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1089.
Na podlagi 202. in 218. člena statuta občine Bre­

žice (Uradni list SRS, št. 28/74) je občinska skupščina 
Brežice na seji Zbora združenega dela, Zbora krajev­
nih skupnosti in Družbenopolitičnega zbora dne 29. 
julija 1975 sprejela

ODLOK
o ustanovitvi sveta za preventivo in vzgojo v cestnem 

prometu z

1. člen
Ustanovi se svet za preventivo in vzgojo v cest­

nem prometu kot posebno družbeno telo občinske skup­
ščine Brežice (v nadaljnjem besedilu: .svet).

*

2. člen
Svet skrbi za uveljavljanje družbeni .imozaščite 

na področju preventive in vzgoje v cestnem prometu, 
obravnava in proučuje problematiko na področju var­
nosti cestnega prometa, pospešuje vzgojo, izobrazbo in 
etiko udeležencev v cestnem prometu, sodeluje pri' 
delu in usklajuje preventivno dejavnost organov in 
organizacij, ki se ukvarjajo s prometno vzgojo in pre­
ventivno dejavnostjo v cestnem prometu ter predlaga 
organom in organizacijam ukrepe za izboljšanje var­
nosti v cestnem prometu.

3. člen
Člani sveta so organi' in organizacije, katerih de­

javnost je pomembna za preventivno in vzgojno de­
javnost v cestnem prometu.

V svet delegirajo v sporazumu s komisijo za voli­
tve in imenovanja občinske skupščine po enega člana 
naslednji organi in organizacije:

Avto-moto društvo Brežice
Združenje šoferjev in avtomehanikov Brežice
Osnovne šole (skupaj 1 člapa)
Šolski center Brežice 
Temeljila izobraževalna skupnost Brežice 
Občinska konferenca SZDL Brežice 
Postaja milice Brežice 
Garnizon Cerklje ob Krki 
Avtotransportno podjetje -Prevoz«, Brežice 
Cestno podjetje Novo mesto — TOZD Brežice 
Cestna , služba pri SOb Brežice 
SAP Ljubljana — podružnica Brežice 
Samoupravna interesna skupnost za ceste 
Samoupravna interesna skupnost s področja ko­

munalne dejavnosti.
4. člen

Mandatna doba članov sveta traja štiri leta. 
Predsednika in tajnika sveta izvoli svet na prvi 

seji izmed svojih članov.

5. člen
Svet je za svoje delo odgovoren občinski skup­

ščini.
f 6. člen

Svet sprejme v soglasju z občinsko skupščino po­
slovnik o organizaciji in načinu dela. Svet ima lahko 
tudi komisije kot pomožna delovna telesa.

7. člen

Občinska skupščina določi v vsakoletnem prora­
čunu sredstva za izvrševanje nalog sveta za preven­
tivo in vzgojo v cestnem prometu.

8. člen

Administrativno-tehnična opravila za svet oprav­
lja upravni organ, pristojen za notranje zadeve, ra­
čunovodska opravila pa računovodska služba uprave 
občinske skupščine.

9. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 22-391/75-2
Brežce, dne 4. avgusta 1*75.

Predsednik
Skupščine občine Brežice 

Frane Skinder 1. r.
Predsednik

Zbora zduženega deta
Frane Mohor 1. r.

Predsednik
Zbora krajevnih skupnosti

Rok Kržan 1. r.
Predsednik

Družbenopolitičnega zbora
Ivan Videntč 1. r.

1090.
Na podlagi določil 202. člena statuta občine Bre­

žice je Skupščina občine Brežice na seji Zbora zdru­
ženega dela, Zbora krajevnih skupnosti in Družbeno­
političnega zbora dne 29. julija 1975 sprejela

ODLOK
o podelitvi domicila IL bataljonu m. brigade VDV v 

občini Brežice

1. člen
Skupščina občine Brežice podeljuje II. bataljonu

III. brigade VDV domicil v občini Brežice.

• 2. člen
Na podlagi tega odloka se II. bataljonu III. briga­

de VDV podeli listino o domicilu.

, . 3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.

SL 93-1/75
Brežice, dne 1. avgusta 1975.

Predsednik
Skupščine občine Brežice 

Franc Skinder L r.
Predsednik

Zbora zduženega dela 
Franc Mohor 1. r.

Predsednik
Zbora krajevnih skupnosti

Rek Kržan 1. r.
Predsednik

Družbenopolitičnega zbora
Ivan Vldenlč 1. r.
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GROSUPLJE
1091.

Na podlagi 6. točke odloka o natančnejših pogojih 
za družbene kontrole cen iz pristojnosti občin (Uradni 
list SRS, št..6/73, 21/73 in 5/75), 6. točke odloka o nači­
nu oblikovanja rabatov in marž v prometu blaga na 
debelo in drobno (Uradni list SRS, št. 10/74) je Skup­
ščina občine Grosuplje na seji zbora združenega dela 
dne 17. julija 1975 in zbora krajevnih skupnosti dne 16. 
julija 1975 sprejela

ODLOK
o maržah v prometu na drobno za neKatCie prenram- 

bene proizvode

1. člen
V prodaji na drobno smejo organizacije združene­

ga dela'in druge organizacije, ki se ukvarjajo s prome­
tom prehrambenih proizvodov, zaračunati maržo ha 
nabavno ceno po naslednjih najvišjih stopnjah:

— rastlinske maščobe (margarina),
rastlinske masti največ do 1,60 din/kg

— riž, zdrob in testenine največ do 14 °/o
— rrfoka vseh vrst, razen pšenične

moke, največ do 14 °/o
— jedilna sol, kis največ do 14 */»
— kavovine največ do 14 %>
— prava kava največ do 15 °/#
— zelenjavne predelave in konzerve,

zelenjavni sokovi, kislo zelje, zmrz­
njena zelenjava, itd. največ do 15 %

— predelava sadja in konzerve, sirupi, 
sokovi, marmelada, džemi, kompoti, 
sušeno in kandirano sadje največ do 15 “/o

— ribje predelave, sušene, soljene, pre­
kajene, marinirane ribe, konzerve, 
ribje paštete in antipaste z zele­
njavo in brez največ do 15 °/o

— bučno olje, olivno olje, olje iz ko­
ruznih klic, oljne repice, ricinovo
olje največ do 15 °/o

— med, medica največ do 15 °/o
— brezalkoholne pijače naravne in 

umetne, mineralna voda 'največ do 18 Vo
— naravne alkoholne pijače, prirodna

vina in žganja največ do 18 "/o
— škrob in izdelki iz škroba, dekstrini,

glutelni, pudingi največ do 18°/«
— kvas največ do 18 “/o
— Čaji vseh vrst največ do 18 °/o
— sveža zelenjava, sadje in povrtnina

največ do 20Vt
— delikatese iz zelenjave (gorčica, an­

tipaste, majoneza) največ do' . 20®/#
— jušni koncentrati največ do 20 ®/o '
— bomboni (trdi, polnjeni, žele, idr.),

slaščice največ do 20 ®/o
— kakao proizvodi (kakao, čokolada 

vseh vrst vključno polnjena, desert,
ipd.) največ do 20 %>

— kdnditorski proizvodi iz moke (kek­
si, pecivo, krekerji, vatli, ipd.) naj­
več do . 20®/#

— likerji vseh vrst največ do . 25 °/o
— močne alkoholne pijače (rum, ko­

njak, vodka, itd.) največ do 25 ®/#

— umetna vina (vermut, porto, malaga,
ipd., peneča vina) največ do 25 •/#

— začimbe (domače in uvožene) naj­
več do 25 •/•

■#- ostali izdelki živilske industrije, za 
katere ni določena marža z zveznimi 
ali republiškimi predpisi največ do 17 “/#

2. člen
V primerm, ko je sklenjen na nivoju republike ali 

regije družbeni dogovor ali samoupravni sporazum, na 
temelju družbenega dogovora, s katerim se določa na­
čin oblikovanja cen, oziroma cene, veljajo določila ta­
kega samoupravnega sporazuma oziroma družbenega 
dogovora ne pa določila odloka.

3. člen
Ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o 

maloprodajnih cenah in maržah za prehrambene pro­
izvode (Uradni list SRS, št. 16/70).

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v tJrad- 

nem listu SRS.
St. 38-15/75
Grosuplje, dne 24. julija 1975.

Predsednik
Skupščine občine Grosuplje 

Janez Lesjak 1. r%

1092.
Na podlagi tretjega odstavka 43. člena zakona o 

razlastitvi in o prisilnem prenosu pravice uporabe 
(Uradni list SRS, št. 27-253/72) in 183. člena statuta ob­
čine Grosuplje (Uradni list SRS, št. 10/74) je Skupščina 
občine Grosuplje na seji zbora združenega dela dne 17. 
julija 1975, zbora krajevnih skupnosti dne 16. Julijo 
1975 In družbenopolitičnega zbora dne 16. julija 1975 
sprejela

, ODLOK
o poprečni gradbeni ceni In poprečnih stroških komu­
nalnega urejanja stavbnih zemljišč v občini Grosuplje

1. člen
o icm odurnom se ugotavlja povprečna gradbena 

cena in povprečni stroški komunalnega urejanja zehi* 
Ijišč na območju občine Grosuplje za čas od uvelja­
vitve tega odloka do 30. IX. 1976.

2. člen
r-ovprecna gruaoena cena za 1 m' uporabne površi­

ne znaša 29 din.

Povprečni stroški komunalnega urejanja zemljišč 
znašajo 30 “/# gradbene vrednosti objekta.

Kot osnova za izračun dohodka se jemlje enoletna 
stanarina za stanovanjsko hišo v višini 4 ®/» od vredno­
sti zgtadbe, če veljavni predpisi ne določajo druga*«-
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3. člen
Ko začne veljati ta odlok, prenena veljati ocuok o 

povprečni gradbeni ceni in povprečnih stroških komu­
nalnega urejanja stavbnih zemljišč v občini Grosuplje 
(Uradni list SRS, št. 42/73).

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 38-14/75
Grosuplje, dne 24. julija 1975.

Predsednik
Skupščine občine Grosuplje 

Janez Lesjak 1. r.

1093.
Na podlagi 23. in 29. člena zakona o geodetski 

službi (Uradni list SRS. št 21/70), 27. člena zakona o 
sredstvili za delo upravnih organov v SR Sloveniji 
(Uradni, list SRS, št. 15/73) in 183. člena statuta občine 
Grosuplje (Uradni list št. 10/74) je Skupščina 'občine 
Grosuplje na seji zbora Združenega dela in Zbora 
krajevnih skupnosti dne 26. junija 1975 sprejela

ODLOK
o soglasju k cenam za geodetske storitve

1. člen
S tem odlokom se daje soglasje k cenam za geodeL 

ske storitve občanom, državnim organom, organizaci­
jam združenega dela in drugim organizacijam, ki jih 
opravlja občinski upravni organ, pristojen za geodet­
ske zadeve, poleg redne upravne dejavnosti.

2. člen
Za storitve, ki jih opravlja geodetski upravni or­

gan poleg redne upravne dejavnosti, se’ štejejo:
1. parcelacije zemljišč,
2. zakoličbe zgradb in objektov,
3. izdelava geodetskih načrtov za potrebe lokacij­

ske dokumentacije,
4. vzpostavljanje stanja na zemljišču tako, kot je 

evidentirano, v načrtih in katastrih,
5. geodetska dela v zvezi z razlastitvijo zemljišč.

3. člen

. 5. člen
Z dnem uveljavitve tega odloka preneha veljati 

odlok o cenah za geodetske storitve (Uradni list SRS. 
št. 45/72).

6. člen ♦
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS. ^
St. 45-1/75
Grosuplje, dne 26. junija 1975.

Predsednik
Skupščine občine Grosuplje 

Janez Lesjak 1. r

1094.
Na podlagi 18. in 4. točke 107. člena zakona o ljud­

ski obrambi (Uradni list SFRJ, št. 22-350/74) in 88. čle­
na statuta občine Grosuplje (Uradni hst SRS, št. 10- 
225/74) je Skupščina občine Grosuplje na Seji zbora 
združenega dela dne 17. jttlija 1975, zbora krajevnih 
skupnosti dne 16. julija 1975’ in družbenopolitičnega 
zbora dne 16. julija 1975 sprejela .

O D L OK
o ustanovitvi občinskega štaba za tcritoria’no obrambo

1. člen
Ustanovi se občinski štab za teritorialno obrambo 

(v nadaljevanju besedila občinski štab TO) in deluje 
kot poseben organ občine v miru in vojni.

2. člen
Občinski štab TO je vojaško — strokovni organ, 

ki vodi in združuje vse enote na območju občine.
Občinski štab TO je odgovoren za organiziranje, 

opremljanje in usposabljanje teritorialne obrambe na 
območju občine, v skladu s sklepi in stališči občinske 
skupščine in njenega sveta za ljudsko obrambo ter 
povelji in navodili nadrejenih štabov za teritorialno 
obrambo.

3. člen
Sestav občinskega štaba TO predpiše komandant 

Republiškega štaba za teritorialno obrambo SR Slo­
venije. Svet za ljudsko obrambo Skupščine občine Gro­
suplje potrjuje mobilizacijski razvoj občinskega štaba 
TO, prištabske enote narodne zaščite ter imenuje 
ostali vodstveni kader.

Cene geodetskih storitev iz 2. člena tega odloka
znašajo:

za delo za delo
v pisarni na terenu 

na uro na uro

— samostojni geodetski izvajalec 60 70
— geodetski risar 45 —
— figurant — pomožni delavec — 30

4. člen
O zasedbi delovnih mest v občinskem štabu za TO", 

višini plače in osebnih dohodkih odloča pristojni štab 
za TO. Finančna sredstva za delovanje občinskega 
štaba za TO zagotavlja občinska skupščina.

5. člen

Materialni stroški in prevozni stroški se zaračuna­
vajo posebej po dejanski uporabi in v skladu z ve­
ljavnimi predpisi.

\ 4. člen
Dohodki ki se ustvarijo z dejavnostjo iz 2. člena, 

so dohodki posebnega računa uprave občine Grosup­
lje, ter se uporabljajo za njeno redno dejavnost.

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­
nem listu SRS.

St. 801/10
Grosuplje, dne 17 julija 1975.

Predsednik
' Skupščine občine Grosuplje

Janez Lesjak 1. r.
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1095.
Na podlagi 6. točke 107. člena zakona o ljudski ob­

rambi (Uradni list SFRJ, št. 22-350/74), 71. m 72. člena 
zakona o splošnem ljudskem odporu (Uradni list SRS( 
št. 28-180/71), 93. člena statuta občine Grosuplje (Urad­
ni Ust SRS, št. 10-225/74) je Skupščina občine Gro­
suplje na seji zbora združenega dela dne 17. julija 
1975, zbora krajevnih skupnosti dne 16. julija 1975 in 
družbenopolitičnega zbora dne 16. julija 1975 sprejela

ODLOK
o določitvi krajevnih skupnosti ter organizacij zdr 
nega dela in temeljnih organizacij združenega ... 
ki morajo ustanoviti organe in enote civilne zaščRe

1. člen
Za varstvo in reševanja prebivalstva in material­

nih dobrin pred elementarnimi in drugimi hudimi ne- 
sečami ter vojnimi akcijami ustanovijo splošne enote 
civilne zaščite naslednje krajevne skupnosti:

i; krajevna skupnost Ambrus
2. krajevna skupnost Grosuplje,
3. krajevna skupnost Ivančna Gorica,
4. krajevna skupnost Krka.
5. krajevna skupnost Mlačevo,
6. krajevna skupnost Muljava,
7. krajevna skupnost Podtabor pri Grosupljem,
8. krajevna skupnost Polica,
9. krajevna skupnost Ponikve,

10. krajevna skupnost Račna,
11. krajevna skupnost Spodnja Slivnica,
12. krajevna skupnost Stična,
13. krajevna skupnost Šentvid pri Stični,
14. krajevna skupnost Šmarje Sap,

' 15. krajevna skupnost Videm Dobrepolje,.
16. krajevna skupnost Višnja gora,
17. krajevna skupnost Zagradec,
18. krajevna skupnost Žalna,
19. krajevna skupnost Dob,
20. krajevna skupnost Ilova gora,
21. krajevna skupnost Metnaj.
22. krajevna skupnost Staro Apno in
23. krajevna skupnost Temenica. 2 3

2. člen
Za vodenje in neposredno opravljanje zadev civil­

ne zaščite ustanovijo krajevne skupnosti od 1 do 
vključno 18 štabe za civilno zaščito, ostale krajevne 
skupnosti pa imenujejo vodjo splošne enote civilne za­
ščite, ki ima svojega namestnika.

3. čien
Naloge organov za civilno zaščito v krajevnih 

skupnostih so zlasti:
— skrb za 'izvajanje preventivnih ukrepov za var­

stvo ljudi in materialnih dobrin pred hudimi nesre­
čami;

— usposabljanje enot civilne zaščite;
— organiziranje in reševanje ljudi ter materialnih 

dobrin ob naravnih in drugih nesrečah v miru in vojni.
Štabi za civilno zaščito krajevnih skupnosti in 

vodje s svojimi namestniki neposredno vodijo akcije 
pomoči na svojem območju. Po nalogu Štaba za civilno 
zaščito občine Grosuplje sodelujejo tudi v reševalnih 
akcijah izven svojega območja.

4. člen
Splošne enote civilne zaščite in štaba civilne za­

ščite ustanovijo za lastne potrebe naslednje organiza­
cije združenega dela in temeljne organizacije združe­
nega dela:

1. »Avtoprevoz« Ivančna gorica,
2. Kmetijska zadruga Stična,
3. Komunalno podjetje Grosuplje,
4. Montažno obrtno podjetje »Instalacije« Gro­

suplje,
5. Splošno gradbeno podjetje Grosuplje,
6. Splošno mizarstvo Grosuplje,
7. Tekstilna tovarna »Motvoz in platno« Grosup­

lje,
8. ToVarna gostinske opreme »Kovinastroj« Gro­

suplje,
9. IMP Ljubljana — TOZD »Livarna« Ivančna 

gorica,
10. »Iskra« tovarna' baterij »Zmaj« Ljubljana — 

obrat Šentvid pri Stični,
11. »Lesnina« Ljubljana — TOZD »Sinoles« Šent­

vid pri Stični
12. »Ljubljanske mlekarne« Ljubljana — TOZD 

»Kooperacija« Grosuplje.
13. »Slovenijales« Ljubljana — TOZD »Stolarna« 

Dobrepolje,
14. Tovarna pletenin »Rašica« Ljubljana — TOZD 

Ambrus,
15. Tovarna pletenin »Rašica« Ljubljana — TOZD 

»Vltava« Šentvid pri Stični,
16. Gimnazija »Josip Jurčič« Stična,
17. Osnovna šola »Louis Adamič« Grosuplje,
18. Osnovna šola Stična,
19. Osnovna šola »Ferdo Vesel« Šentvid pri Stični,
20. Osnovna šola »Tone Tomšič« Videm Dobrepolje,
21. Delovno varstveni zavod Ponikve,
22. Dekliško vzgajališče Višnja gora,
23. Vzgojno . varstveni zavod Grosuplje in
24. Zavod za revmatične in srčne rekonvalescente

za mladino »Dr. Marko GerbeC« Šentvid pri Stični.
♦

5. člen
štab za civilno zaščito občine določi, katere orga­

nizacije združenega dela in temeljne organizacije zdru­
ženega dela morajo ustanoviti specializirane enote cl- 
cilne zaščite za potrebe občine.

8. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
Z dnem uveljavitve tega odloka preneha veljati 

odlok o določitvi krajevnih skupnosti ter delovnih or­
ganizacij, ki morajo ustanoviti organe in enote civilne 
zaščite (Uradni list SRS, št. 20/72).

št. 850-4/22

Grosuplje, dne 17. julija 1975.
Predsednik

Skupščine občine Grosuplje
Janez Lesjak 1. r.
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1096.
Na podlagi 145., 152. in 222. člena zakona o ljudski 

obrambi (Uradni list SFRJ, št. 22-350/74), 91. člena za­
kona o splošnem ljudskem odporu (Uradni list SRS, 
št. 28-180/71) in 88. člena statuta občine (Uradni list 
SRS, št. 10-225/74) je Skupščina občine Grosuplje na 
seji zbora združenega dela dne 17 julija 1975, zbora 
krajevnih skupnosti dne 18. julija 1975 in družbeno­
političnega zbora dne 16. julija 1975 sprejela

ODLOK
o gradnji in vzdrževanju zaklonišč v občini Grosuplje

1. člen
Za zaščito prebivalstva in materialnih dobrin pred 

vojnimi akcijami, se morajo na območju občine Gro­
suplje graditi zaklonišča in drugi za zaklanjanje pri­
mem! objekti.

2. člen
Zaklonišče je gradbeni objekt z ustrezno ureditvijo 

in opremo, v zgradbi ali izven nje.
Drugi za zaklonitev primerni objekti v smislu pr­

vega člena tega odloka so: kletni prostori, komunalni 
in drugi objekti pod površino tal ter zakloni, ki se 
gradijo ob neposredni vojni nevarnosti.

3. člen
Zaklonišča so: javna zaklonišča, zaklonišča za or­

ganizacijo združenega dela ali drugo organizacijo (v 
nadaljevanju besedila: zaklonišča za OZD ali drugo or- 
ganizacijo) ter zaklonišča za stavbni blok.

Javno zaklonišče je namenjeno za zaščito prebi­
valstva, ki se najde na javnem mestu in za zaščito 
prebivalstva, za katerega ni drugih zaklonišč.

Zaklonišče za OZD ali drugo organizacijo je na­
menjeno za zaščito delavcev v določeni OZD ali drugi 
organizaciji, kakor tudi za zaščito oseb, ki so v poslov­
ni ali storitveni zvezi z njo.

Zaklonišče za stavbni blok je namenjeno za zaščito 
prebivalcev posameznega bloka ali skupine hiš.

4. člen
Glede na upotabo v sistemu zaščite, morajo biti 

zaklonišča zgrajena v skladu s pravilnikom o tehničnih 
normativih za graditev zaklonišč.

5. člen
Za javna zaklonišča skrbi, odloča o njihovi iz­

gradnji in vsklajuje dejavnosti pristojnih organov za 
gradnjo ali preureditev prostorov za zaklonišča, Skup­
ščina občine Grosuplje.

Za gradnjo zaklonišč za OZD ali drugo organiza­
cijo in zaklonišč za stavbni blok skrbijo investitorji 
oz. upravljale! zgradb.

6. člen
Vsa zaklonišča se gradi na osnovi programa grau- 

nje zaklonišč, ki ga sprejme svet za ljudsko obrambo 
Skupščine občine Grosuplje.

7. člen
Ce je s programom gradnje zaklonišč predvidena 

gradnja zaklonišč OZD ali drugih organizacij so te 
dolžne zgraditi zaklonišča za svoje delavce in osebe, 
ki so v poslovni ali storitveni zvezi z njo, in sicer:

— OZD ali druge organizacije, ki delajo v eni iz­
meni za vse zaposlene;

— OZD ali druge organizacije, ki delajo v več iz­
menah za število zaposlenih v naj večji'delovni izmeni;

— v zgradbah s trgovskimi lokali za polno šte­
vilo zaposlenih in za kupce, računajoč pri tem za dva­
kratno število zaposlenih;

— v zgradbah z gostinskimi lokali za najmanj 
50 "/o števila sedežev v lokalu in število zaposlenih v 
največji izmeni;

— v šolskih zavodih za vse učence ter za število 
zaposlenih v eni izmeni;

— v vzgojnovarstvenih zavodih za vse zaposlene v 
eni izmeni in število varovancev, katerih starši oprav­
ljajo izjemne naloge izven svojega stalnega bivališča;

— v zdravstvenih enotah za polno število zaposle­
nih in koristnike zdravstvenih uslug, računajoč pri tem 
dvakratno število zaposlenih.

Svet za ljudsko -obrambo Skupščine občine Gro­
suplje dotoči s programom gradnje zaklonišč roke za 
zgraditev zaklonišč iz prvega odstavka tcea člena.

8. člen
Investitorji novih stanovanjskih ali poslovnih ob­

jektov, ki po programu gradnje zaklonišč niso dolžni 
graditi zaklonišč, so dolžni vplačati za izgradnjo javnih 
zaklonišč prispevek v višini 2 °/i» od skupne cene grad­
benega dela stavbe.

Prispevke plačujejo investitorji stanovanjskih in 
poslovnih stavb ob plačilu obračunskih situacij po ob­
računu vrednosti opravljenih del, investitorji zasebne 
gradnje razen investitorjev ki gradijo stanovanjske 
stavbe v višinskih krajih, ki šo navedeni v 19. členu 
odloka o spremembah in dopolnitvah odloka o davkih 
občanov (Uradni list SRS. št. 16/74). pa plačajo prispe­
vek v postopku za pridobitev gradbenega dovoljenja.

9. člen
Pri adaptaciji stavb, kjer gre za povečanje koristne 

površine ali za spremembo namena in je zato potrebno 
pridobiti gradbeno dovoljenje, je investitor dolžan gra­
diti zaklonišča v okviru objekta. Če gradnja po pro­
gramu gradnje zaklonišč ni potrebna, mora investitor 
pridobiti soglasje da gradnjo zaklonišča opusti in pla­
ča ustrezni prispevek iz 8. člena tega odloka.

10. člen
Imetniki pravice uporabe stanovanjskih in poslov­

nih zgradb ter poslovnih prostorov kot posameznih de- 
lov zgradb in organizacije za upravljanje s stanovanj­
skimi in poslovnimi zgradbami v družbeni lastnini pla. 
čuje j o prispevek 3-mesečno v višini 1 Vo na celotno 
stanarino ali najemnino.

Imetniki pravice uporabe poslovnih prostorov in 
poslovnih zgradb v družbeni lastnini, ki jih sami upo­
rabljajo, so dolžni prijaviti te prostore in zgradbe pri­
stojnemu upravnemu organu. Ta izda odločbo o višini 
prispevka, ki ga morajo plačevati v sklad za izgradnjo 
zaklonišč na območju občine. '

Lastniki družinskih stanovanjskih hiš in stanovanj 
ter poslovnih prostorov, kot posameznih delov zgradb, 
plačujejo ta prispevek po enakih osnovah kot je na­
vedeno v prvem ođstavku'tega člena, enkra letno, naj­
kasneje do 10. decembra za tekoče leto. Odločbo o tem 
izda davčna uprava* ki dostavi en izvod odločbe tudi 
pristojnemu organu.
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Za platilo prispevkov skrbi pristojen upravni or­
gan, po predpisih, ki veljajo za plačilo'davkov in pri­
spevkov.

Prispevek se ne plačuje, če je bil že plačan pri­
spevek iz 8. člena tega odloka. Tega prispevka ne pla­
čujejo tudi občani, ki so oproščeni plačila davka od 
stavb po določilih 27. člena odloka o spremembah in 
dopolnitvah odloka o davkih občanov (Uradni list SRS, 
št. 12/73 in 16/74). *

. 11. člen
Prispevki se stekajo na poseben račun sredstev za 

izgradnjo zaklonišč pri skladu za financiranje obramb­
nih potreb, ki so skupnega pomena za občino in se 
uporabljajo predvsem za graditev, opremljanje in 
vzdrževanje javnih zaklonišč v občini, izjemoma pa 
tudi za posojila temeljnim in drugim organizacijam 
združenega dela, če gradijo ali prilagodijo objekte za 
zaščito prebivalstva in materialnih dobrin.

Rok za vračilo posojila določi upravni odbor skla­
da, vendar ne sme biti daljši od 10 let. Najnižja ob­
restna mera za to posojilo je 3 °/c

12. člen
iG denarno kaznijo od 5.000 do 100.000 dinarjev se 

kaznuje za prekršek OZD in druga pravna oseba, ki 
krši določbe 4., 7. in 10. člena tega -odloka.

Za prekršek iz prejšnjega odstavka tega člena se 
kaznuje z denarno kaznijo od 2.000 do 20.000 dinarjev 
tudi odgovorna oseba v OZD ali drugi pravni osebi.

13. člen
Ta odlok začne veljati 1. septembra 1975
St. 850-3/3
Grosuplje, dne 17. julija 1975.

Predsednik
Skupščine občine Grosuplje

Janez Lesjak I.t.

1097.
Na podlagi 17. člena zakona o sodiščih splošne pri­

stojnosti (Uradni list SRS, št. 20/65), 182. člena statuta 
občine Grosuplje (Uradni list SRS, št. 10/74) je Skup­
ščina občine Grosuplje na seji družbenopolitičnega 
zbora dne 16. julija 1975. zbora združenega dela dne
17. julija 1975 in zbora krajevnih skupnosti dne 16. ju­
lija 1975 sprejela

SKLEP
o določitvi števila in izvolitvi sodnikov porotnikov pri 

Občinskem sodišču Grosuplje

I
Občinsko sodišče Grosuplje ima 60 sodnikov po­

rotnikov.
n

Za sodnike porotnike se izvdlijo.
1. Debeljak Ivan, roj. leta 1917, upokojenec, Sp. 

Slivnica 62
2. Drobnič Anton, roj. leta 1941, Predstruge 40
3. Pinc Pavel, roj. leta 1929, kmet, Kožljevec 7
4. Fajdiga Jože, roj. leta 1921, kmet, Praproče 6
5. Frantar Andrej, roj. leta 1907, upokojenec, 

Ivančna gorica 112

6. Grum Ivan, roj. leta 1919, delavec, Pod gozdom 
c. 1/3 Grosuplje

7. Hauptman Franc, roj. leta 1914, kmet. Stična 43
8. Hočevar Karol, roj. leta 1932, tsks. tehnik, Ada­

mičeva 11, Grosuplje
9. Hribar Jože, roj. leta 1925, ključavničar, 2al- 

na 36
10. Janežič Ivan, roj. leta 1919, kmet, Ob Grosu- 

peljščici 10, Grosuplje ,
11. Janežič Franc, roj. leta 1929, uslužbenec, Pod 

gozdom c. 11/17, Grosuplje
12. Kalar Franc, roj. leta 1912, upokojenec, Stu­

denec 5
13. Kastelic Alojz, roj. leta 1937, mizar, Veselova 

III/7, Grosuplje
14. Kavšek Jože, roj. leta 1927, kmet, Grm 1
15. Knapič Vera, roj. leta 1934, učiteljica. Pod 

gozdom c. 11/12, Grosuplje
16. Kovačič Anica, roj. leta 1918, upokojenka, Stu­

denec 8
17. Korošec Jože, roj. leta 1913, upokojenec. Cika- 

va 3
18. Lovka Tilka, roj. leta 1926, upokojenka, Tru­

barjeva 14
19 Lojk Leon-Blaž, roj. leta 1937, psiholog, Višnja 

gora 98
20. Lužar Janez, roj. leta 1915, upokojenec. Žalna 

41
21. Malnar Elica, roj. leta 1953, socialna delavka. 

Stranska pot 1, Grosuplje
22. Mišigoj Jože, roj. leta 1942, tek. tehnik, Ada­

mičeva 11, Grosuplje
23. Mehle Franc, roj. leta 1899. kmet, Mali vrh 5
24. Novljan Polde, roj, leta 1928, kmetijski tehnik, 

Peščenik
25. Novak Vinko, roj. leta 1931, Velika Račna 14
26. Orel Alojz. roj. leta 1925, gostilničar. Fužina 13
27. Pangerc Miha, roj. leta 1935, dipl. vet. Malo 

Hudo 2
28. Perme Ivan, roj. leta 1914, upokojenec, Rožna 

dolina 16, Grosuplje
29. Perme Anton, roj. leta 1927, kmet, Sp. Slivnica 

23
30. Pušljar Tončka, roj. leta 1912, upokojenka, Ma­

lo Hudo 6
31. Skubic Herman, roj. leta 1907, kmet. Brvace 7
32. Skubic Jakob, roj. leta 1911, kmet, Mali Konec 4
33. Smolič Rudolf, roj. leta 1913, upokojenec, Šent­

vid pri Stični
34. Stibernik Janez, roj. leta 1908, upokojenec, Pa.

ce 1
35. Stupnik Jože, roj. leta 1927, Vel. Račna 12
36. Umnik Alojzija, roj. leta 1914, upokojenka, Pod 

gozdom c. 111/18, Grosuplje
37. Verbič Alojz, roj. leta 1906, kmet, Podboršt 2
38. Zajc Jože, roj. leta 1922, upokojenec, Sp. Sliv­

nica 66
39. Zgonc Edi, roj. leta 1942, učitelj, Ponikve 53
40. Zorc Gaber, roj. leta 1905, upokojenec. Sen vid 

pri Stični 81
41. Zrimšek Stane, roj. leta 1922, upokojenec, Kr­

ka 52
42. Zupančič Avgusta, roj. let? 1950. socialna de. 

lavka, Taborska'c. 3, Grosuplje



St. 22 — 26. VIII. 1975 URADNI LIST SRS Stran 1141

43. Žitnik Alojz, roj. leta 1912, uslužbenec. Cesta 
na Krko 28

44. Žnidaršič Stane, roj. leta 1927, Kompolje 5.
St. 74-1/75
Grosuplje, dne 25. julija 1975

Predsednik
Skupščine občine Grosuplje 

Janez Lesjak 1. r.

IDRIJA
1098.

Na podlagi 230. člena statuta občine Idrija (Urad­
no glasilo občine Idrija, št. 3/74) in 35. Člena zakona 
o financiranju splošnih družbenih potreb v družbeno­
političnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 39/74) je 
Skupščina občine Idrija na skupni seji zbora združe­
nega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 23. jplija 
1975 sprejela

ODLOK
o potrditvi zaključnega računa proračuna občine Idri­

ja za leto 1974

1. člen
Potrdi se zaključni račun o izvršitvi proračuna 

občine Idrija za leto 1974, katerega sestavni del je tudi 
zaključni račun rezervnega sklada in posebni računi.

2. člen
Doseženi dohodki in'izdatki po zaključnem raču­

nu za leto 1974 so znašali:
, • din

I. Po proračunu
dohodki 12,307.721,90

' izdatki 11,730.463,15
presežek dohodkov nad izdatki 577.258,75

II. Rezervni sklad
dohodki 137.333,25
izdatki 63.000,00
presežek dohodkov, nad izdatki 74.333,25 «

3. člen
Presežek dohodkov nad izdatki po zaključnem 

računu proračuna v znesku 577.258,75 din se prenese 
kot dohodek v proračun za leto 1975; presežek dohod­
kov nad dovoljeno višino splošne porabe v znesku 
9.721,90 dinarjev se odvede za solidarnost med občina­
mi v Sloveniji.

4. člen
, Presežek dohodkov npd izdatki- po zaključnem ra­

čunu rezervnega sklada v znesku 74.333,25 dinarjev se 
prenese v rezervni sklad proračuna za leto 1975.

5. člen
Neporabljena sredstva na posebnih računih se pre­

nesejo kot dohodek za leto 1975.

6. člen
Ta odlok velja od dneva objave v Uradnem listu 

SRS.
St. 400-4/15 ^
Idrija, dne 23. julija 1975,

Predsednik
Skupščine občine Idrija

* Cveto Sulgaj 1. r.

1099. i
Skupščina občine Idrija je na podlagi 234. člena 

zakona o davkih občanov (Uradni ist SRS, št. 21/74), 
21. člena pravilnika o knjiženju davkov občanov (Urad­
ni list SRS, št. 2/73) in 230. člena statuta občine Idrija 
na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih 
skupnosti dne 27. junija 1975 z ločenim glasovanjem 
sprejela

ODLOK
o potrditvi zaključnega računa davkov in prispevkov 
občanov in prispevka za starostno zavarovanje kme­

tov za leto 1974

1. člen
Potrdi se zaključni račun davkov in prispevkov 

občanov občine Idrija in zaključni račun prispevka za 
starostno zavarovanje kmetov za leto 1974, ki ju je 
predlagala strokovna komisija občinske skupščine.

2. člen
Zaključni račun davkov in prispevkov izkazuje:

din
— obremenitve 6,476.826,26
— plačila 5,435.310,00
— odpise 336.862,40
— zaostanek na dan 31. 12 1974 704.653,86
Zaključni račun prispevka za starostno zavarova­

nje kmetov obsega: %
— obremenitve 1,022.477,85
— plačila 895.262,85
— zaostanek na dan 31. 12. 1974 127.215,00

•3. člen
Zaključna računa obsegata; bilanco, bruto bilanco 

in pregled dolgov in preplačil (saldo bilanco) zave­
zancev.

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 400-5/75

» Idrija, dne 27. junija 1975, • \
Predsednik

Skupščine občirte Idrija 
Cveto Sulgaj 1. r.

1100.

Na podlagi 3. člena zakona o dedovanju kmetijskih 
zemljišč in zasebnih kmetijskih gospodarstev — kme­
tij (Uradni list SRS, št. 26/73) ter na osnovi 230. člena 
statuta občine Idrija je Skupščina občine Idrija na 
skupni seji zbora združenega dela in zbora krajevnih 
skupnosti dne 23. julija 1975 sprejela

ODLOK v
o določitvi kmetij po zakonu o dedovanju kmetijskih 
zemljišč in zasebnih kmetijskih gospodarstev — kmetu .

1. člen
Na območju občine Idrija se s tem odlokom dolo­

čijo kmetije, za katere velja posebna ureditev dedova­
nja po zakonu o dedovanju kmetijskih zemljišč Jn za­
sebnih kmetijskih gospodarstev — kmetij.
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2. člen
Kmetije, za katere velja posebna ureditev dedova­

nja iz prvega člena tega odloka, so po krajevnih skup­
nostih naslednje:

I. V krajevni skupnosti Bukovo:
1. Jeram Franc, Bukovo 36
2. Cvek Anton, Bukovo 44
3. Razpet Alojz, Bukovo 35
4. Feltrin Zdravko, Bukovo 17
5. Trpin Tone, Bukovo 69
6. Leban Franc, Bukovo 52
7. Seljak Mirko, Zakojca 8
8. Cufer Rudolf, Zakojca 3
9. Mlakar Franc, Zakojca 6

10. Brelih Julijan, Zakojca 32
II. Klavžar Peter, Zakojca 1

11. V krajevni skupnosti Cerkno:
1. Podobnik Ivan, Cerkno 3
2. Dežela Ciril, Cerkno 121
3. Kavčič Albert, Cerkno 224
4. Obid Stanko, Ceplez 3
5. Podobnik Karel, Ceplez 5
6. Kosmač Rafael, Lahinje 23
7. Peternelj Franc, Planina 11
8. Kristan Janko, Planina 16
9. Tušar Franc, Planina 13

10. Tušar Vencelj, Planina 3
11. Močnik Albin, Poljane 20

III. V krajevni skupnosti Cmi vrh:
1. Hladnik Rafael, Crni vrh 32
2. Kavčič Franc, Cmi vrh 34
3. Mikuž Ciril, Cmi vrh 91
4. Žigon Franc, Cmi vrh 92
5. Rupnik Ivan, Idrijski log 5
6. Nagode Anton, Lome 2
7. Rudolf Jože, Lome 30
8. Lapajne Anica, Lome 32
9. Kavčič Karel, Lome 27 •

10. Šemrl Franc, Lome 23
11. Benčina Alojz, Lome 18
12. Cuk Rudi, Lome 10
13. Poženel Franc, Lome 9
14. Cuk Franc, Lome 11
15. Cuk Franc, Lome 6
16. Bajc Stanko, Kanji dol 5
17. Rudolf Jože, Javornik 5
18. Rejc Adolf, Strmec 8
19. Cuk Viktor, Predgriže 20
20. Cuk Ciril, Predgriže 21
21. Žgavec Dominik, Mrzli log 7
22. Lampe Ludvik, Zadlog 5
23. Gostiša Justina, Zadlog 57
24. Rupnik Franc, Zadlog 68
25. Mikuž Mirko, Zadlog 12
26. Pivk Milan, Zadlog H
27. Bonča Rafael, Zadlog 21
28. Rupnik Rafael, Zadlog 36
29. Rupnik Stanko, Zadlog 37
30. Ozbič Julij, Zadlog 39
31. Bonča Jože, Zadlog 44
32. Kosmač Ignac, Zadlog 27
33. Tratnik Ivan, Zadlog 24
34. Pivk Silvester, Zadlog 9
35. Bonča Marija, Zadlog 35
36. Habe Ivan, Zadlog 55

37. Zagoda Vincenc, Zadlog 48
38. Rupnik Peter, Zadlog 41
39. Likar Alojz, Zadlog 31

IV. V krajevni skupnosti Dole:
1. Žakelj Ernest, Dole 8
2. Leskovec Ivan, Dole 5
3. Leskovec Dominik, Dole 3
4. Gantar Alojz, Dole
5. Rupnik Ivan, Dole 18
6. Erznožnik Jakob, Dole 11
7. Mlakar Anton, Gore 20
8. Kolenc Franc, Gore 33
9. Kržišnik Ivan, Idršek 4

10. Lapajne Franc, Idršek 5
11. Govekar Ivan, Jelični vrh 11
12. Gantar Alojz,- Jeličm vrh 22
13. Govekar Anton, Jelični vrh 1
14. Lapajne Ivan, Jelični*vrh 2
15. Leskovec Franc, Jelični vrh 14
16. Kogovšek Jože, Potok 1
17. Kavčič Mirko, Zavratec 27
18. Gantar Franc, Zavratec 30
19. Leskovec Ivan, Zavratec 12
20. Kogovšek Franc, Zavratec 25
21. Gantar Jakob, Zavratec; 21

V. V krajevni skupnosti Godovič:
1. Gantar Pavel, Godovič 50
2. Žust Feliks, Godovič
3. Gruden Dominik, Godovič 10
4. Kunc Pavel, Godovič 36
5. Gantar Dominik, Godovič 47
6. Cigale Ivan, Godovič 67
7. Leskovec Jakpb, Godovič 91
8. Rupnik Ivan, Godovič 61
9. Gabrovšek Ivan, Godovič 39

VI. V krajevni skupnosti Idrija:
1. Vončina Jože, Čekovnik 9
2. Skok Marija, IX. korpusa 14, Idrija

VII. V krajevni skupnosti Idr. Krnice:
1. Strel Justin, Idr. Krnice
2. Likar Ivan, Idr. Krnice 1
3. Kenda Janez, Idr. Krnice 43
4. Lapajne Slavko, Idr. Krnice 5
5. Lapajne Janez, Idr. Krnic«; 4

VIII. V krajevni skupnosti Ledine:
1. Čadež Franc, Ledine 25
2. Brence Marija, Ledine 17
3. Bogataj Alojz, Ledine 20
4. Jesenko Marija, Ledine 6
5. Novak Alojz, Led. Krnice
6. Kosmač Alojz, Led. Krnice IjO
7. Kosmač Pavel, Led. Krnice 20
8. Kosmač Franc, Mrzli vrh 10
9. Svetličič Vinko, Mrzli vrh 11

10. Buh Franc, Mrzli vrh 18
11. Likar Ciril, Mrzli Vrh 13
12. Kosmač Franc, Mrzli vrh 9
13. Brence Jože. Sp. Vrsnik
14. Kokelj Ludvik, Sp. Vrsnik 5
15. Brence Vinko, Sp. Vrsnik 2
16. Žakelj Vinko, Sp." Vrsnik
17. Mlinar Stanko, Sp. Vrsnik 7



St. 22 — 26. VIII. 1975 URADNI LIST SRS Stran 1143

18. Brence Alojz, Korita 4
19. Kavčič Ivan, Gor. Vrsnik 20
20. Podobnik Marija, Gor. Vrsnik 19
21. Jereb Anton, Žirovnica 8
22. Brence Ivana, Pečnik 6
23. Seljak Filip, Pečnik 11
24. Jereb Ivan, Govejk 2
25. Simnovčič Vincenc, Govejk 19

IX. V krajevni skupnosti Gor. Novaki;
1. Peternelj Vencelj, Novaki 47
2. Rojc Frančiška, Novaki 44
3. Lahajnar Cilka, Novaki 5
4. Cemažar Zdravko, Novaki 28
5. Primožič Ciril, Novaki 43

X. V krajevni skupnosti Orehek:
1. Razpet Andrej. Orehek 21
2. Razpet Franc, Orehek 32
3. Štucin Rafael, Orehek 35
4. Abram Marko, Orehek 31
5. Lapajne Karel, Orehek 37
6. Klavžar Vinko, Jesenica 14
7. Feltrin Gabrijel, Jesenica 8
8. Cufer Slavica, Jesenica 5

XI. V krajevni skupnosti Otalež:
1. Eržen Albert, Otalež
2. Seljak Franc, Otalež 14
3. Peternelj Franc, Otalež 50 
4^ Tratnik Jože, Plužnje 14
5. Rejc Alojz, Pulžnje 36
6. Zajc Maks, Plužnje 19
7. Simonič Jože, Jazne 13
8. Eržen Albert, Jazne 14
9. Sturm Bernard, Jazne 10

10. Lapajne Rudolf, Jazne 32
11. Uršič Payel, Jazne
12. Rejc Silvester, Jazne 8

XII. V krajevni skupnosti Podlanišče:
1. Podobnik Miha, Cerkljanski vrh 13
2. Grogi Rajko, Cerkljanski vrh 24
3. Slabe Metod, Cerkljanski vrh 1
4. Vojska Ivan, Cerkljanski vrh 4
5. Sedej Jože, Cerkljanski vrh 9
6. Podobnik Ivan, Cerkljanski vrh 16
7. Podobnik Marko, Podlanišče 35
8. Pirih Janko, Podlanišče 15
9. Jeram Aleksander, Podpleče 4

10. Primožič Milan, Podpleče 8
11. Primožič Jože, Podpleče 9

XIII. V krajevni skupnosti Reka:
1. Obid Gabrijel, Reka 5
2. Černilogar Albin, Police 5
3. Slabe Filip, Straža 30
4. Lapajne Dominik, Straža 8
5. Božič Ernest, Straža 34
6. Pirih Franc, Straža 3
7. Seljak Berta, Jagršče 4

XIV. V krajevni skupnosti Sp. Idrija;

1. ZaHolj Vincenc, Sp. Kanomlja 21
2. Mlakar Franc* Sp, Kanomlja 11 
3 Eria"ec Ivan, Sr Kanomlja 45

4. Klemenčič Milan, Gor. Kanomlja 31
5. Šinkovec Franc, Gor. Kanomlja 4

XV. V krajevni skupnosti Sebrelje:
1. Jereb Ludvik, Sebrelje
2. Pagon Franc, Sebrelje 17
3. Prezelj Janez, Sebrelje 56
4. Lapanja Andrej, Sebrelje 24

\

XVI. V krajevni skupnosti Trebenee:
1. Hadalin Cveto, Trebenče 8
2. Pirih Andrej, Trebenče 4
3. Močnik Jakob, Poče 17
4. Mavri Viktor, Poče 14
5. Močnik Jernej, Gorje 3
6. Močnik Tone, Gorje 1

XVII. V krajevni skupnosti Vojsko
1. Sedej Cveto, Vojsko 39
2. Likar Alojz,’Vojsko 46
3. Lapajne Evgen, Vojsko 53
4. Hvala Ludvik, Vojsko 30
5. Šinkovec Aleksander, Vojsko 32
6. Vončina Albert, Vojsko 27
7. Gnezda Evgen, Vojsko 7

XVIII. V krajevni skupnosti ZaKnz:
1. Vončina Antonija, Zakriž 14
2. Hadalin Valentin, Zakriž 11
3. Prezelj Henrik, Zakriž 5
4. Hadalin Izidor, Zakriž 12
5. Prezelj Janko, Ravne 15

3. člen *
Za kmetije, navedene v prejšnjem členu tega od­

loka veljajo zemljiškoknjižni in katastrski podatki na 
dan uveljavitve tega odloka.

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 320-7/75
Idrija, dne 23. julija 1975.

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

Cveto 9 ul gaj 1. r.

1101.
Na podlagi 8., 9., 10. In 230. člena statuta občine 

Idrija je Skupščina občine Idrija na skupni seji zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 38. 
julija 1975 in na seji družbenopolitičnega zbora dne
21. julija 1975 sprejela

ODLOK
o priznanjih in nagradah občine Idrija •

1. člen
S tem odlokom se uvedejo in določijo prignan j a 

in nagrade občine Idrija, Id jih bo Skupščina občine 
Idrija podeljevala ob občinskem prazniku in ob po­
membnih jubilejih organizacijam in pnaamaznikoip za 
delo in dejanja, ki zaalužijo splošno priznanje.
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2. člen
Priznanja občine Idrija so:
1. imenovanje za častnega občana občine Idriji
2. podelitev domicila v občini Idrija
3. podelitev priznanja občine Idrija
4. denarne nagrade občine Idrija

3. člen
Za častnega občana občine Idrija so lahko razgla­

šeni državljani Jugoslavije, ki imajo posebne zasluge 
za razvoj socialističnih družbenih odnosov, za napre­
dek gospodarstva, znanosti, umetnosti in kulture ter 
za ohranitev miru v svetu.

Za častnega občana so lahko imenovani tudi tuji 
državljani, ki so s svojim delom in prizadevnostjo 
dosegli pomembne uspehe v mednarodnem in obmej­
nem sodelovanju in za razvoj slovenske skupnosti v 
zamejstvu.

Domicil v občini Idrija podeljuje občinska skup­
ščina posameznim enotam narodnoosvobodilne vojske 
in partizanskih odredov Slovenije ter organov oblasti 
in partizanskim ustanovam, ki so se med narodno­
osvobodilno borbo borili oziroma delovali na njenem 
območju.

Ob podelitvi domicila se enoti oziroma ustanovi 
izroči spominska listina. Enotam narodnoosvobodilne 
vojske in partizanskih odredov se podeli tudi zastava.

Občinska skupščina lahko podeli domicil tudi 
skupno z drugimi družbenopolitičnimi skupnostmi.

4. člen
Priznanja občine Idrija podeljuje občinska skup­

ščina organizacijam združenega dela in drugim delov­
nim skupnostim, organizacijam in društvom ter posa­
meznikom za njihovo ustvarjalno delo ob pomembnej­
ših obletnicah in jubilejih, za njihovo ustvarjalno delo 
ih zasluge za razvoj gospodarstva, družbenih dejav­
nosti, znanosti, družbenopolitične ureditve in drugih 
dejavnosti v občini Idrija.

Priznanja se podeljuje s posebno plaketo, ki ima 
obliko grba občine Idrija.

5. člen
Denarno nagrado občine Idrija podeljuje občinska 

skupščina občanom, organizacijam združenega dela, sa­
moupravnim interesnim skupnostim, krajevnim skup­
nostim. društvom in drugim organizacijam za posebne 
dosežke na raznih področjih družbenega življenja, ki 
pomembneje prispevajo k nadaljnjemu razvoju ob­
čine.'

Višino nagrade določi pristojna komisija z ustrez­
nim pravilnikom.

6. člen
Skupščina občine Idrija podeljuje priznanja in 

nagrade na slavnostni seji ob občinskem prazniku na 
predlog komisije za odlikovanja.

7. člen
Razpis in podelitev priznanj in nagrad se objavi 

vsak# leto s 1. majem in traja tri mesece, to je do 
31. julija.

8. člen
t

Predloge za podelitev priznanj in nagrad občine 
Idrija posredujejo komisiji za odlikovanja Skupščine 
občine Idrija: Izvršni svet SO Idrija, temeljne organi­
zacije združenega dela, družbenopolitične organizacije, 
samoupravne interesne skupnosti, krajevne skupnosti

ter druge organizacje oziroma zavodi in posamezniki’ 
in sicer najkasneje do 31. julija za tekoče leto.

Komisija za odlikovanja izdela dokončni predlog, 
ki ga predloži skupščini občine v verifikacijo.

9. člen
Sredstva za priznanja in nagrade občine Idrija se 

zagotovijo v proračunu občine Idrija in iz sredstev, ki 
jih dajo organizacije združenega dela in druge temelj­
ne samoupravne skupnosti.

*
10. člen

S pravilnikom, ki ga sprejme komisija za odliko­
vanja SO Idrija, se predpišejo natančnejši pogoji in 
postopek za podelitev priznanj In nagrad občine Idrija.

11. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 113-19/75
Idrija, dne 23. julija 1975.

1’redsedmk
Skupščine občine Idrija 

Cveto Suleai 1. r.

1102.
Na podlagi 56. člena zakona o financiranju sploš­

nih družbenih potreb v družbenopolitičnih skupnostih 
(Uradni list SRS, št. 39/74) in 230. člena statuta občine 
Idrija je Skupščina občine Idrija na skupni seji zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 27. 
junija 1975 sprejela

ODLOK
o ukinitvi enotnega štipendijskega sklada občine

Idrija

1. člen
Enotni štipendijski sklad občine Idrija se ukine.

2. člen
Sredstva, pravice in obveznosti enotnega štipen­

dijskega sklada občine Idrija se po zaključnem računu 
za leto 1974 prenesejo na Samoupravno interesno skup­
nost štipendiranja občine Idrija. Na samoupravno inte­
resno skupnost štipendiranja se prenesejo tudi vsa 
sredstva, pravice in obveznosti sklada v času od 1. ja­
nuarja 1975 do dne, ko prične poslovati samoupravna 
interesna skupnost.

3. člen
Enotni štipendijski sklad preneha z zadnjim dnem 

tistega meseca, v katerem bo ustanovljena samouprav­
na interesna skupnost.

4. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 

odlok o ustanovitvi enotnega štipendijskega sklada v 
občini Idrija (Uradno glasilo občine Idrija, št. 9/72).

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 021-24/75 ’ '
Idrija, dne 23. julija 1975

Predsednik ,
Skupščine občine Idrija

Cveto Sulgaj 1. r.
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1103.
Na podlagi 229. člena statuta občine Idrija (Urad­

no glasilo občine Idrija, St. 3/74) je Skupščina občine 
Idrija na skupni seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti dne 23. julija 1975 in na seji druž­
benopolitičnega zbora dne 21. jctlija 1975 sprejela

ODLOK
o pogrebnem ceremonialu v občini Idrija

1. člen
Odlok ima namen zagotoviti slehernemu občanu 

dostojen pokop. Z odlokom o pogrebnem ceremonialu 
se delno spremenijo ustaljeni običaji pri pokopu umr-

Od vsakega umrlega občana se mora družba po­
sloviti. Pri zasebnem pogrebu se družba praviloma ne 
poslovi od pokojnika.

Za zasebni pogreb se smatra pogreb, pri katerem 
sj prisotni samo pokojnikovi ožji sorodniki.

3. člen
Krajevna skupnost določi in nagrajuje govornika, 

ki je zadolžen za uradno poslovitev družbe od umrle­
ga občana.

4. člen
Pogrebni obfed se začne, ko se pokojnika prinese 

iz mrliške vežice, ali po krajevnem običaju. Vs&ka 
krajevna skupnost določi mesto, kjer se začne uradni 
del pogreba.

5. člen
Ob začetku pogrebnega ceremoniala zaigra godba 

uvodno žalostinko, če je pri pogrebu prisotna.
Po uvodni žalostinki sledi kratek, topel in človeški 

občuten nagovor predstavnika družbe. Govorniki se 
poslove od pokojnika na mestu, kjer se začne ali kon­
ča uradni del pogreba, ostali gpvorniki pa se lahko 
tudi poslovijo ob odprtem grobu.

6. člen
Pogrebni sprevod se odvija od mrliške vežice, po­

kojnikovega doma ali iz določenega mesta pred odho­
dom na pokopališče.

7. člen
Na čelu sprevoda gre' zastavonoša in vodja po­

grebnega ceremoniala. Zastavonoša nosi praviloma 
slovensko zastavo. Udeležbo drugih zastav in prapo­
rov v sprevodu, ki gredo prav tako na čelu sprevoda, 
določijo družbenopolitične organizacije sporazumno z 
naročnikom pogreba ne glede na veroizpoved.

Cerkvena obeležja gredo za ostalim obeležji in si­
cer pred predstavnikom verske skupnosti, ki gre pred 
krsto s pokojnikom.

8. člen
Nadaljni razpored v sprevodu z zastavonošo je:
za zastavo gredo prapori, odlikovanja in priznanja 

pokojnika, pevci, godba, venci, pogrebni voziček s 
krsto, najožji svojci in končno ostali udeleženci po­
greba.

Pri pogrebu, pri katerem je prisoten predstavnik 
verske skupnosti, gre ta pred krsto s pokojnikom.

9 člen
Ko pride sprevod do groba, odloži moštvo vence ob 

grobu, položi krsto s pokojnikom v grob, nato pa se 
Po skupnem pozdravu moštvo odstrani.

Pri odprtem grobu ostanejo zastavonoša in pra­
porščaki. Sledijo še poslovilen govor predstavnika 
družbe, če ni bilo poslovitve ob začetku ceremoniala 
ii govori drugih. Po končanih govorih zaigra godba 
in zapojejo pevci.

Po zaključnem delu ceremoniala sledi zadnji po­
zdrav z zastavo in prapori. S tem je pogreb prgdno 
zaključen. Lahko sledi še poslovitev oziroma mimohod 
ostalih udeležencev pogreba.

10. člen
V primeru, ko se pokojnika pred položitvijo v 

grob odnese v cerkev, se uradni del pogreba konča 
pred, cerkvijo. Ves uradni del obreda pa se (govori, 
igranje godbe in pevci) izvede na začetku ali na kon­
cu sprevoda.

Bo končanem uradnem delu pogreba se lahko 
opravi cerkveni obred.

11. člen
Pol urg po pogrebu sledi obvezno zasutje groba.

, 12. člen
V primeru upepelitve pokojnika se opravijo po­

grebne svečanosti pred prevozom pokojnika v krema­
torij. Ohranitev in pokop žare s pepelom pokojnika je 
zadeva ožjih sorodnikov pokojnika in upravljalca po­
kopališča.

13. člen
Organizacija (komunalno podjetje, krajevna skup­

nost), ki izvršuje pogrebno službo je dolžna o datumu 
in uri pogreba pravočasno obvestiti delovno skupnost, 
kjer je bil pokojnik zaposlen, organizacije in društva, 
katerih član je bil, oziroma krajevno skupnost na ob­
močju katere je pokojnik imel stalno bivališče.

Zagotovilo predstavnika za cerkveni obred si mo­
ra urediti naročnik pogreba brez posredovanja organi­
zacije, ki izvršuje pogrebno službo.

14. člen
Kdor ravna v nasprotju s členi tega odloka, se 

kaznuje:

pravna oseba
din

1.000
odgovorna oseba pravne oseoe 500
fizična oseba 500

15. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem glasilu občine Idrija.
St. 512-8/74
Idrija, dne 23. julija 1975.

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

_____ Cveto Sulgaj L r.

i
1104.

Na podlagi 230. člena statuta občine Idrija in 21. 
člena zakona o sodiščih združenega dela (Uradni list 
SRS, št. 38/74) je Skupščina občine Idrija na seji 
družbenopolitičnega zbora dne 22. maja 1975 in na 
seji zbora združenega dela in zbora krajevnih skupno­
sti dne 27. junija 1975 sprejela

SKLEP
o soglasju k pravilniku o notranji organizaciji in zlate, 
mizacljl delovnih mest pri sodišču združenega dela v 

Novi Gorici
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1
Skupščina občine Idrija daje soglasje k pravilni­

ku o notranji organizaciji in sistemizaciji delovnih 
mest pri sodišču združenega dela v Novi Gorici.

2
Ta sklep velja takoj.
St 021-44/74
Idrija, dne 27. junija 1975.

Predsednik
Skupščine občine Idrija

Cveto Sulgaj 1. r.

1105.
Na podlagi 229. člena statuta občine Idrija je 

Skupščina občine Idrija na skupni seji zbora združe­
nega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 27. junija 
1975 sprejela

SKLEP
o potrditvi nekaterih samoupravnih sporazumov . 

ustanovitvi samoupravnih Interesnih skupnosti s pod­
ročja družbenih dejavnosti

1
Potrdi se.
1. samoupravni sporazum o konstituiranju, delov­

nem področju in načinu dela Skupnosti socialnega 
skrbstva občine Idrija,

2. samoupravni sporazum o ustanovitvi samou­
pravne Interesne skupnosti štipendiranja občine Idrija,

3. samoupravni sporazum o ustanovitvi občinske 
skupnosti socialnega varstva,

4. samoupravni sporazum o ustanovitvi občinske 
raziskovalne skupnosti.

2
Ta sklep velja takoj.
St. 021-48/74
Idrija, dne 27. junija 1975.

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

Cveto Sulgaj 1. r.

1106.
Na podlagi 229. člena statuta ončine idnja je 

Skupščina občine Idrija na seji družbenopolitičnega 
zbora dne 21. julija 1975 in na skupni seji zbora zdru­
ženega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 23. ju­
lija 1975 sprejela

SKLEP
o sprejemu družbenega dogovora o osnovah In merilin 
za določanje osebnih dohodkov in drugih osebnih 
prejemkov delegatom in voljenim ali imenovanim 

funkcionarjem v občini Idrija

1 ’ i
Sprejme se družbeni dogovor o osnovah in meri­

lih za določanje osebnih dohodkov in drugih osebnih 
prejemkov delegatom in voljenim ali imenovanim 
funkcionarjem v občini Idrija.

2
Ta sklep velja takoj.
St. 113-1P75
Idrija, dne 23. julija 1975.

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

Cveto Sulgaj 1. r.

/ 1107.
Na podlagi 229. člena statuta občine Idrija je 

Skupščina občine Idrija na skupni seji zbora združe­
nega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 23. julija 
1975 in na seji družbenopolitičnega zbora dne 21. ju­
lija 1975 sprejela

SKLEP
o sprejemu družbenega dogovora o osnovah in merilih 
za določanje osebnih dohodkov in drugih osebnih pre­

jemkov voljenim ali imenovanim funkcionarjem 
v pravosodju

1
Sprejme se družbeni dogovor o osnovah in meri­

lih za določanje osebnih dohodkov in drugih osebnih 
prejemkov voljenim ali imenovanim funkcionarjem 
v pravosodju.

2
Ta sklep velja takoj.
St. 113-4/75
Idrija, dne 23. julija 1975.

Predsednik
Skupščine občine Idrija 

Cveto Sulgaj 1. r.

1108. 1
Na podlagi 229. člena statuta občine Idrija je 

Skupščina občine Idrija na seji družbenopolitičnega 
zbora dne 24. junija 1975 in na skupni seji zbora zdru­
ženega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 27. ju­
nija 1975 sprejela

SKLEP
* o soglasju k spremembam in dopolnitvam statuta 
medobčinskega sveta severno primorskih občin Ajdov­

ščina, Idrija, Nova Gorica in Toimin

1
Skupščina občine Idrija daje soglasje k spremem­

bam In dopolnitvam statuta medobčinskega sveta se­
verno primorskih občin Ajdovščina, Idrija, Nova Go­
rica in Tolmin (Uradno glasilo občine Idrija, št. 6/73).

2
Ta sklep velja takoj.
St. 021-1/73
Idrija dne 27 junija 1975.

Predsednik
Skupščine občine Idrija

Cveto Sulgaj 1. r.
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KRŠKO
1109.

Na podlagi določb zakona o medsebojnih razmerjih 
delavcev v združenem delu (Uradni list SFRJ, št. 22/73), 
zakona o medsebojnih razmerjih delavcev v združenem 
delu in delovnih razmerij med delavci in zasebnimi de­
lodajalci (Uradni list SRS, št. 18/74) sklepata

1. Občinski sindikalni svet, Krško
2. Skupščina občine Krško. — Izvršni svet, Krško

KOLEKTIVNO POGODBO 
o pogojih, po katerih sklepajo delavci-državljani SFRJ 
delovno razmerje s firmo VVestinghouse International 
Power Systems Company. Inc. Krško — Izvajalcem 

investicijskih del za NE Krško
— v nadaljnjem besedilu delodajalec

I. SPLOŠNE DOLOČBE
1. člen

Ta kolektivna pogodba ureja:
1. nastanek delovnega razmerja;
2. trajanje in razporeditev delovnega časa;
3. razporejanje delavcev in njihovo strokovno iz­

popolnjevanje; \
4. osebne dohodke in nadomestila;
5. pravice in obveznosti delavcev, ki opravljajo 

funkcijo delegata;
6. odmpre, počitke in dopuste;
7. zagotavljanje sredstev za skupno porabo delav­

cev in zneskov za posamezne namene, do katerih ima 
delavec pravico;

8. varstvo pri delu, zlasti pa posebno varstvo žena, 
mladine in invalidov v delovnem razmerju;

9. odpovedni rok;
10. trajanje kolektivne pogodbe.

2. člen
Kolikor posamezna vprašanja niso urejena s to 

pogodbo se uporabljajo neposredno ustrezne določbe 
zakona o medsebojnih delovnih razmerjih delavcev v 
združenem delu (Uradni list SFRJ, št. 22/73), zakona o 
medsebojnih razmerjih delavcev v združenem delu in 
o delovnih razmerjih med delavci in zasebnimi delo­
dajalci (Uradni list SRS, št. 18/74) ter drugi predpisi, ki 
urejajo zadevno področje, veljavni na teritoriju SFRJ 
in SR Slovenije.

3. člen
S pogodbami, ki jih sklenejo delavci in delodajalec 

(pogodba o zaposlitvi) se delavec in delodajalec ne mo­
reta dogovoriti o drugačnih delovnih pogojih, osebnih 
dohodkih in drugih obveznosti delodajalca, kpt je to 
določeno s to kolektivno pogodbo. II.

II. NASTANEK DELOVNEGA RAZMERJA, NASTOP 
DELA IN RAZPOREDITEV DELAVCA

4. člen
Delavec in delodajalec skleneta pismeno pogodbo o 

zaposlitvi na podlagi zakona,'te kolektivne pogodbe ter 
soglasja Občinskega sveta zveze sindikatov Krško, 
preden delavec nastopi delo. Takšno soglasje je Občin­
ski svet zveze sindikatov Krško je dolžan dati v roku 
20 dni od predložitve vloge s'strani delodajalca (West- 
inghouse).

5. člen
Delodajalec lahko pred sklenitvijo pogodbe o za­

poslitvi preveri delovne sposobnosti delavca (test in 
podobno).

6. člen
Pogodbo o zaposlitvi, ki jo skleneta delavec in de­

lodajalec* mora delodajalec dostaviti:
— pristojnemu občinskemu upravnemu organu za 

delo;
— delavcu;
— pristojni skupnosti za zdravstveno zavarovanje;
— Občinskemu sindikalnemu svetu, Krško.

7. člen
Ob spremenjenih pogojih sta delavec in delodaja­

lec dolžna spremeniti oziroma dopolniti pogodbo o za­
poslitvi na način, ki velja za sklenitev pogodbe o za­
poslitvi, ali pa skleniti novo pogodbo o zaposlitvi.

Delodajalec in delavec skleneta pogodbo o zaposlit­
vi za določen čas, če traja izvršitev določenega dela 
po svoji naravi določen čas ali če je treba nadomestiti 
na delovnemu m^stu začasno odsotnega delavca, ki je 
pri vojakih, ki opravlja javne dolžnosti ali je daljši čas 
odsoten z dela in podobno.

Ker bo delodajalec izvajal investicijsko izgradnjo 
NE Krško določen čas, bo praviloma sklepal z delavci 
pogodbo o zaposlitvi za določen čas.

Ce je delovno razmerje sklenjeno za določen Čas, 
pa delavec po preteku tega časa s pristankom deloda­
jalca nadaljuje z delom, se šteje, da je nastalo delovno 
razmerje za nedoločen čas, delavec in delodajalec pa 
sta dolžna v roku 8 dni skleniti pogodbo o zaposlitvi za 
nedoločen čas.

8. člen
Delavec je dolžan stopiti na delo v rokb 7 dni po 

sklenitvi pogodbe o zaposlitvi, če v pogodbi ni drugače 
določeno. Ce delavec brez opravičljivega vzroka v do­
ločenem času ne nastopi delo, se šteje, da pogodba o 
zaposlitvi ni bila sklenjena.

9. člen
Delodajalec mora razporediti delavca na delo, za 

katero sta se dogovorila s pogodbo o zaposlitvi.
Samo s pristankom delavca lahko delodajalec raz­

poredi 'delavca na drugo delo, s pogojem, da v primeru, 
ko taka premestitev traja dalj. kot en mesec dni, pri­
merno spremenita ali dopolnita pogodbo o zaposlitvi.

Izjemoma lahko, zaradi višje sile, ki Je nastopila 
ali se jo pričakuje, delodajalec brez pristanka delavca 
začasno razporedi delavca na drugo delo, ki ne odgo­
varja strokovni izobrazbi delavca, vendar le za toliko 
časa, kolikor trajajo izredne okoliščine, ki so zahtevale 
premestitev delavca na drugo delo. V primeru preme­
stitve po prejšnjem stavku osebni dohodek delavca ne 
more biti nižji, kot ga je prejemal pred premestitvijo.

III. TRAJANJE' IN RAZPOREDITEV DELOVNEGA
ČASA

10. člen
Poln delovni čas delavca traja 42 ur tedensko.
Glede razporeditve delovnega časa se delavec in 

delodajalec dogovorita s pogodbo o zaposlitvi, pri če­
mer rnoru biti delavcu zagotovljen dnevni in t~t*>ngki 
počitek.

11. člen
S pristankom delavca lahko traja delo dal) od polne­

ga delovnega časa največ 4 ure na dan oziroma 12 ur 
tedensko.
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Delo v podaljšanem času iz prvega odstavka tega 
čleaa lahko delodajalec zahteva le v izjemnih primerih: 
kadar je neobhodno, da se začeto delo nadaljuje, ker 
bi njegova prekinitev povzročila delodajalcu znatno 
materialno škodo.

IV. PRAVICE IN OBVEZNOSTI DELAVCEV,
KI OPRAVLJAJO FUNKCIJO DELEGATA

12. člen t
Delavci, ki opravljajo funkcijo delegata ali člana 

delegacije v organih družbenopolitičnih skupnosti in v 
samoupravnih skupnostih imajo pravico:

— biti odsotni z dela za čas, ko opravljajo funkcijo 
delegata oziroma člana delegacije,

— pravico do osebnega dohodka — kakor da bi bili 
ta čas prisotni na delu.

13. čler.
Pravico do osebnega dohodka in odsotnosti z dela 

po prejšnjem členu ima delavec tudi za čas, ko v funk­
ciji delegata ali člana delegacije določen del svojega 
delovnega časa dela na stalnem delu v telesih teh 
skupnosti. Delodajalec ima pravico do povračila sred­
stev za osebne dohodke od'družbenopolitičnih oziroma 
samoupravnih skupnosti za čas, ko. je delavec delal v 
njenem telesu po sporazumu, ki ga sklenejo te skupno­
sti in delodajalec.

V. ODMORI, POČITKI, DOPUSTI IN DRUGE 
ODSOTNOSTI Z DELA

14. člen
Ce delavec dela v neprekinjenem polnem delovnem 

času, mu pripada 30 minutni plačani odmor, praviloma 
med 4. in 5. uro dela.

Ce je polni delovni čas deljen, ima delavec pravico 
do vmesnega počitka, ki ne more biti krajši od 1 ure. 
Ta počitek se ne šteje za čas prebit ria delu.

15. člen
Delavec ima med dvema zaporednima delovnima 

dnevoma pravico do nepretrganega dnevnega počitka 
najmanj 12 ur.

Delavec ima pravico do tedenskega počitka naj­
manj 24 ur brez presledka.

Tedenski počitek pripada delavcu praviloma v ne­
deljo.

Delo v nedeljo lahko delodajalec odredi le takrat, 
ko je delavec dolžan delati dalj kot polni delovni čas. 
V tem primeru mora delavcu zagotoviti za počitek en 
drug dan v naslednjem tednu.

16. člei.

17. člen
Dodatno k najmanj 18 delovnim dnem letnega do­

pusta, pripada delavcu določeno število delovnih dni 
dopusta tudi glede na:

— delovne pogoje,
— delovno dobo,
— delovne uspehe in
— posebne socialne razmere.
Letni dopust mora delavec koristiti vsako leto, če 

si je pridobil pravico db dopusta.
Cas koriščenja dopusta določita delavec in deloda­

jalec sporazumno.
18. člen

Glede na delovno dobo, oziroma dobo, ki je izena­
čena z delovno dobo, pripada delavcu, starejšemu od 
18 let dodatno:

po 5 letih delovne dobe 2 delovna dneva letnega 
dopusta, >

po 10 letih delovne dobe 4 delovni dnevi letnega 
dopusta,

po 15 letih delovne dobe 6 delovnih dni letnega 
dopusta,

po 20 letih delovne dobe 8 delovnih dni letnega 
dopusta,

po 25 letih delovne dobe 10 delovnih dni letnega 
dopusta,

po 30 letih pokojninske dobe in 55 letih starosti 
oziroma delavki po 25 letih pokojninske dobe in 50 letih 
starosti pripada 36 delovnih dni letnega dopusta.

Kot merilo za letni dopust šteje delovna doba, ki 
jo* delavec doseže do konca koledarskega leta, v kate­
rem koristi dopust.

19. člen
Glede na posebne socialne razmere pripada delavcu 

dodatno:
— delavcu, ki še ni star 18 let 7 delovnih dni letne­

ga dopusta,
— materi z enim ali več predšolskimi ali šolo ob­

veznimi otroki 3 delovni dnevi letnega dopusta,
— delavcu, udeležencu NOfi in invalidu 3 delovni 

dnevi letnega dopusta.
20. člen

Glede na delovne pogoje in uspehe, ki jih dosega 
pri delu lahko delodajalec prizna delavcu toliko delov­
nih dni letnega dopusta, kolikor znaša razlika med 
najdaljšim dopustom, ki ga lahko ima delavec, in do­
pustom, ki mu pripada po osnovah in merilih te kolek­
tivne pogodbe.

21. člen
Delovcu pripada izredni dopust do 7 delovnih »dni 

v posameznem koledarskem letu s pravico nadomestila 
osebnega dohodka v naslednjih primerih:

Delavec ima v posameznem koledarskem letu pra­
vico do letnega dopusta, trajajočega najmanj 18 dni, 
največ pa do 30 delovnih dni.

Delavec dobi pravico izrabiti svoj letni dopust po 
6 mesecih nepretrganega dela.

/ Pravici do letnega dopusta se delavec ne more od­
povedati, delodajalec pa ga ne more zanj prikrajšati.

Delavec ima pravico izrabiti svoj letni dopust v 
dveh delih, pri čemer mora en del dopusta trajati brez 
presledka najmanj 12 delovnih dni.

Delavec, ki nastopi letni dopust konec koledarskega 
leta, ga brez presledka nadaljuje tudr* v naslednjem 
koledarskem letu.

— ob poroki
— očetu ob rojstvu 

otroka
— ob smrti v ožji družini
— za selitev
— za strokovni i^pit
— ob odhodu na odsluži­

tev kadrovskega roka 
v JLA

— ob prizadetosti delavca 
po hujši nesreči (npr. 
požar, elementarna ne­
sreča)

3 dni izrednega dopusta

1 dan izrednega dopusta 
3 dni izrednega dopusta 
3 dni izrednega dopusta 
7 dni izrednega dopusta

2 dni izrednega dopusta

dni izrednega dopusta
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Delavec in delodajalec se lahko s pogodbo o zapo­
slitvi dogovorita, da traja izredni dopust s pravico na­
domestila osebnega dohodka v primeru strokovnega 
ali kakšnega drugega izpita tudi več kot 7 delovnih 
dni.

22. člen
Delavec in delodajalec se lahko dogovorita tudi o 

odobritvi in trajanju odsotnosti delavca z dela brez 
pravice nadpmestila osebnega dohodka (npr. v primeru 
težke dolezni v družini, nujnega privatnega opravka).

Med odsotnostjo z dela po prvem odstavku tega 
člena se delovno razmerje ne prekine, vse dolžnosti in 
pravice delavca po delu in iz dela v tem času mirujejo.

VI. OSEBNI DOHODKI IN NADOMESTILA 
OSEBNEGA DOHODKA TER DRUGI PREJEMKI 

DELAVCA NA PODLAGI DELOVNEGA RAZMERJA

A. Osebni dohodek
23. člen

Osebni dohodek delavca določita delavec in delo­
dajalec v pogodbi o zaposlitvi. Višina osebnega dohod­
ka delavca je odvisna od določil 24., 27., 28. in 29. 
A,ena le kolektivne pogodbe.

24. člen
Mesečni neto osebni dohodek delavca za delo v 

normalnih delovnih pogojih, v polnem delovnem času, 
ki znaša 182 ur na mesec in pri normalni delovni sto­
rilnosti je naslednji:

1. za delavce, ki zasedajo delovna mesta, ki so po 
značaju vodstvena in kjer se zahteva visoka strokovna 
izobrazba tehnične ali ekonomske smeri in najmanj 10 
let delovnih izkušenj v stroki in ti delavci izpolnjuje­
jo zahtevane pogoje mesečno neto 6560 din,

2. za delavce, ki zasedajo delovna mesta, kjer se 
zahteva visoka strokovna izobrazba, tehnične ali eko­
nomske smeri in najmanj 5 let delovnih izkušenj v 
stroki in ti delavci izpolnjujejo zahtevane pogoje me­
sečno 5510 din,

3. za delavce, ki zasedajo delovna mesta, kjer se 
zahteva srednja strokovna izobrazba tehnične ali eko­
nomike smeri in najmanj 5 let delovnih izkušenj v 
stroki in ti delavci izpolnjujejo zahtevane pogoje me­
sečno neto 3750 din,

4. za delavce, ki zasedajo delovna mesta, kjer se 
zahteva srednja strokovna izobrazba tehnične smeri in 
najmanj 2 leti delovnih izkušenj v stroki in ti delavci 
izpolnjujejo zahtevane pogoje mesečno neto 3200 din,

5. za delavce, ki zasedajo delovna mesta, kjer se
zahteva srednja strokovna izobrazba splošne (admini­
strativne) smeri in 5 let delovnih izkušenj ali več v 
stroki in ti delavci izpolnjujejo zahtevane pogoje, me­
sečno neto 3515 din, '

6. za delavce, ki zasedajo delovna mesta, kjer se 
zahteva srednja strokovna izobrazba splošne (admini­
strativne) smeri in do 5 let delovnih izkušenj v stroki 
in ti delavci izpolnjujejo zahtevane pogoje, mesečno 
neto 3350 diif!

7. za delavce, ki zasedajo delovna mesta, kjer se 
zahteva srednja strokovna izobrazba medicinske smeri 
in 2 leti delovnih izkušenj v stroki in ti delavci izpol­
njujejo zahtevane pogoje, mesečno neto 3100 din,

8. za delavce, ki zasedajo delovna mesta, kjer se 
zahteva srednja strokovna izobrazba administrativne 
smeri in dve leti delovnih izkušenj in ti delavci izpol­
njujejo zahtevane pogoje, mesečno neto 2515 din,

9. za delavce, ki zasedajo delovna mesta, kjer se 
zahteva srednja strokovna izobrazba administrativne 
smeri in brez izkušenj in ti delavci izpolnjujejo pogoje, 
mesečno neto 2100 din,

10. za delavce, ki zasedajo delovna mesta, kjer se 
zahteva nižja strokovna izobrazba ih 2 leti delovnih iz­
kušenj in ti delavci izpolnjujejo zahtevane pogoje me­
sečno neto 1975 din.

Delavec, ki ni zaposlen poln delovni čas, prejme 
sorazmerno delovnemu času izračunani osebni dohodek.

Za delo v normalnih delovnih pogojih in pri nor­
malni delovni storilnosti se šteje delo, ki ga delavec 
opravi v skladu z opisom delovnega mesta in delovnimi 
zahtevami oziroma dolžnostmi, določenimi v pogodbi o 
zaposlitvi, ki jo skleneta delavec in delodajalec.

Šteje se, da delavec ne dela v normalnih delovnih 
pogojil) v smislu prejšnjega odstavka te pogodbe, če 
pristojni organ inšpekcije dela ali delodajalec ugotovi, 
da delavec opravlja delo, ki je zanj in njegovo zdrav­
je nevarno ali škodljivo.

V tem primeru se delavcu osebni dohodek, določen 
v prvem odstavku poveča za 5 •/«.

25. člen
' Osebni dohodki, določeni v tej pogodbi so usklaje­

ni z osebnimi dohodki delavcev, ki delajo na enakih 
ali podobnih delovnih mestih v NE Krško v ustanavlja­
nju. Delodajalec je dolžan usklajevati osebne dohodke, 
določene s to pogodbo, skladno in sočasno z gibanjem 
osebnih dohodkov delavcev NE Krško.

26. člen
ueiavcu pripadajo glede na specifične pogoje dela 

in delovnega razmerja dodatki za:
— aktivno znanje in vsakdanja uporgba angleške­

ga jezika, .»
— posebno strokovnost.

27. člen
Glede na zahtevano znanje angleškega jezika, do­

ločeno v sistemizaciji delovnih mest — Position descrip- 
tion for Vugoslav nationals Krško project — ter glede 
na njegovo dejansko znanje jezika, pripada delavcu 
dodatek za osnovno ocenitev delovnega mesta iz 24. 
člena te pogodbe in sicer:

1. za aktivno znanje angleškega jezika in kores­
pondence (prevajanje tekstov in sestava v angleščini) 
— 10 “/o osnove;

2. za dobro znanje angleščine v govoru in branju 
ter sposobnost komuniciranja v tem jeziku — 8 "/o 
osnove;

3. za pasivno znanje angleškega jezika v govoru in 
čitanju 6 %> od osnove.

. 28. člen
Delavci, ki imajo poleg visoke strokovne izobrazbe 

še javno priznano specializacijo v stroki, v kateri de- 
, lajo, imajo pravico do posebnega dodatka, ki znaša za:

— strokovni izpit (el. gradbena
in druge stroke) neto din/mes 500

— magisterij neto din/mes 750
— doktorat znanosti neto din/mes 900

29. člen
Osebni dohodek delavca, določen na podlagi člena 

24 te pogodbe, se za posameznega delavca, zaradi po-
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sebnih pogojev dela in začasnega karakterja delovnega 
razmerja, lahko zviša za največ 20 °/o.

30. člen
Ce je s pogodbo o zaposlitvi dogovorjeno poskusno 

delo, lahko traja največ 3 mesece. Delavec in deloda­
jalec se lahko dogovorita, da je osebni dohodek delav­
ca v času poskusnega dela za največ 20 0/o nižji od 
osebnega dohodka, do katerega ima pravico po tej po­
godbi. S pogodbo o zaposlitvi mora biti dogovorjeno, 
za koliko se v takih primerih osebni dohodek zniža.

31. člen
Delavcu, ki dela v deljenem delovnem času pripada 

poseben dodatek. Dodatek za deljen delovni čas znaša 
bruto 300 din mesečno, če traja prekinitev delovnega 
časa nad eno uro in bruto 600 din mesečno, če ta preki­
nitev traja dve uri ali več.

32. člen
Za delo prek polnega delovnega časa, za nočno 

delo, za delo na dan nedelje in v dneh zveznih in re­
publiških praznikov, gre delavcu poseben dodatek in 
sicer: ^

— za delo, ki traja dalj kot poln delovni čas (nad­
urno delo), gre delavcu dodatek v višini 50 "/o obračun­
ske osnove osebnega dohodka za redni delovni čas, ko 
je delal prek polnega delovnega časa,

— za delo v nočnem delovnem času (čas od 22. do
5. ure) gre delavcu dodatek v višini 50 °/o obračunske 
osnove osebnega dohodka za redni delovni čas,

— za delo na dan nedelje gre delavcu 50 0/o obra­
čunske osnove osebnega dohodka za redni delovni čas,

— za delo na dan zveznega ali republiškega praz­
nika gre delavcu dodatek v višini 50°/o od obračunske 
osnove osebnega dohodka za reden delovni čas (poleg 
zakonsko določenega nadomestila in osebnega dohodka 
za delo na ta dan).

Dodatki se med seboj ne izključujejo.

33. člen
V nobenem primeru osebni dohodek delavca, ki 

dela poln delovni čas v normalnih pogojih ter dosega 
normalen delovni uspeh, ne more znašati manj kot 60 
odstotkov povprečnega osebnega dohodka na zaposlene­
ga v republiki v preteklem koledarskem letu. Ta pov­
prečni osebni dohodek v republiki ugotovi vsako leto 
Zavod SR Slovenije za statistiko, delodajalca pa bo o 
tem sproti obveščal Republiški odbor sindikata delav­
cev energetike in premogovništva.

B. Nadomestila

34. člen
Delodajalec mora izplačati delavcu nadomestilo 

osebnega dohodka v naslednjih primerih in višini:
— za čas letnega dopusta — nadomestilo, izraču- • 

nano na osnovi dnevnega povprečja njegovega osebne­
ga dohodka za poln delovni čas v zadnjih treh mesecih 
pred mesecem v katerem koristi letni dopust;

— za čas odsotnosti z dela na državne praznike — 
nadomestilo izračunano na osnovi povprečnega oseb­
nega dohodka za poln delovni čas v mesecu, v kate­
rem je praznik;
* — za čas odsotnosti z dela po 12., 13., 18., 19., 20.
in 21. členu te pogodbe — nadomestilo, izračunano na 
osnovi povprečnega dnevnega osebnega dohodka za

poln delovni čas v mesecu, v katerem je koristil te 
pravice;

— za čas prekinitve dela, do katere pride brez 
krivde delavca — nadomestilo za ure in dneve, v kate­
rih ni delal, v višini dogovorjenega osebnega dohodka 
za poln delovni čas;

— za čas odpovednega roka. ko ima delavec pra­
vico še ostati na delu, pa delodajalec zahteva, da prč- 
neha z delom pred določenim rokom — nadomestilo v 
višini dogovorjenega osebnega dohodka do izteka odpo­
vednega roka;

— za čas odsotnosti z dela med odpovednim ro­
kom zaradi iskanja nove zaposlitve — nadomestilo v 
v višini dogovorjenega osebnega dohodka za poln de­
lovni čas; •

— za čas odsotnosti z dela zaradi vojaških vaj, 
predvojaškega pouka, udeležba v civilni zaščiti, oprav­
ljanja javnih funkcij ali zaradi pozivov vojaških in 
drugih organov, h katerim je klican brez svoje krivde 
— nadomestilo, izračunano na osnovi povprečnega 
osebnega dohodka v preteklih treh mesecih — nadome­
stilo pod tem naslovom izplača delodajalec na račun 
organa, ki je delavca poklical;

— za čas odsotnosti z dela do 30 dni zaradi bolezni 
90 %> od osnove, zaradi nesreče pri delu pa 100 % od 
osnove.

Osnova za nadomestilo osebnega dohodka je pov­
prečni osebni dohodek, ki ga je delavec dosegel za 
poln delovni čas v letu pred letom, v katerem je nastal 
primer, ko ima pravico do nadomestila oziroma drugi 
krajši čas, ko je delavec prvič nastonil delovno raz­
merje.

35. člen
Delodajalec je dolžan izplačati delavcu osebni do­

hodek oziroma nadomestilo OD najpozneje do 15. v me­
secu za pretekli mesec.

Izplačilo osebnega dohodka oziroma nadomestila 
se izvrši proti podpisu na plačilni listi.

Pri vsakem Izplačilu je delodajalec dolžan vročiti 
delavcu pismen obračun osebnega dohodka oziroma 
nadomestila ter prikaz vseh davkov in prispevkov, ki 
se plačujejo iz delovnega razmerja.

C. DRUGI PREJEMKI IN IZDATKI

36. člen
Poleg nadomestila osebnega dohodka za čas letne­

ga dopusta mora delodajalec vsako leto izplačati de­
lavcu pred odhodom na dopust delno nadomestilo stro­
škov med letnim dopustom (regres) in sicer v višini 1100 
dinarjev.

Regres je za vse delavce enak, ne glede na delo, 
ki ga opravljajo :n čas zaposlitve pri delodajalcu pod 
pogojem, da je bil zaposlen najmanj 6 mesecev.

37. člen
Glede povračila stroškov za prevoz na delo in z de­

la delavcu pripada povračilo'v višini cene mesečne vo­
zovnice javnih prevoznih sredstev, zmanjšane za 30 
dinarjev. Kjer ni možnosti prevoza z javnigh prevozni­
mi sredstvi, se lahko obračunavajo stroški prevoza na 
delo in'z dela v višini 0,50 dinarja na kilometer

38. Člen
Kadar delavec po nalogu delodajalca opravi služ­

beno potovanje ali dela na terenu izven običajnega 
kraja zaposlitve oziroma bivališča, mu pripada dnov-
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niča, terenski dodatek ali dodatek za ločeno življenje 
od družine ter povračilo stroškov potovanja.

*
Dnevnice in stroški prenočevanje

39. člen
Višina dnevnice ža potovanje po SFRJ za čas od­

sotnosti več kot 8 do 12 ur znaša 90 din, za čas odsotno- - . 
sti več kot 12 ur pa 140 dinarjev. Stroški prenočevanja 
na terenu znašajo na podlagi računa največ 160 dinar­
jev. V primeru, da delavec za prenočevanje ne predloži 
računa, mu za prenočevanje pripada 70 dinarjev.

Višina dnevnice za potovanje v inozemstvo pa 
znaša toliko, kolikor . je določeno s pre*dpisom za re­
publiške upfavne organe.

Terenski dodatek 

‘ 40 člen
Terenski dodatek znaša 65 dinarjev na dan. *
Terenski dodatcK je povračilo za povečane materi­

alne stroške, ki jih ima delavec pri delu na terenu.
Terenski dodatek gre delavcu v primeru, da mu 

je delodajalec zagotovil organizirano prehrano in pre­
nočišče na terenu — sicer ima delavec pravico do pov­
račila stroškov prenočevanja in dnevnice po 39. členu 
te pogodbe. *

Terenski dodatek pripada delavcu za vse dni, ko po 
nalogu delodajalca dela izven kraja običajne zaposlitve 
oziroma prebivališča.

Kraj zaposlitve po tej pogodbi je NE Krško v 
Krškem.

Terenski dodatek' tudi ne pripada delavcu za čas 
ko je neupravičeno odsoten z dela, čeprav se nahaja na 
terenu.

Delavcu se ne more zmanjšati terenski dodatek, 
če na terenu ne pristane na delovni čas, daljši od pol­
nega delovnega časa. •

Dodatek za ločeno življenje

41. člen
Dodatek- za ločeno življenje znaša 1200 din me­

sečno.
Dodatek za ločeno življenje pripada delavcu, ki je 

zaradi svoje zaposlitve pri delodajalcu ločen od druži­
ne, če je tako dogovorjeno v pogodbi o zaposlitvi.

Delavec ni upravičen do tega dodatka, če sta se z 
delodajalcem ob sklenitvi pogodbe o zaposlitvi dogovo­
rila, da mu bo delodajalec zagotovil primerno družin­
sko stanovanje v kraju zaposlitve, pa delavec stanova­
nje oziroma preselitev odkloni potem, ko je delodajalec 
dogovorjeno obveznost izpolnil ali če se je delavec vse­
lil v stanovanje, družine pa ni preselil.

42. člen
Terenski dodatek in dodatek za ločeno življenje se 

med seboj izključujeta.
Prav tako se med seboj izključujeta terenski do­

datek in dnevnica.

Selitveni stroški 

• 43. člen
Delodajalec je dolžan povrniti selitvene stroške de­

lavcu ali njegovim družinskim članom, če se selijo iz 
kraja dosedanjega bivališča v drugi kraj zaradi dela 
pri delodajalcu če je preselitev v interesu delodajalca, 
zavoljo upokojitve' alf smrti. Selitveni stroški se povr­
nejo v višini dejanskih stroškov po predloženih računih

in komisijsko ugotovljenih upravičenih stroških. Ce je 
preselitev v interesu delodajalca se lahko delavcu in 
družinskim članom, ki živijo z njim v skupnem gospo­
dinjstvu, povrnejo prevozni stroški in izplačata največ 
dve dnevnici za službeno potovanje v državi.

Stroški za službeno potovanje — kilometrina 

' - 44. člen
Stroške potovanja povrne delodajalec v višini cene 

vozovnice za prevozno sredstvo, določeno v potnem 
nalogu.

če delavec v zvezi z delom uporablja lastno mo­
torno vozilo, mu pripada kot povračilo teh stroškov 
kilometrina v višini 1,50 dinarjev za dejansko prevoženi 
kilometer. Kilometrine ni mogoče izplačevati v pavšal­
nem znesku.

Prehrana med delom '

45. člen
Delodajalec je dolžan zagotoviti delavcem prehra­

no — tdpel obrok med delom.
Prehrana mora biti primerno okusno pripravljena, 

njena kalorična vrednost pa mora znašati najmanj 1000 
kalorij za obijok.

Udeležba delodajalca v cenj tako organizirane pre­
hrane med delom mora znašati najmanj 300 dinarjev 
na delavca mesečno. To udeležbo delodajalec ne sme 
izplačevati delavcu v gotovini, temveč le organizaciji, 
ki mu nudi to prehrano.

V primeru, ko ni mogoče zagotoviti organiziranje 
prehrane, se izplača delavcu regres v obliki namenskih 
bonov v višini 100 din mesečno. Regres ni mogoče iz­
plačati v gotovini.

Odpravnina oziroma posmrtnina

46. člen •
Ob upokojitvi ali smrti delavca je delodajalec dol­

žan izplačati delavcu oziroma njegovi družini odprav­
nino oziroma posmrtnino v višini najmanj trikratnega 
povprečnega mesečnega čistega osebnega dohodka na 
zaposlenega v SR Sloveniji v preteklem letu.

Pomoč

47. člen
v Delodajalec je dolžan izplačati tudi:

— pomoč družini delavca, ki je umrl zaradi posle­
dic nezgode pri delu v enkratni višini 5000 din;

— pomoč ob elementarnih nesrečah ali požarih, ki 
so prizadeli delavca ali njegovo družino — v enkratni 
višini, 5000 din;

— ob nastanku težje invalidnosti delavca — v en- 
kratpi višini 5000 din.

48. člen
Dodatki, nadomestila in drugi prejemki delavcev 

po tej pogodbi so primerno usklajeni s sindikalno listo, 
ki velja v SR Sloveniji za leto 1975.

Pravice delavcev ha dodatke, nadomestila in druge 
prejemke, določene v fiksnih zneskih s to pogodbo se 
usklajujejo vsako leto glede na spremembe v sindikalni 
listi oziroma glede na okoliščine, k| vplivajo na te pre­
jemke.

VII. DRUGE OBVEZNOSTI DELODAJALCA

49. člen
Delodajalec je'dolžan odvajati za gradnjo stanovanj 

za delavce, za izboljšanje stanovanjskih razmer v ob­
stoječih stanovanjih in, za delno nadomestitev stana-
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rin prispevek od skupnega zneska izplačanih osebnih 
dohodkov delavcev po stopnji, ki jo določa pristojna 
občinska skupščina, vendar ne manj od 6 % od bruto 
osebnih dohodkov.

Glede načina zbiranja in uporabe sredstev iz prve­
ga odstavka tega člena veljajo posebni predpisi.

50. člen
Delodajalec je dolžan, da spodbuja in podpira inici­

ativo delavcev glede njihovega splošnega, strokovnega 
in družbenoekonomskega izobraževanja ter kulturne­
ga udejstvovanja in v ta namen zagotovi sredstva v vi­
šini najmanj 1,5 °/« od obračunanih bruto osebnih do­
hodkov delavcev.

VIII. OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI DELAVCA 
DO DELODAJALCA -

51. člen
Delavec je dolžan izpolnjevati vse obveznosti iz 

pogodbe o zaposlitvi, kolektivne pogodbe in zakona.
Za namerno opuščanje ali malomarno opravljanje 

delovnih dolžnosti je delavec odgovoren neposredno 
delodajalcu. /

52. člen
Kot kršitev delovnih obveznosti se poleg namerne­

ga opuščanja in malomarnega opravljanja delovnih ob­
veznosti šteje tudi:

— neracionalno koriščenje sredstev in materiala za 
delo ter malomaren 'odnos delavca do imovine deloda­
jalca;

— izostanek z dela. ki je sicer upravičen, pa ga 
delavec ne javi delodajalcu v roku 24 ur, če bš to lahko 
storil;

— vsak neupravičen izostanek z dela;
— ponovno prihajanje na delo po začetku delov­

nega časa ali zapuščanje dela med delovnim časom ali 
pred koncem delovnega časa brez dovoljenja deloda­
jalca;

— povzročanje nereda, žaljenje sodelavcev, izziva­
nje, medsebojne mržnje;

— prihajanje na delo ^ziroma delo v opitem sta­
nju;

— izdajanje poslovnih tajnosti.
V primeru kršitve delovnih obveznosti po prvem 

odstavku tega člena, kadar še ni podan razlog za od­
poved delovnega razmerja, ima delodajalec pravico iz­
reči pismeni opomin ali pismeni opomin pred odpo­
vedjo delovnega razmerja. Pri ponovni kršitvi delov­
nih obveznosti po treh pismenih opominih ali po opo­
minu pred odpovedjo lahko delodajalec odpove de­
lavcu delovno razmerje brez njegove privolitve. V 
obeh primerih velja enomesečni odpovedni rok.

Proti pismenemu opominu pred odpovedjo delov­
nega razmerja po prejšnjem odstavku ima delavec pra­
vico pritožbe v roku 8 dni na arbitražno komisijo, ki jo 
sestavljajo po en predstavnik podpisnikov te kolektiv­
ne pogodbe in pristojnega občinskega upravnega or­
gana za delo. Pritožbo na arbitražno komisijo vloži 
delavec pri pristojnem odboru sindikata. Odločitev ar­
bitražne komisije je dokončrju. IX.

IX. PRENEHANJE DELOVNEGA RAZMERJA

53. člen
Ce se delavec in delodajalec dogovorita za prene­

hanje delovnega razmerja s pismenim sporazumom, do­

ločita, kdaj in ob kakšnih pogojih bo delavec prenehal 
z delom.

54. člen ,
Delavec lahko ob vsakem času brez obrazložitve 

otjpove delovno razmerje.
Delodajalec lahko odpove delavcu delovno razmer­

je brez njegove privolitve, če delavec po nastopu dela 
ne izpolnjuje več posebnih pogojev, ki so določeni za 
sprejem na delo ali če ne izpolnjuje delovnih nalog in 
obveznosti, določenih v pogodbi o zaposlitvi.

55. člen
Ce delavec,odpove delovno razmerje mora šc ostati 

na delu,ali če delodajalec odpove delovno razmerje, ima 
delavec še pravico delati na delu. razen v primeru od­
povedi po trikratnem pismenem opominu ali po opo­
minu pred odpovedjo, je odpovedni rok naslednji:

za delavca, ki ima
— do 10 let delovne dobe 1 mesec
— nad 10 lej do 20 lel del. dobe 2 meseca
— nad 20 let delovne dobe 3 mesece
Glede na pomembnost dela, ki ga delavec opravlja 

ali druge pogoje, se delavec in( delodajalec lahko s po­
godbo o zaposlitvi dogovorita tudi za daljši odpovedni 
rok, vendar ne daljši od 6 mesecev.

Pri določanju odpovednega roka se v pogodbi o za­
poslitvi priznava ves čas. ki je vpisan v delovni knji­
žici. vključno čas od dneva podajanja odpovedi. Ce je 
bilo delovno razmerje sklenjeno za določen čas. prene­
ha takemu delavcu delovno razmerje z dnem, ko opravi 
delo, s pretekom določenega časa, ali z dnem, ko se 
vrne odsotni delavec.

5R. člen
Delavec lahko izstopi iz dela brez poprejšnje odpo­

vedi:
— če mu delodajalec ne izplača dogovorjenega 

osebnega dohodka do 15. dne v mesecu za prejšnji me­
sec;
. — če delodajalec sili delavca k opravljanju dela za
življenje, in zdravje nevarnih okoliščinah — ali d.ela, 
ki niso bila dogovorjena;

— če mu delodajalec kljub opozorilu krati dogo­
vorjene ali z zakonom določene pravice.

Kadar delavec brez opravičljivega razloga 3 dni 
zaporedoma ne pride na delo, se šteje, da je samo­
voljno izstopil iz dela, vse pravice iz dela pa mu pre­
nehajo z dnem ko je nehal delati.

V primeru po drugem odstavku tega člena lahko 
delodajalec s civilnim pravnim postopkom zahteva od 
delavca, da mu povrne s takim ravnanjem povzročeno 
škodo. k

Ce preneha delovno razmerje z izstopom v primerih 
prvega odstavka tega člena, se šteje, da je zasebni de­
lodajalec odpovedal delovno razmerje. Delavec ima pra­
vico do denarnega nadomestila v višini skupnega znes­
ka osebnega dohodka za čas odpovednega roka.

57. člen
Na zahtevo delavca mu mora delodajalec med od­

povednim rokom dovoliti, da je med delovnim časom 
odsoten z dela dnevno 2 uri ali tedensko v neprekinje­
nem času 1 delovni, dan, da bi si poiskal drugo zapo­
slitev.

58. člen
Za odpoved, ki ni pismena, in v primeru, ko jo 

poda delodajalec tudi ni obrazložena, se smatra, da ne 
obstoji.
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. 59. člen
Odpoved delovnega razmerja s strani delodajalca 

mora biti vročena delavcu osebno ali v priporočenem 
pismu na zadnji naslov1 ter mora obvezno vsebovati 
pouk delavcu, da se v roku 30 dni priglasi pristojni 
skupnosti za zaposlovanje, da bi mogel v upravičenih 
primerih uveljavljati pravice v primeru brezposelnosti.

60. člen
Delodajalec je dolžan dostaviti kopijo ali prepis od­

povedi delovnega razmerja pristojnemu občinskemu 
upravnemu organu za delo in Občinskemu sindikalne­
mu svetu z dnem, ko je bila odpoved podana.

V primeru, da je delovno razmerje prenehalo brez 
regularnega pismenega sporazuma ali regularne pisme­
ne odpovedi, je delodajalec dolžan o vsakem primeru 
posebej in po enakem postopku pismeno obvestiti ime­
novane.

X. VARNOST PRI DELU

61. člen
Delodajalec je dolžan na podlagi veljavnih pred­

pisov o varstvu pri delu zagotoviti vse predpisane po­
goje glede varstva pri delu in še posebej na tistih de­
lovnih mestih, kjer obstaja nevarnost za življenje in 
zdravje delavcev, zlasti pa mora skrbeti za posebno 
varstvo žena, mladine in invalidov.

62. člen
Delodajalec je dolžan poskrbeti za varstvene ukre­

pe in normative, s katerimi se določajo način in sred- 
•stva za odkrivanje, preprečevanje oz. odstranjevanje 
vzrokov, zaradi katerih pri delu lahko pride do po­
škodb, poklicnih bolezni in drugih škodljivih posledic 
za delovno sposobnost, zdravje ali življenje delavca ter 
druge v ta namen potrebne predpise.

Delavci in delodajalec bodo določili pravice in dolž­
nosti v zvezi z varstvom pri delu s kolektivno po­
godbo o delovnih razmerjih med delavci in deloda­
jalcem.

63. člen

Delodajalec je dolžan v opisu delovnih mest dolo­
čiti vrste in stopnje nevarnosti pri opravljanju del na 
delovnih mestih ter naloge in odgovornosti, ki jih imajo 
delavci na delovnih mestih v zvezi z zagotavljanjem 
varnega delovnega okolja m varnih delovnih razmer.

Delodajalec mora zagotoviti, da je vsak delavec po 
programu teoretičnega in praktičnega usposabljanja ob 
prvi in ob vsaki kasnejši razporeditvi na delovno me­
sto oz. delo poučen o delovnih razmerah in nevarnosti 
pri delu, o varstvenih ukrepih, o sredstvih in opremi 
za osebno varstvo pri delu ter o njihovi uporabi.

Delodajalec je dolžan organizirati in opraviti ob­
časne preizkuse znanja delavcev o varstvu pri delu, 
da se prepriča, če so delavci usposobljeni za varno 
upravljanje, vodenje ali nadzorovanje del.

Rok in način občasnih preizkusov iz prejšnjega od­
stavka določi delodajalec, vendar ne sme biti daljši 
od 2 let za delavce, ki neposredno upravljajo, vodijo « 
ali nadzorujejo delo. pri katerem je večja nevarnost 
poškodb in zdravstvenih okvar.

Dokler delavci nimajo potrebnega znanja in ustrez­
no opravljenega preizkusa, delodajalec ne sme dovoliti, 
da samostojno opravljajo, vodijo ali nadzorujejo delo.

Delodajalec sme uporabljati samo takšne objekte, 
delovne prostore, delovne priprave in naprave in dajati 
v uporabo, samo takšna sredstva in opremo za osebno 
varstvo pri delu, ki ustreza predpisom o varstvu pri 
delu in zagotavlja delavcu varno delo.

Delodajalec mora zaradi varnosti pri delu skrbeti 
za periodične preiskave kemičnih in bioloških škodlji­
vosti in mikroklime ter za periodične preglede in pre­
izkuse določenih naorav in priprav.

64. člen
Delodajalec mora z opisom določiti delovna mesta 

v/Z. dela. ki predstavljajo večjo nevarnost za poškodbe 
in zdravstvene okvare ter kakšne pogoje glede zdrav­
stvene in psihofizične sposobnosti ter strokovne uspo­
sobljenosti mora izpolnjevati delavec pri takih delih.

Ali delavec izpolnjuje pogoje iz prejšnjega odstav­
ka, delodajalec ugotavlja na podlagi zdravstvenega do­
kazila oz. dokazila o strokovni usposobljenosti delavca 
ter s posebnim preizkusom njegovega znanja o varstvu 
pri delu na takšnem delovnem mestu.

65. člen
V skladu s predpisi o zdravstvenem varstvu in 

zdravstvenem zavarovanju mora delodajalec poslati de­
lavce na predhodne in posebne predhodne periodične 
zdravstvene in psihofizične preglede.

Delodajalec mora poslati na predhodni zdravstveni 
pregled delavca, ki stopi ha delo po presledku, daljšem 
od 6 mesecev ali ki preboli hujšo bolezen ali preide na 
drugo delo.

Delodajalec mora poslati delavca na poseben pred­
hodni zdravstveni ali psihofizični pregled, predno ga 
razporedi na delo z večjo odgo'vohiostjo oz. nevarnostjo 
poškodb ali zdravstvenih okvar med zaposlitvijo, pri 
takem delu pa mora pošiljati delavce tudi na posebne 
periodične preglede.

66. člen \

Delodajalec mora poskrbeti, da je delavcem zago­
tovljena prva pomoč in organizirano reševanje za pri- 

tmer nesreče pri delu.

67. člen
Delodajalec mora obvestiti pristojni organ inšpek­

cije dela o začetku svojega dela ter o začetku oprav­
ljanja posebno nevarnih in škodljivih del najmanj 8 
dni poprej, prijavi o začetku takih del je treba priložiti 
program varstvenih ukrepov za opravljanje takih del.

Delodajalec mora takoj obvestiti organ inšpekcije 
dela I. stopnje o vsaki nesreči, kolektivni, nesreči, hujši 
nesreči in o vsakem pojavu, ki lahko spravi v nevar­
nost življenje delavcev pri delu.

Delodajalec mora hkrati obvestiti o vsaki smrtni 
nesreči in hujši nesreči pri delu tudi pristojni organ 
javne varnosti.

68. člen
Delodajalec je dolžan pooblastiti določenega de­

lavca kot odgovornega za opravljanje strokovnih na­
log s področja varstva pri delu oz. za zagotavljanje iz­
polnjevanja varstvenih ukrepov in normativov.

V okviru takega pooblastila za varstvo pri delu 
odgovorna oseba prepove delo na delovnem mestu, za 
katero ugotovi, da zaradi opustitve varstvenih ukrepov 
in normativov neposredno ogroža življenje ali zdravje 
delavcev. O tej prepovedi je dolžan takoj obvestiti pri­
stojni organ inšpekcije dela.
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69. člen
Delodajalec mora skrbeti* da delavec opravlja svo­

je delo oz. vodi in organizira delo s tolikšno pazljivost­
jo, da s tem svoje življenje varuje in prav tako varuje 
zdravje in življenje drugih.

Delavec ima pravico in obveznost uporabljati var­
stvene naprave in sredstva ter opremo za osebno var­
stvo pri delu po njihovem namenu, pazljivo ravnati z 
njimi in skrbi, da so v brezhibnem stanju.

70. člen
Ce delavec pri delu ne upošteva predpisanih var­

stvenih ukrepov in normativov, ne uporablja predpi­
sanih sredstev in opreme za osebno varstvo, ter ne iz­
polnjuje drugih obveznosti v zvezi z varstvom pri delu, 
se šteje, da s takim ravnanjem ogroža svojo varnost in 
va^nos^ drugih delavcev pri delu.

Delavca, ki kljub opozorilu ne izpolnjuje varstve­
nih ukrepov in s tem ogroža svojo varnost in varnost 
drugih delavcev, je -pooblaščeni vodja dei dolžan od­
straniti z dela, dokler delavec ne uporabi predpisanih 
sredstev in opreme za osebno varstvo pri delu.

71. člen
Za uveljavljanje pravic do varstva pri delu lahko 

delavec pismeno ali ustmeno zahteva, da odgovorni 
delavec poskrbi za izvedbo varstvenih ukrepov.

Ce delodajalec zahtevi iz prejšnjega odstavka ne 
ugodi v 8 dneh, ali če je delavec mnenja, da zahtevani 
varstveni ukrepi niso bili izvedeni po predpisih o var­
stvu pri delu, lahko vloži zahtevo na pristojni organ 
inšpekcije dela, da izda ustrezno, odločbo.

Posebno varstvo žena, mladine in invalidov

72. člen
Po preteku nepretrganega porodniškega dopusta v 

trajanju najmanj 105 dni, ima delavka, če to zahteva, 
pravico, delodajalec pa ji mora omogočiti:

1. nadaljevati izrabo porodniškega dopusta, še 141 
dni ali

2. delati štiri ure na dan do dvanajstega meseca 
otrokove starosti.

Podaljšan dopust po prvem odstavku tega člena 
ima lahko namesto matere oče otroka, če otroka neguje 
in če sta se roditelja tako sporazumela.

Delavka, ki izrabi porodniški dopust po prvem od­
stavku 1. točke, ima pravico do nadomestila osebnega 
dohodka po posebnih predpisih.

73. člen
Delavka, ki dela štiri ure na dan do dvanajstega 

meseca otrokove starosti, ima pravico do osebnega do­
hodka za štiri ure na dan, za delovni čas nad štiri ure 
na dan pa pravico nadomestila osebnega dohodka po 
posebnih predpisih.

Delavka, ki dela štiri ure na dan od dvanajstih 
mesecev do treh let otrokove starosti, ima pravico do 
osebnega dohodka po dejanskem delu.

74. člen
Ce se otrok rodi mrtev ali če umre pre'đ potekom 

porodniškega dopusta, ima delavka pravico ostati na 
dopustu še toliko časa, kolikor ji je- po zdravniškem 
izvidu potrebno, da se opomore, najmanj pa še 42 dni.

75. člen
Delodajalec ne sme razporediti delavko in delavca, 

ki še ni dopolnil 18 let na nočno delo.

76. člen
Delavcu, ki mu je zmanjšana zdravstvena ali de­

lovna zmožnost In je s poklicno rehabilitacijo usposob­
ljen za določenp delo, je delodajalec z ustreznimi sred­
stvi in pripomočki dolžan ustrezno prirediti delovno 
mesto, preden je nanj razporejen, da se delavcu omo­
goči uspešno delo in dosegati osebne dohodke po de­
lovnih uspehih in vrednosti svojega prispevka v višini 
kot jih dosegajo drugi delavci pri takih delih.

. 77. člen
Delavki, ki ima zaradi hranjenja ali nege otroka 

pravico do 4-urnega delovnega časa in delavcu, ki ima 
zaradi zmanjšanja zdravstvene ali delovne Zmožnosti 
pravico do skrajšanega delovnega časa, se ta dnevni 
delovni čas tudi v petdnevnem delovnem tednu ne po­
veča.

XI. / UVELJAVLJANJE PRAVIC DELAVCA 
IZ DELOVNEGA RAZMERJA

V 78. člen
Delavec — član sindikata se glede uveljavljanja in 

zaščite svojih pravic lahko obrne za posredovanje na 
pristojni občinski sindikat, ki ga bo na njegovo zahtevo 
ali z njegovo privolitvijo tudi zastopal.

Sindikalna organizacija bo tudi uveljavila pravico, 
ki jo ima po zakonu, ter (jo poleg delavca tudi sama 
zahtevala uvedbo postopka o prekršku delodajalca, če 
bo ta smatrala za potrebno.

Delodajalec mora omogočiti delavcem — predstav­
nikom sindikalne organizacije, ki se predstavijo s po­
sebnim pooblastilom sindikalne organizacije, da preuči­
jo pogoje, v katerih delavci delajo in kako se v prak­
si uresničujejo njihove pravice iz dela, pri čemer mora 
ponuditi tudi vse tozadevne dokaze.

XII. POSEBNE IN KONČNE DOLOČBE

79. člen
Določbe te kolektivne pogodbe veljajo 5 let, raču­

najoč od dneva, ko je ta pogodba stopila v veljavo.
Podpisnika te pogodbe bosta vsako leto in to mesec 

dni pred potekom leta, računajoč od dneva uveljavitve 
pogodbe, preučila določbe te pogodbe in ugotovila nji­
hovo ustreznost in skladnost s predpisi. V primeru, da 
nastopi potreba po spremembah ah dopolnitvah določb 
te pogodbe, se za spremembe in dopolnitve podpisnika 
dogovorita v pismeni obliki in po enakem postopku, 
kot velja za sklenitev te pogodbe. Spremembe ali do­
polnitve so. potem ko so vpisane v register organa, pri 
katerem je vpisana ta pogodba, sestavni del te pogodbe

80. člen
Vsak od podpisnikov te pogodbe ima pravico ob 

kateremkoli času sprožiti postopek za spremembo ali 
dopolnitev te pogodbe. Za spremembe in dopolnitve 
velja enak način in enak postopek, kot velja za skle­
nitev te pogodbe.

81. člen
Najkasneje 3 mesece pred iztekom te pogodbe mo­

rata podpisnika skleniti novo pogodbo.



St. 22 — 26. VIII. 1975 URADNI LIST SRS Stran 1155

Podpisnika te pogodbe se lahko sporazumeta tudi 
za podaljšanje veljavnosti te pogodbe. V tem'primeru 
mora biti sporazum o podaljšanju veljavnosti dosežen 
najkasneje 3 mesece pred iztekom veljavnosti te po­
godbe.

Podaljšanje veljavnosti te pogodbe mora biti iz­
ražena v pismeni obliki v register kolektivnih pogodb 
pri istem organu, pri katerem je registrirana ta po­
godba.

82. člen
Spore v zvezi s sklepanjem, spremembami in do­

polnitvami te pogodbe rešuje arbitražni svet na način 
in po postopku, predpisanem z zakonom.

Odločitev arbitražnega sveta je dokončna In pred­
stavlja nadomestilo ali dopolnitev te kolektivne po­
godbe.

83. člen
Neposredno nadzorstvo nad izvajanjem te kolektiv­

ne pogodbe opravlja pristojni občinski organ za inšpek­
cijo dela.

84. člen
Pogodbe o zaposlitvi med delavci in delodajalcem 

morajo biti usklajene z določbami te kolektivne po­
godbe najkasneje v 30 dneh po uveljavitvi te kolektiv­
ne pogodbe.

Ob spremembah in dopolnitvah kolektivne pogod­
be sta delavec in delodajalec dolžna, da v 30 dneh po 
uveljavitvi teh sprememb in dopolnitev ustrezno uskla­
dita pogodbo o zaposlitvi.

85. člen
Ta kolektivna pogodba je izdelana v 4 izvodih, od 

katerih prejme vsak od podpisnikpv po 1 izvod, en iz­
vod pa se nahaja na Republiškem sekretariatu za delo, 
pri katerem je ta pogodba registrirana, 1 izvod pa frnni 
Westinghouse.

86. člen
Ta kolektivna pogodba začne veljati osmi dan po 

objavi v Uradnem listu SRS.
Krško, dne 9. julija 1975.

Za občinski sindikalni svet 
Predsednik

Adam Vahčič 1. r.
/

Za Izvršni svet Skupščine 
občine Krško 

Predsednik 
Franc Juvane 1. r.

LJUBLJANA BEŽIGRAD
1110.

Na podlagi drugega odstavka 12. člena v zvezi s 13. 
in 15. členom zakona o urbarjističnem planiranju 
(Uradni list SRS, št. 16-119/87 in št 27-255/72) in pete 
alinee 153. člena statuta občine Ljubljana Bežigrad 
(Uradni list SRS. št. 9-192/74) je Skupščina občine 
Ljubljana Bežigrad na 12. seji družbenopolitičnega 
zbora, 13. seji zbora združenega dela in 14. seji zbora 
krajevnih skupnosti dne 18. julija 1975 sprejela

ODLOK
o spremembi In dopolnitvi zazidalnega načrta za 

območje zazidalnega otoka BS 7 — Bežigrad

1. člen
S tem odlokom se sprejme sprememba in dopolnitev 

zazidalnega načrta za območje zazidalnega otoka BS 7
— Bežigrad, ki ga je sprejel Mestni svet Ljubljana z 
odlokom o sprejetju zazidalnga načrta BS 7 — Beži­
grad (Glasnik, št. 2/68).

2. člen
Spremembo in dopolnitev zazidalnega načrta BS 7

— Bežigrad sta izdelala. Urbanistični inštitut SRS 
Ljubljana pod št. 395, maja 1975 in Ljubljanski urba­
nistični zavod Ljubljana pod št. 1826/75, aprila 1975.

Sprememba in dopolnitev se nanašata na območje 
V. faze zazidalnega otoka BS 7, ki leži v severozahod­
nem delu tega otoka. «.

Območje V. faze BS 7 je označeno v grafičnem de. 
lu dokumentacije o spremembi in dopolnitvi zazidal­
nega načrta.

3. člen
Dokumentacija iz prejšnjega 'člena tega odloka ob. 

sega vse elemente v smislu 8. člena zakona o urbani­
stičnem planiranju.

4. člen
Spremenjen in dopolnjen zazidalni načrt je stalno 

na vpogled občanom, delovnim ljudem, organom in or. 
ganizacijam združenega dela pri organu Skupščine ob­
čine Ljubljana Bežigrad, pristojnemu za urbanizem, 
Službi za urbanizem pri Skupščini mesta Ljubljane, 
Ljubljanskemu urbanističnemu zavodu in Geodetski 
upravi Skupščine mesta Ljubljane.

5. člen
Nadzorstvo nad izvajanjem tega odloka opravlja 

urbanistična inšpekcija pri upravi inšpekcijskih služb 
Skupščine mesta Ljubljane.

6. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad. 

nem listu SRS.
St. 351-7/75-5
Ljubljana, dne 17. julija 1?75.

Podpredsednik
Skupščine občine Ljubljana Bežigrad

Rajko Bašelj 1. r.

LJUBLJANA SISKAr1
1111.

Na podlagi 2. Člena zakona o varstvu prebivalstva 
pred nalezljivimi boleznimi, ki ogrožajo vso državo 
(Uradni list SFRJ, št. 2/74), 3. in 8. člena zakona o 
prekrških (Uradni list SRS. št, 7/73) in 155. člena sta­
tuta občine Ljubljana Šiška (Uradni Ust SRS. St. 12/74) 
je Skupščina občine Ljubljana Šiška na skupnem za­
sedanju Zbora združenega dela in Zbora krajevnih 
skupnosti z ločenim glasovanjem dne 21. julija 1975 
sprejela

ODLOK
o obveznem fluorografiranju prebivalstva v občini 

Ljubljana Šiška v letu 1975
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1. člen
Zaradi pravočasnega odkrivanja, preprečevanja, 

in zatiranja tuberkuloze, pljučnega raka in drugih 
obolenj prsnega koša, se v občini Ljubljana Šiška iz­
vede obvezno fluorografiranje vseh prebivalcev roje­
nih pred 15. septembrom 1951.

2. člen
Fluorografska akcija na območju občine Ljublja­

na Šiška bo izvedena v času od 25. 9. 1975 do 23. 10. 
1975. skupno 21 delovnih dni. Fluorografiranje je za 
prebivalce brezplačno.

3. člen
Fluorografiranje bo izvedel Inštitut za pljučne bo­

lezni in tuberkulozo Golnik.

4. člen
Po izvršenem fluorografiranju se morajo na indi­

vidualni poziv za zdravstvo pristojnega organa ali 
pooblaščenega zdravstvenega zavoda pozvane osebe 
odzvati na kontrolni pregled.

>
5. člen

Izvršni svet Skupščine občine Ljubljana Šiška iz­
da po potrebi podrobnejša navodila in sprejme ustrez­
ne ukrepe za izvajanje tega odloka.

6. člen
Z denarno kaznijo do 1000 din se kaznuje za pre­

kršek:
1. kdor se ne udeleži fluorografiranja ali kontrol­

nega pregleda,
2. odgovorila oseba delovne organizacije, ki ne 

dovoli ali prepreči udeležbo na fluorografiranju.
3. kdor kakorkoli ovira normalen potek fluoro- 

grafske akcije.
7. člen

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v 
Uradnem listu SRS.

St. l/a-510-03/75
Ljubljana, dne 21. julija 1975.

1 g, Predsednik
Skupščine občine Ljubljana Šiška 
Stane Plemenitaš, dipl. inž. 1. r.

MOZIRJE
1112.

Skupščina občine Mozirje je po 1. Členu zaKona o 
obdavčevanju proizvodov in storitev v prometu (Urad­
ni list SFRJ, št. 33-316/72. 55-491/72 in 28-377/73) ter 
123. člena statuta občine Mozirje (Uradni list SRS, št. 
12/74) na seji Zbora združenega dela in Zbora krajev­
nih skupnosti dne 11. julija 1975 sprejela •

ODLOK
o posebnem občinskem davku od prometa proizvodov 

in od plačil za storitve

1. člen
Na območju občine Mozirje se uvaja posebni ob­

činski davek od prometa proizvodov in od plačil za 
storitve.

Posebni občinski prometni davek se plačuje po 
določbah zakona o obdavčevanju proizvodov in stori­
tev v prometu, po določbah zakona o posebnem re­
publiškem davku od prometa proizvodov ter o načinu* 
po katerem občani in zasebne pravne osebe obračuna­
vajo in plačujejo davek od prometa proizvodov po tem 
odloku ter predpisih, izdanih na tej podlagi.

2. člen
Posebni občinski davek od prometa proizvodov se 

plačuje od vsega prometa proizvodov, ki so namenje­
ni za končno potrošnjo, razen od proizvodov, za ka­
tere je v zakonu o obdavčevanju proizvodov in storitev 
v prometu določeno, da se od njihovega prometa ne 
plačuje posebni davek od prometa proizvodov, od ka­
terih se ne plačuje posebni republiški davek od pro­
meta proizvodov po pogojih, določenih z republiškim 
zakonom.

3. člen
Zavezancu proizvajalču se od posebnega občinske­

ga prometnega davka, ki bi ga moral plačati od konč­
nih izdelkov, prodanih neposredno končnim potrošni­
kom, odbije pos-ebni občinski davek, ki ga je plačal 
od materiala za take izdelke. Temeljni in posebni ob­
činski prometni davek se odbije ob pogojih, ki jih do­
loča zakon o posebnem republiškem davku od pro­
meta proizvodov za odbijanje posebnega republiškega 
prometnega davka.

4. člen
Posebni občinski prometni davek se plačuje po 

stopnjah, določenih v tarifi, ki je sestavni del tega 
odloka.

5. člen
Posebni občinski davek od plačil za storitve se 

plačuje od plačil za storitve, ki jih opravljajo druž­
bene in zasebne pravne osebe ter občani zasebnim 
pravnim osebam ter občanom po stopnjah, ki so na­
vedene v tarifi, ki je sestavni del tega odloka.

6. člen
Zavezancem, ki opravljajo obrtne storitve in pla­

čujejo davek od osebnega dohodka iz obrtnih dejavno­
sti v pavšalnem znesku, se odmerja v pavšalnem let­
nem znesku tudi posebni prometni davek.

Višino davka v pavšalnem letnem znesku določi 
davčna uprava na podlagi zbranih podatkov o obsegu 
in načinu poslovanja ter vrsti dejavnosti zvezanca in 
v primerjavi ter ocenitvi z zavezanci enake ali podob­
ne dejavnosti, katerim se davek od obrti odmerja po 
dejanskem dohodku, kakor tudi na podlagi podatkov o 
višini doseženega prometa v- preteklem letu.

i 7. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 

odlok o posebnem občinskem prometnem davku (Urad­
ni list SRS, št. 25/73) in odlok o spremembi odloka o 
posebnem občinskem prometnem davku (Uradni list 
SRS, št. 45/73).

8. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan no objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 010-20/75
Mozirje, dne 14. julija 1975,

Predsednik
Skupščine občine Mozirje

Franc Sarb L r.
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ŠENTJUR PRI CELJU
1113.

Skupščina občine Šentjur pri Celju je na podlagi 
56. člena zakona o financiranju splošnih družbenih 
potreb v družbenopolitičnih skupnostih (Uradni list 
SRS, št. 39-461/74) in 124. člena statuta občine Šentjur 
pri Celju (Uradni list SRS, št. 20/74) na seji zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 17. 
julija 1975 ter družbenopolitičnega zbora 23. julija 1975 
sprejela

ODLOK
o prenehanju skladov občine Šentjur pri Celju

1. člen
Z 31. decembrom 1974 prenehajo naslednji skladi 

občine Šentjur pri Celju:
1. Sklad za pospeševanje kmetijstva, ki je bil 

ustanovljen z odlokom o ustanovitvi sklada za pospe­
ševanje kmetijstva (Uradni vestnik Celje, št. 8/70).

Sredstva, pravice in obveznosti sklada se prene­
sejo na Kmetijsko zemljiško skupnost Šentjur pri 
Celju.

2. Sklad za negospodarske investicije, ki je bil 
ustanovljen z odlokom o ustanovitvi sklada za finan­
ciranje negospodarskih investicij občine Šentjur pri 
Celju (Uradni vestnik Celje, št. 18/70).

Sredstva, pravice in obveznosti sklada se prene­
sejo v finančni načrt Samoupravne komunalno-cestne 
interesne skupnosti občine Šentjur pri Celju.

3. Sklad za dograditev osnovne šole Šentjur, ki je' 
bil ustanovljen z odlokom o ustanovitvi sklada za do­
graditev osnovne šole Šentjur (Uradni list SRS, št. 
51/71).

Sredstva, pravice in obveznosti sklada se prene­
sejo na Temeljno izobraževalno skupnost občine Šent­
jur pri Čelju.

4. Sklad za urejanje mestnega zemljišča za nase­
lje Šentjur, ki je bil ustanovljen z odlokom o ustano­
vitvi sklada za urejanje mestnega zemljišča za naselje 
Šentjur (Uradni list SRS, št. 23/72).

Sredstva,, pravice in obveznosti sklada se prene­
sejo na Krajevno skupnost Šentjur pri Celju.

5. Sklad z& financiranje potreb splošnega ljudske­
ga odbora, ki je bil ustanovljen z odlokom o ustano­
vitvi sklada za financiranje potreb splošnega ljudske­
ga odpora (Uradni list SRS, št. 10/72).

Sredstva, pravice in obveznosti sklada se prene­
sejo na račun drugih sredstev s posebnim namenom 
občine Šentjur pri Celju.

6. Sklad za komunalno urejanje stavbnega zemlji­
šča, ki je bil ustanovljen z odlokom o ustanovitvi 
sklada za komunalno urejanje stavbnega zemljišča 
občine Šentjur pri Celju (Uradni list SRS, št. 23/72).

Sredstva, pravice in obveznosti sklada se prene­
sejo v finančni načrt samoupravne komunalne cestne 
interesne skupnosti občine Šentjur pri Celju.

7. Solidarnostni stanovanjski sklad, ki je bil usta­
novljen z odlekom o ustanovitvi solidarnostnega sta­
novanjskega sklada (Uradni list SRS, št. 42/72).

Sredstva, pravice ih obveznosti sklada se prene­
sejo na samoupravno stanovanjsko skupnost občine 
Šentjur pri Celju.

8. Cestni sklad, ki je bil ustanovljen z odlokom 
o ustanovitvi cestnega sklada občine Šentjur pri Ce­
lju (Uradni list SRS, št. 8/73).

Sredstva, pravice in obveznosti sklada se prene­
sejo v finančni načrt samoupravne komunalno-cestne 
interesne skupnosti občine Šentjur pri Celju.

9. Sklad za požarno varnost, ki je bil ustanovljen 
z odlokom o ustanovitvi sklada za požarno varnost.

Pravice, sredstva in obveznosti sklada se prenese­
jo na Skupnost varstva pred požarom občine Šentjur 
pri Celju.

2. člen
Skladi po 2., 6. in 8. ter 9. iz 1. člena tega odloka 

prenehajo z dnem, ko bo ustanovljena ustrezna samo­
upravna interesna skupnost, na katero se prenašajo 
sredstva, pravice in obveznosti.

3. člen
Do ustanovitve komunalno-cestne interesne skup­

nosti in skupnosti varstva pred požarom se sredstva 
skladov pod točko 2., 6., 8. in 9. 1. člena tega odloka 
vodijo na ustreznih računih občine Šentjur pri Celju.

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 402-97/75-4
Šentjur pri Celju, dne 28. julija 1975.

Predsednik 
Skupščine občine 
Šentjur pri Celju 
Vinko Jagodič 1. r.

1114.
Skupščina občine Šentjur pri Celju je na podlagi 

156. člena zakona o financiranju splošnih družbenih 
potreb v družbenopolitičnih skupnostih (Uradni list 
SRS, št. 39-461/74) ter 124. člena statuta občine Šent­
jur pri Celju (Uradni list SRS, št. 20-603/74) na seji 
zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti 
17. julija 1975 in družbenopolitičnega zbora 23. julija 
1975 sprejela

ODLOK
o potrditvi zaključnih računov skladov občine 

Šentjur pri Celju, za leto 1974

1. člen /

Potrdijo se zaključni računi skladov občine Sent-
jur pri Celju za leto 1974:

1. Sklad za požarno varnost
din

— dohodki 57.806,19
— izdatki 57.773,60
— ostanek sredstev 32,59

2. Cestni sklad „
— dohodki 3,320.866,00
— izdatki 3,273.024,00
— ostanek sredstev 47.842,00

3. Sklad skupnih rezerv
— dohodki 1,247.738,00
— izdatki 720.265,00
— ostanek sredstev 527.473,00

4. Sklad za pospeševanje kmetijstva
— dohodki 144.980,06
— izdatki 143.459,10
— ostanek sredstev 1.520,96

5. Sklad za negospodarske investicije'
— dohodki 1,779.262,00
— izdatki 1,719.767,00
— ostanek sredstev 597495,00
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6. Sklad za dograditev šole
— dohodki 1,797.923,00
— izdatki 1,492.966,00
— ostanek sredstev 304.957,00
7. Sklad za komunalno urejanje stavbnih zemljišč
— dohodki 2,724.449,35
— izdatki 2,534.725,00
— ostanek sredstev 189.724,35

2. člen
Ostanek sredstev skladov iz leta 1974 se prenese 

kot dohodek na posamezne samoupravne interesne 
skupnosti v skladu z odlokom o prenehanju skladov 
občine Šentjur pri Celju.

3. člen
Zaključni računi o izvršitvi finančnih načrtov 

skladov občine Šentjur pri Celja za leto 1974 so se­
stavni del tega odloka.

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­
nem listu SRS.

St. 400-26/75-4
Šentjur pri Celju, dne 28. julija 1975.

Predsednik 
Skupščine občine 
Šentjur pri Celju
Vinko Jagodič 1. r.

1115.
Na podlagi 35. člena zakona o financiranju sploš­

nih družbenih potreb v družbenopolitičnih skupnostih 
(Uradni list SRS, št. 39-461/74) in 124. členu statuta 
občine Šentjur pri Celju (Uradni list SRS, št. 20-603/74) 
je Skupščina občine Šentjur pri Celju na seji zbora 
združenega dela, zbora krajevnih skupnosti in druž­
benopolitičnega zbora dne 23. julija 1975 sprejela

ODLOK
o zaključnem računu proračuna občine Šentjur pri 

Celju za leto 1974

1. člen
Sprejme se zaključni račun proračuna občine Šent­

jur-pri Celju za leto 1974, katerega sestavni del je tudi 
zaključni račun rezervnega sklada občine Šentjur pri 
Celju.

2. člen
Zaključni račun proračuna izkazuje:

din
— dohodke - 13,757.659
— izdatke 13,751.829
— presežek dohodkov nad izdatki 5.830

3. člen
Presežek dohodkov nad izdatki po zaključnem ra­

čunu v znesku 5.830 din se prenese upravnemu organu 
SOb Šentjur pri Celju.

4. člen
Zaključni račun rezervnega sklada izkazuje:

din
— dohodke 613.865
— izdatke 40.000
— presežek dohodkov nad izdatki 573.865

> 5. člen
Presežek dohodkov nad izdatki rezervnega sklada 

v znesku 573.865 din se prenese kot dohodek tega skla­
da za leto 1975.

6. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po obavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 400-20/75-4
Šentjur pri Celju, dne 23. julija 1975.

Predsednik 
Skupščine občine 
Šentjur pri Celju
Vinko Jagodič 1. r.

1116.
Skupščina občine Šentjur pri Celju je po 13. čle­

nu zakona o družbeni pomoči v stanovanjskem gospo­
darstvu (Uradni list SRS, št. 5-12/72) in 124. členu sta­
tuta občine Šentjur pri Celju (Uradni list SRS. št. 20/74) 
na seji vseh zborov občinske skupščine dne 17. in 23. 
julija 1975 sprejela

ODLOK
o stopnjah obremenitve letnega dohodka gospodinjstva 
s stanarino za uveljavitev pravice do delne nadome­
stitve stanarine kot družbene pomoči v stanovanjskem 

gospodarstvu

1. člen
S tem odlokom se predpišejo stopnje obremenitve 

letnega dohodka gospodinjstva s stanarino, uporabno 
tlorisno površino stanovanja glede na število članov 
gospodinjstva in stopnjo opremljenosti stanovanja, za 
katero se prizna delna nadomestitev stanarine in do­
loči najmanjši znesek, do katerega se delna nadome­
stitev stanarine ne izplačuje.

2. člen
Delno nadomestitev stanarine odobrava samo­

upravna stanovanjska skupnost v skladu z določili za­
kona o družbeni pomoči v stanovanjskem gospodar­
stvu in po določilih tega odloka iz sredstev, ki se obli­
kujejo iz prispevkov za družbeno nomoč v stanovani- 
skem gospodarstvu.

3. člen
Delna nadomestitev stanarine je namenjena de­

lovnim ljudem in občanom, katerih dohodki na člana 
gospodinjstva ne presegajo višine po določbah tega 
odloka in izpolnjujejo druge pogoje, določene s tem 
odlokom.

4. člen
Delna nadomestitev stanarine je različna in je od­

visna od premoženjskega stanja nosilca, stanovanjske 
pravice in članov njegovega gospodinjstva, od veliko­
sti stanovanja, števila članov gospodinjstva in od 
opremljenosti stanovanja.

Pravico do delne nadomestitve stanarine imajo 
nosilci stanovanjske pravice ne glede na to, ali upo­
rabljajo stanovanje v družbeni lastnini ali v lasti ob­
čanov, če izpolnjujejo pogoje po določbah tega odloka.

Delna nadomestitev stanarine znaša lahko največ 
do 80 •/o višine stanarine.
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5. člen

Do delne nadomestitve stanarine so upravičeni ti­
sti nosilci stanovanjske pravice, katerih gospodinjstva 
uporabljajo stanovanje, ki po površini ne presega na­
slednjega normativa:

Število članov 
gospodinjstva

1
2
3
4 in več

Površinski 
normativ 

v m8
do 28 
do 42 
do 57 
do 66

in'na vsakega nadaljnjega člana gospodinjstva do 10 
kvadratnih metrov.

Za nefunkcionalna stanovanja, ki so starejša od 50 
let, se lahko 'normativ površine poveča za 30 °/o.

6. člen
■ \ ■

Nosilec stanovanjske pravice je upravičen do del­
ne nadomestitve stanarine, če uporablja standardno 
stanovanje, ki je po veljavnem točkovalnem sistemu 
ocenjeno do 130 točk.

Nosilec stanovanjske pravice, ki je upravičen do 
delne nadomesti tv? e stanarine, lahko koristi stanova­
nje iznad standarda. Delna nadomestitev stanarine pa 
se prizna le od vrednosti standardnega stanovanja.

7. člen

Nosilec stanovanjske pravice je upravičen na del­
no nadomestitev stanarine, če je višina letnega do­
hodka gospodinjstva glede na število članov gospodinj­
stva manjša od mejnih vredncfcti v tabeli izdatkov za 
stanarino.

Letna stanarina, ki jo je nosilec stanovanjske pra­
vice dolžan plačevati, se izračuna tako, da se letni 
dohodek gospodinjstva pomnoži z odstotkom iz ustrez­
nega stolpca v tabeli in deli s 400.

8. člen

Ne glede na določbe 6. in 7. člena tega odloka,, del­
na nadomestitev stanarine ne pripada nosilcem stano­
vanjske pravice v naslednjih primerih:

— če nosilec stanovanjske pravice ali drug član 
gospodinjstva uporablja del stanovanja v poslovne 
namene;

— če nosilec stanovanjske pravice oddaja del sta­
novanja v podnajem v stanovanjske ali poslovne na­
mene;

— če je nosilec stanovanjske pravice ali drug član 
gospodinjstva lastnik vseljivega stanovanja;

— če je nosilec stanovanjske pravice ali drug član 
gospodinjstva lastnik počitniške hiše.

9. člen

Pravico do delne nadomestitve stanarine uveljav­
lja nosilec stanovanjske pravice z zahtevo, ki jo vloži 
pri samoupravni stanovanjski skupnosti tiste občine, 
na katere območju ima stalno bivališče. Zahtevo mo- 
ra vložiti vsako lete do 31. januarja za tekoče leto, 
oziroma v 30 dneh po preselitvi v drugo stanovanje.

Zahtevku je treba priložiti: ,

— potrdilo o letnem dohodku gospodinjstva za 
preteklo koledarsko leto,

— potrdilo o številu članov gospodinjstva,
— veljavno stanovanjsko pogodbo,
— zapisnik o ocenitvi stanovanja.
Za dokazovanje višine letnih dohodkov nosilca sta­

novanjske pravice in .članov njegovega gospodinjstva, 
se neposredno uporablja 15. člen zakbna o družbeni 
pomoči stanovanjskih gospodarstev (Uradni list SRS. 
št 5/72).

10. člen
Samoupravna stanovanjska skupnost mora o za­

htevi o delni nadomestitvi stanarine odločiti v roku 
30 dni pr prejemu zahtevka.

Zoper odločbo, ki jo izda na prvi stopnji izvršilni 
organ samoupravne stanovanjske skupnosti, je dovo­
ljena pritožba v skladu z zakonom o splošnem uprav­
nem postopku na organ, določen s splošnim aktom 
»kupnosti.

Delna nadomestitev stanarine -se odobrava za dobo 
enega leta, šteto od prvega dneva v naslednjem mese­
cu, ko je bi.fi vložena zahteva.

11. člen
Upravičencem do delne nadomestitve stanarine bo 

samoupravna stanovanjska skupnost neposredno izpla­
čevala suDvencioniran. del stanarine v treh meselnib 
obrokih za nazaj.

Najmanjši znesek, do katerega se delna nadome­
stitev stanarine izplačuje, je 5 dinarjev.

Listo upravičencev do delne nadomestitve stana­
rine samoupravna stanovanjska skupnost javno ob­
jav)

12. člen
Pravna oseba, ki v potrdilu o osebnem dohodku 

nosilca stanovanjske pravice oziroma članov njegove­
ga gospodinjstva navede neresnične podatke ali občan, 
ki da neresnične podatke ali neresnične izjave v zvezi 
z vloženo zahtevo za delno nadomestitev stanarine, se 
kaznuje po 24. in 25. členu zakona o družbeni pomoči 
v stanovanjskem gospodarstvu.

Kazni po citiranih določilih izreka pristojni občin­
ski sodnik za prekrške. '

13. člen
Delna nadomestitev stanarine po določbah tega 

odloka se uvede s 1. majem 1975.

14. člen
Ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok 

o delni nadomestitvi stanarine in drugi družbeni de­
narni pomoči v stanovanjskem gospodarstvu (Uradni 
list SRS, št. 8/73).

15. člen
Ta odlok začne veljati ospni dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 36-29/75-1
Šentjur pri Celju, dne 28. julija 1975.

\
Predsednik 

Skupščine občine 
Šentjur pri Celju 

Vinko Jagodič 1. r.
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Tabela za ugotavljanje izdatkov za stanarine v V« od letnih dohodkov posameznih tipov gospodinjstev
za leto 1975

Dohodkovni razred Število članov v gospodinjstvu
St. *’ Letni dohodek 1 2 3 4 5 6 7 8

din •/• izdatkov za stanarine

1 do 4.199
2 4.200 do 8:399
3 8.400 do 12.599 2,5
4 12.600 do 16.799 5,0 0,8 ✓
5 16.800 do 20.999 - 6,8 2,7 0,2
6 21.000 do 25.199 8,2 4,1 1,6 t
7 25.200 do 29.399 9,3 5,3 2,8 0,9 - (
8 29.400 do 33.599 10,3 6,3 3,8 1,8 0,5
9 33.600 do 37.799 11,2 7,2 4,7 2,7 1,3 0,2

10 37.800 do 41.999 12,0 8,0 5,5 3,5 2,1 0,9
11 42.000 do 46.199 12,7 8,7 6,2 4,2 2,8 1,6 0,7
12 46.200 do 50.399 13,3 9,3 6,8 4,9 3,5 2,3 1.3 0,5
13 50.400 do 54.599 13,9 9,9 7,4 5,5 4,1 2,9 1,9 1,1
14 54.600 do 58.799 14,5 10,5 8,0 6,1 4,6 3,5 2,5 1,7
15 58.800 do 62.999 15,0 11,0 8,5 6,6 5,1 4,0 3.0 2,2
16 63.000 do 67.199 15,5 11,5 9,0 7.1 5,6 4,5 . 3,5 2,7
17 67.200 do 71.399 15,9 11,9 9,4 7,5 6,0 4,9 3,9 3,1
18 71.400 do 75.59p 16,3 12,3 9,8 7,9 6,4 5,3 4,3 3,5
19 75.600 do 79.799 16,7 12,7 10,2 8,3 6,8 5,7 4,7 3,9
20 79.800 do 83.999 17,1 13,1 10,5 8,7 7,2 6,1 5,1 4,3
21 84.000 do 88.199 17,5 13,4 10,9 9,0 7,6 6,5 5,4 4,6
22 88.200 do 92.399 17,8 13,7 , 11,2 9.3 7,9 6,8 5,7 4,9
23 92.400 do 96.599 18,1 14,0 11,5 9,6 8,2 7,1 6,0 5,2
24 96.600 do 100.799 18,4 14,3 11,8 9,9 8,5 7,4 6,3 5,5
25 100.800 do 104.999 18,7 14,6 12,1 10,2 8,8 7,7 6,6 5,8
26 105.000 do 109.199 19,0 14,9 12,3 10,5 9,1 8,0 6,9 6,0
27 109.200 do 113.399 19 3 15,2 Vž.e 10,8 9,4 8,3 7,2 6,3
28 113.400 do 117.599 19,0 15,5 12,9 11,0 9,7 8,5 7,4 6,6
29 117.600 do 121.799 19,9 15,7 13,2 11,3 9,9 8.7 7,7 , 6,9
30 121.800 do 125.999 20,1 15,9 13,4 11,5 10,1 g,9 7,9 7,1

Opomba

1117.
Skupščina občine Šentjur pri Celju je na podlagi

1. člena zakona o davku na promet nepretničnin (Urad­
ni list SRS, št. 27-256/72 in 39-467/74) in 124. člena 
statuta občine Šentjur pri Celju (Uradni list SRS, št. 
20/74) na seji zbora združenega dela in na seji zbora 
krajevnih skupnosti dne 17. julija 1975 sprejela

ODLOK
o spremembah in dopolnitvah odloka o davku na pro­

met nepremičnin

Odlok o davku na promet nepremičnin (Uradni list 
SRS, št. 42-890/72) se spremeni in dopolni tako, da se 
v prečiščenem besedilu glasi:

ODLOK
o davku na promet nepremičnin

1. člen

Davek na promet nepremičnin (v nadaljnjem be­
sedilu: prometni davek) se v občini Šentjur pri Celju 
plačuje po določbah zakona o davku na promet nepre­
mičnin, tega odloka in na njuni podlagi izdanih pred­
pisov.

2. člen
Prometiii davek se plačuje po naslednjih stopnjah 

oziroma naslednjih zneskih:
1. za kmetijska zemljišča, če znaša prometna vred­

nost po. 1 m! površine din

nad do
■ 2,00

din •/.
7

znaša davek

2,00 4,00 0,14 + 12 od presežka nad 2 din
4,00 6,00 0,38 + 16 od presežka nad { din
6,00 8,00 0,70 + 20 od presežka nad 6 din
8,00 10,00 1,10 + 25 od presežka nad 8 din

10,00 15,00 1,60 + 30 od presežka nad 10 din
15,00 3,10 + 40 od presežka nad 15 din

2. Za stavbna zemljišča, ki so v območju, za ka­
tero velja urbanistični ali zazidalni načrt in znaša pr o" 
metna vrednost po m* din:

nad do
10

10 15
15 20
20 25
25 30
30

din •/• . znaša davek
10

1,— + 15 od presežjka nad 10 din
1.75 + 20 od presežka nad 15 din
2.75 + 25 od presežka nad 20 din 
4,— + 35 od presežka nad 25 din
5.75 + 50 od presežka nad 30 din

3. Za stavbna zemljišča, ki so izven območij, za 
katera veljajo urbanistični ali zazidalni načrti in znaša 
prometna vrednost po ms din:

nad do din
10 15

10 15 1,50 + 25
15 20 2,75 + 35
20 25 4,50 + 45
25 6,75 + 60

znaša davek

od presežka nad 10 din 
od presežka nad 15 din 
od presežka nad 20 din 
od presežka nad 25 din
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4. za gradbene objekte
če znaša prometna vrednost po m* din.

nad do
3.000

din •/•
8

znaša davek

3.000 4.000 210 + 12 od presežka nad 3.000
4.000 5.000 360 + 14 od presežka nad 4.000
5.000
7.000

7.000 500 + 18 
860 + 20

od presežka nad 
od presežka nad

5.000
7.000

3. člen
Prometni davek se ne plačuje tudi v primerih:
1. Ce pridobi kmetijsko zemljišče občan, ki je 

lastnik ali solastnik kmetije, katera se po odloku ob­
činske skupščine, sprejetem po predpisih o dedovanju 
kmetijskih zemljišč šteje za zaščiteno.

2. Ce pridobi občan zaščiteno kmetijo kot celoto.
Ce se pridobljeno kmetijsko zemljišče ali kmetija

odtuji deloma ali v celoti v roku manj kot pet let in 
ob pridobitvi prometni davek ni bil odmerjen, se ta 
odmeri ob odtujitvi, razen če je odtujitev izvedena za­
radi arondacije ali urejanja drugih kmetijsko prostor­
skih operacij.

4. člen '
Za promet nepremičnin, za katere je davčna ob­

veznost nastala pred uveljavitvijo tega odloka, se upo­
rabljajo predpisi o prometnem davku, ki so veljali ob 
nastanku davčne obveznosti.

5. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­
nem listu SRS.

Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 
odlok o davku na promet nepremičnin (Uradni list 
SRS, št. 42/72).

St. 422-403/75-8
Šentjur pri Celju, dne 28. julija 1975.

Predsednik
' Skupščine občine

Šentjur pri Celju
, Vinko Jagodič 1. r.

1118.
Na podlagi drugega odstavka 55. člena zakona o 

kmetijskih zemljiščih (Uradni list SRS, št. 26/73) in 
124. člena statuta občine Šentjur pri Celju (Uradni list 
SRS, št. 20/74) je Skupščina občine Šentjur pri Celju 
na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih skup­
nosti 17, julija in družbenopolitičnega zbora dne 23. 
julija 1975 sprejela

ODLOK
o spremembah In dopolnitvah odloka o občinskem pri­
spevku zaradi spremembe namembnosti kmetijskega 
oziroma gozdnega zemljišča, ki se ne namerava več 

uporabljati za kmetijsko ali gozdno proizvodnjo 
4

1. člen
V odloku o občinskem prispevku zaradi spremem­

be namembnosti kmetijskega oziroma gozdnega zem­
ljišča, ki se ne namerava več uporabljati za kmetijsko 
ali gozdno proizvodnjo (Uradni list SRS, št. 13/74) se 
drugi odstavek 2. člena spremeni in glasi:

»Ce se na kmetijskih ali gozdnih zemljiščih gra­
dijo objekti, ki so posebnega pomena za razvoj občine 
aii se gradijo objekti, pomembni na področju kulture,

izobraževanja, zdravstva in “ družbenega stanovanjske­
ga gospodarstva, lahko skupščina kmetijske zemljiške 
skupnosti ali njen izvršilni odbor odmerjen prispevek 
zniža ali dovoli plačilo v obrokih.

2. člen
Kot kmetijska in gozdna zemljišča se po tem od­

loku štejejo tudi zemljišča po 2. členu zakona o raz­
polaganju z .nezazidanim stavbnim zemljiščem (Urad­
ni list SRS, št. 27-254/72), dokler ni izdano lokacijsko 
dovoljenje:

V primerih, ko se prispevek odmeri za nezazidana 
stavbna zemljšča, se smatra, da se spremeni namemb­
nost:

— celotno zemljišče znotraj meja zazidalnih na­
črtov,

— celotno zemljišče, ki je po urbanističnem na­
črtu namenjeno za gradnjo,

— celotno zemljišče, ki je po urbanističnem redu 
namenjeno za gradnjo (če urbanistični red tako dolo­
ča) oziroma zazidljivo zemljišče skupaj s pripadajočim 
funkcionalnim zemljiščem.

Prispevek za spremembo namembnosti kmetijske­
ga zemljišča se plača v višini navedenih prispevkov 
tudi za objekte širšega pomena, za katere ne izdaja 
občinski upravni organ lokacijskega oziroma gradbe­
nega dovoljenja.

3. člen
Besedilo 3. člena se spremeni in glasi:
-Kmetij sko-zeml j iški skupnosti se odstopajo sred­

stva davka od prometa kmetijskih zemljišč.
Ne glede na določbe, prvega odstavka tega člena 

lahko občinska skupščina z vsakoletnim odlokom o 
proračunu ali drugim predpisom odstopa tej skupnosti 
še druge vire sredstev za njeno delovanje.«

4. člen *
Ta odlok velja osmi dan po objavi v Uradnem 

listu SRS.
St. 420-660/75-1
Šentjur pri Celju, dne 28. julija 1975.

. Predsednik
Skupščine občine 
Šentjur pri Celju
Vinko Jagodič 1. r.

1119.
Na osnovi 1., 4., 16. in 3?. člena zakona o obdav. 

čevanju proizvodov in storitev v prometu (Uradni list 
SFRJ, št. 33/72. 55/72 in 28/73) in 124. člena statuta ob­
čine Šentjur pri Celju (Uradni list SRS, št. 2(V1974) 
je Skupščina občine Šentjur pri Celju na seji družbe­
nopolitičnega zbora dne 23. julija, zbora združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 17. julija 1975 
sprejela

' ODLOK
o spremembah odloka o posebnem občinskem davku 

od prometa proizvodov in od plačil za storitve

1. člen
V tarifi prometnega davka, ki je sestavni del od­

loka o posebnem občinskem prometnem davku odpro. 
meta proizvodov in od plačil za storitve (Uradni list 
SRS, štev. 55/72, 26/73 in 1/74) se v tarifni številki 2 
točka 5 spremeni in glasi:



Stran 1162 URADNI LIST SRS St. 22 — 26. VIII. 1975

»likerjev in močnih alkoholnih pijač, če nabavna cena 
znaša za liter nad 32 dinarjev..................!................ 25 din.

2. člen
V opombah k 1. tarifni številki se vstavi nova 

tretja točka, ki se glasi:
»Po tej tarifni številki se plačuje davek tudi od 

novih ali rabljenih osebnih in tovornih avtomobilov, če 
se prodaja izvrši v roku 2 let od nakupa. Davek po tej 
tarifi se ne plačuje, če tako prodajo opravi v imenu 
lastnika Zavarovalnica po svojih predpisih na javni 
licitaciji, o čemer mora lastnik avtomobila predložiti 
ustrezne dokaze, Ta davek se ne plača tudi v primerih, 
če je prodaja avtomobila posledica nastale invalidnor 
sti, smrti ali bolezni lastnika, zaradi katere ne more 
upravljati z vozilom. Osnova za odmero davka je pro­
metna vredhost vozila, oziroma kupnina, če ustreza 
prometni vrednosti.«

Dosedanja 2. točka te opombe postane 3. točka.

3. člen
Pri opombah k tar. št. 2 se doda nova šesta točka, 

ki se glasi:
»6. Vinski mošt se nešteje za vino in se od njega 

ne plača davek po tem odloku, dokler traja vrenje, 
vendar najdalje do 20. novembra.«

4. člen
Tarifna številka 6 se spremeni in glasi:
»B — obrtne storitve:
Posebni občinski prometni davek od plačil za sto. 

rltve se plačuje od storitev naslednjih dejavnosti:
I. Predelovanje nekovin: %>

steklarstvo in cementninarstvc 10
/

II. Predelovanje kovin:
avtokleparstvo, avtsmehanika, kleparstvo, ključav­
ničarstvo, mehanika, orodjarstvo, kovaštvo (razen 
podkovaštvo, okovanje in popravljanje kmečkih
vozov, orodja in kmetijskih strojev) 10

III. Izdelovanje električnih aparatov in pribora:
avtoličarstvo, avtoelektričarstvo, elektroinštalater- 
stvo, elektromehanika, elektro-radiomehanika, 10
elektromehanika za gospodinjske stl»je, aparate in 
naprave ' 5

IV. Predelovanje lesa:
lesostrugarstvo, mizarstvo, tapetništvo, tesarstvo 10

V. Izdelovanje tekstilnih izdelkov:
strojno pletilj stvo 10

VI. Predelovanje usnja:
popravila izdelkov usnjene galanterije 10

VII. Stavbne obrti:
inštalaterstvo za vodovod, centralno kurjavo in kli­
matske naprave ' ,10
izdelovanje in polaganje podov iz lesa in umetnih 
mas 10
izolaterstvo, kamnoseštvo, krovstvo 10
opravljanje storitev z gradbeno mehanizacijo ’ 10
pečarstvo in oblaganje ploščic 10
soboslikarstvo, pleskarstvo in črkoslikarstvo 10
zidarstvo in posodarstvo 10

VIII. Obrtne osebne in dnjge storitve:
čiščenje, mazanje in izoliranje vozil 10
fotokopiranje, kopiranje in razmnoževanje 10
poliranje lesnih izdelkov 10

Opomba:

Davčna osnova za odmero davka po tej tarifni šte­
vilki je znesek plačila za opravljeno storitev v de­
narju, v naravi ali z vrednostjo nasprotne storitve. Ce 
je pri opravljanju storitve uporabljen material, ki ga 
da izvrševalec storitve, se v davčno osnovo ne všteva 
vrednost uporabljenega materiala, če je v fakturi po­
sebej izkazana.

5. člen

V 2. členu odloka se ob koncu besedila za besedo 
»zakonom« dostavi piko, nadaljnje besedilo »ter od 
hlodovine, žaganega in tesanega lesa zasebnih proiz­
vajalcev« pa se črta.

6. člen

Ta odlok se objavi v Uradnem listu SRS in se upo­
rablja od dneva objave.

St. 422-268/75-8
Šentjur pri Celju, dne 28 julija 1975.

Predsednik 
Skupščine občine 
Šentjur pri Celju

Vinko Jagodič 1. r.

1120.
Skupščina občine Šentjur pri Celju je po 2. od­

stavku 46. člena zakona o vodah (Uradni list SRS, št. 
16-136/74) in 126. člena statuta občine Šentjur pri Ce­
lju (Uradni list SRS. št. 20-603/74) na seji zbora zdru­
ženega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 17. ju­
lija 1975 sprejela

ODLOK
o čiščenju potokov ip jarkov

1. člen
Lastniki oziroma koristniki zemljišč, na katerin 

ali ob katerih so potoki in jarki (v nadaljnjem bese­
dilu: vodotoki) morajo obvezno čistiti strugo teh vodo­
tokov in gojiti ob njihovem obrežju primerno zarast. 
Iz strug in obrežij so dolžni redno odstranjevati vse 
grmičevje in drevesa, korenine, pesek in drug mate­
rial, ki ga je voda nanesla in ki ovira normalen odtok 
vode. •

Čiščenje struge se mora opraviti preko vsega !eta' 
sečnjo dreves in grmičevja pa v dobi zimskega miro" 
vanja rastlin in odstraniti najkasneje do 15. marca 
vsakega leta.

2. člen
Mivko, prod, pesek in kamen se lahko odvzema 

vodotoka le v primeru čiščenja! V drugih primerih Pa’ 
če je v skladu z načrtom za odvzem in z dovoljenjem, 
ki ga izda za vodno gospodarstvo pristojen organ skup' 
ščine občine, na podlagi mnenja krajevne skupnosti 
in ribiške družine.

* V dovoljenju za odvzem mivke, peska, proda h1 
kamna predpiše pristojen organ za vodno gospodarstvo 
skupščine občine vodenje posebne evidence o odvze­
manju mivke, peska, proda in kamna ter pogoje zs 
zavarovanje vodotoka, brežin in glede škode, ki bi na­
stala z odvzemom mivke, proda in kamna.
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3. člen
Izpolnjevanje določil tega odloka bo v smislu za­

kona o vodah nadzoroval občinski upravni organ, pri­
stojen za vodnogospodarsko inšpekcijo. •

4. Člen
S tem odlokom preneha veljati odlok o določitvi 

manjših potokov in jarkov v občini Sentjui pri Celju, 
objavljenem v Uradnem vestniku Celje, št. 4-51/66.

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan no objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 352-68/75-1
Šentjur pri Celju, dne 28. julija 1975,

Predsednik 
Skupščine občine 
Šentjur pri Celju 
Vinko Jagodič 1. r.

1121.
Zbor združenega dela in družbenopolitični zbor ob­

činske skupščine Šentjur pri Celju sta po 125. členu 
statuta občine Šentjur pri Celju (Uradni list SRS, Št. 
20/74) na svojih sejah dne 17. in 23. julija 1975 spre­
jela

ODLOK *
o družbeni skrbi za udeležence NOV in njihove dru­
žinske člane, borce za severno mejo v letih 1918—1919 

ter dobrovoljce iz vojn 1912—1918

1. člen
priznavalnina ali druga družbena pomoč se daje 

borcem, ki zaradi stvarnih ali posebnih okoliščin ne 
dosegajo primernih osebnih dohodkov in drugih virov 
in imajo stalno bivališče na območju občine Šentjur 
ori Celju.

2. člen
Za borce po tem odloku se štejejo:
— borci za severno mejo v letih 1918—1919;
— udeleženci v revolucionarnem delu pred 6. apri­

lom 1941;
— udeleženci narodnoosvobodilne vojne s pri­

znano posebno dobo v dvojnem trajanju pred 31. de­
cembrom 1944;

— sodelavci narodnoosvobodilnega gibanja s pri­
znano posebno dobo v dejanskem trajanju pred 31. de­
cembrom 1944;

— družinski člani padlih ali umrlih borcev. Za 
družinske Člane se štejejo zakonec, otroci, starši in 
ostali družinski člani, ki jih je borec bil dolžan pre­
življati, če nimajo ali niso upravičeni do drugih do­
hodkov.

3. člen
Sredstva za priznavalnine borcem se zagotovijo 

v občinskem proračunu in iz določenih republiških in 
drugih virov.

4.. člen
Pravica do priznavalnine po tem odloku gre bor­

cu, če mesečni dohodek njegove družine, preračunan 
ha družinskega člana, ne presega osnove določene s 
Pravilnikom po 11. členu odloka, ki ga na predlog l:o- 
hiisije za vprašanja borcev NOV in vojaških invalidov 
sPrejme izvršni svet občinske skupščine.

Čeprav borec izpolnjuje pogoje iz prvega odstavka 
tega člena, nima pravice do priznavalnine:

— kadar sam po svoji krivdi ni v delovnem raz­
merju ali ne opravlja druge dejavnosti, je pa sposo­
ben za pridobitno delo;

— če ima nepremičnine, ki jih ne more izkoriščati
in če ni oseb, ki bi ga preživljale ali osebe, ki bi ga 
bile dolžne preživljati tega po lastni krivdi ne izvršu­
jejo, se mu priznavalnino dodeli, če dovoli zemljiško­
knjižno zavarovanje prejete pomoči. Ce tega ne do­
voli, se mu priznavalnino ne dodeli; . .

— enako se lahko priznavalnino odkloni tudi bor­
cu, ki šicer izpolnjuje vse pogoje iz tega odloka in 
pravilnika, pa so po presoji okoliščin in pogojev, v 
katerih živi. ugotovi, da ni socialno ogrožen.

5. člen
Ne glede na določila 4. člena ima izjemoma pra­

vico do priznavalnine tudi borec, katerega mesečni 
dohodek, preračunan na člana družine presega določe­
ni cenzus po pravilniku, če bi zaradi starosti, onemog­
losti, bolezni, nesreče ali drugih'težjih okoliščin borca 
ali družinskih članov, ne mogel zagotoviti sredstev za 
normalno življenje.

6. člen
V dohodek družine po 4. členu tega odloka se ne 

vštejejo invalidski prejemki po zveznem zakonu o vo­
jaških invalidih, invalidnina za telesno okvaro, do­
datek za tujo pomoč ter postrežbo po predpisih o in­
validskem zavarovanju, otroški dodatek, do katerega 
imajo pravico družinski člani in drugi prejemki borca 
ali družinskih članov, za katere je v posebnih pred­
pisih, s katerimi Je posamezen prejemek uveden," iz­
rečno določeno, da se pri ugotavljanju gmotnega sta­
nja gospodinjstva ne upoštevajo.

7. člen

Dohodek iz delovnega razmerja in pokojnina se 
ugotavlja na podlagi izplačil, ki so jih borci in člani 
njegovega gospodinjstva prejeli prejšnje leto. Pri iz­
računu se uporabljajo določila 10. člena republiškega 
zakona o vojaških invalidih, kadar gre za oseben do­
hodek ali pokojnino družinskih članov.

Kot dohodek iz kmetijske dejavnosti se vzame 
katastrski dohodek, ki je bil podlaga za odmero pri­
spevka v prejšnjem letu, povečan z osemkratnim fak­
torjem.

Dohodek od samostojnega opravljanja obrtnih in 
drugih gospodarskih in negospodarskih dejavnosti je 
dohodek, ki je bil podlaga za odmero prispevka ozi­
roma davka,za prejšnje leto.

8. člen
Oblike priznavalnin so:
— stalna, /
— enkratna.
Priznavalnina se daje borcem praviloma v ne­

stalna priznavalnina pripada borcem, ki nimajo 
najpotrebnejših sredstev za preživljanje in izpolnju­
jejo pogoje po 4. in 5. členu tega odloka.
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10. člen
Enkratna priznavalnina se dodeli v izjemno upra­

vičenih primerih na prošnjo upravičenca ali na pred­
log borčevske organizacije za:

— zdravljenja borcev v naravnih zdraviliščih;
— skrb borca ali člana ožje družine;
— težja bolezen borca ali člana ožje družine;
— nakup ozimnice ali kurjave.

11. člen
Osnove in merila za dodelitev priznavalnine ter 

okvirne zneske priznavalnin predlaga komisija za za­
deve borcev in invalidov NOV občine s posebnim pra­
vilnikom in to vsako leto posebej glede na dvig živ­
ljenjskih stroškov v višini največ do mejnega zneska 
ugotovljene minimalne pokojnine v SRS za preteklo 
leto in v skladu z merili, ki dovoljujejo financiranje 
splošne potrošnje.

Hkrati komisija ugotavlja nadaljnjo upravičenost 
izplačil že dodeljenih stalnih priznavalnin borcem, 
glede na nastale spremembe premoženja oz. dohodkov 
tekom leta.

Pri določanju osnov in meril ter višine priznaval­
nine upošteva komisija zlasti:

— obseg udeležbe v narodnoosvobodilnem boju 
(čas trajanja, udeležba priznana kot posebna doba, ki 
se šteje dvojno, udeležba priznana kot posebna doba 
z dejanskim trajanjem);

— višino dohodka družine borca, ki pride na dru­
žinskega člana;

— zdravstveno stanje in starost borca oz. družin­
skih članov.

12. člen '
Ce uživalec stalne priznavalnine po tem odloku 

nima zdravstvene zaščite iz drugega naslova, se mu 
pravica do zdravstvenega varstva prizna iz naslova 
stalne priznavalnine.

13. člep
O pravicah posameznih borcev po tem odloku od­

loča komisija za vprašanja borcev in invalidov NOV 
občinske skupščine Pred odločitvijo mora komisija 
slišati mnenje zveze združenj borcev NOV občine ozi­
roma mnenje občinskega odbora borcev za severno 
mejo v letih 1918—1919 ter mnenje odbora vojaških 
vojnih dobrovoljcev iz vojn 1912—1918.

Postopek se uvede na zahtevo upravičenca ali na 
predlog borčevske organizacije, iz prvega odstavka te­
ga člena.

Odločbe o priznavalninah po tem odloku izdaja 
občinski upravni organ, pristojen za zadeve borcev.

Zoper odločbo upravnega organa je možna pritožba 
na Republiški komite za vprašanja borcev NOV in 
vojaških invalidov.

14. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 

odlok o družbeni priznavalnini in posebni pomoči 
(Uradni vestnik Celje, št. 18/65 in 34/65).

15. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS, uporablja Pa se od 1. januarja 1975.
St. 59-11/75-3
Šentjur pri Celju, dne 28. julija 1975.

Predsednik 
Skupščine občine 
Šentjur pri Celju 
Vinko Jagodič 1. r.

1122.
Na podlagi 11. člena odloka o družbeni skrbi za 

udeležence NOV in njihove družinske člane, borce za 
severno mejo v letih 1918—1919 ter dobrovoljce iz 
vojn 1912—19?8 je na predlog komisije za vprašanja 
borcev NOV in vojaških invalidov Izvršni svet Skup­
ščine občine Šentjur pri Celju sprejel

PRAVILNIK
o izvajanju odloka o družbeni skrbi za udeležence 
NOV in njihove družinske člane, borce za severno me­
jo v letih 1918—1919 ter dobrovoljce iz vojn 1912—1918

1. člen
Občinska priznavalnina in druga družbena pomoč 

se določa na osnovi odloka o družbeni skrbi za ude­
ležence NOV, njihove družinske člape ter borce za 
severno mejo 1918—1919 in dobrovoljce iz vojn 1912 
do 1918 po kriterijih tega pravilnika.

2. člen
Pravico do stalne družbene pomoči imajo borci 

NOV, ki imajo priznano posebno dobo v dvojnem tra­
janju po naslednjih merilih:

Ce dohodek gospodinjstva,
Udeležba v NOV preračunan na družinskega 

•lana, ne presega mesečno
, din

1941 1.000
1942 880
1943 825
1944 715

3. člen
Stalna priznavalnina ne sme biti nižja kot 200 

din, najvišja priznavalnina pa znaša 800 din. Enkrat­
na priznavalnina lahko znaša največ 1.500 din oziroma 
višino stroškov hotelskega , dela uslug, kadar gre za 
zdravljenje.

4. člen
Višino priznavalnine določi komisija v vsakem 

primeru posebej. Dodeljena pomoč je lahko stalna 
mesečna, ali pa v enkratnem znesku, oziroma večkrat 
tekom leta.

5. člen
Udeleženci španske državljanske vojne in udele­

ženci v revolucionarnem delu pred 6. 4. 1941 imajo 
pravico do priznavalnine pod istimi pogoji, kot to ve­
lja za .udeležence NOV iz leta 1941.

6. člen
Slovenski vojni dobrovoljci iz vojne 1912—1918 in 

borci za severno mejo v letih 1918—1919 imajo pravico 
do priznavalnine pod istimi pogoji kot to velja za 
udeležence NOV iz leta 1943.

7. člen
Pravico do stalne priznavalnine pod enakimi po­

goji kot bi jih imeli borci in udeleženci NOV imajo 
tudi vdove in starši padlih borcev ter vdove umrlih 
borcev, ki so imeli priznano posebno dobo iz NOV v 
dvojnem štetju.

8. člen
Enkratna priznavalnina se lahko dodeli borcem 

in aktivistom NOV. ki imajo priznano posebno dobo v 
dvojnem ali dejanskem trajanju, in istim borcem in
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aktivistom NOV, ki sicer nimajo priznane posebne do­
be pa je organizaciji ZB NOV dobro znana njihova 
dejavnost za cilje NOV, če se tudi v povojni graditvi 
aktivno udejstvujejo v družbenopolitičnem življenju, 
predvsem pa v organzaciji ZB ali če jim je ta pomoč 
potrebna zaradi bolezni, nezgode, smrti, zdravljenja 
in drugih takih okoliščin.

9. člen

Pravico do priznavalnine za zdravljenje imajo bor­
ci NOV, ki imajo priznano posebno dobo iz NOV v 
dvojnem trajanju in vojne vdove padlih borcev NOV, 
če dohodek njihovega gospodinjstva preračunan na 
družinskega člana ne presega 2.000 din mesečno.

10. člen

Komisija po diskrecijski pravici lahko odobri 
zdravljenje udeležencem NOV pred 31. 12. 1944, tudi 
če dohodek na družinskega člana presega določeni 
cenzus in to le v izjemnih primerih, če 'to narekuje 
medicinska indikacija, upoštevajoč pri tem še nje­
govo aktivno delo v povojnem obdobju ter s predhod­
nim konsultiranjem z njegovo organizacijo ZB, ka­
tere član je.

11. člen

Zdravljenje se odobri najtnanj 14 dni, največ pa 
21 dni v primerih, ko je podana medicinska indikacija 
in ko je najmanj zagotovljeno plačilo medicinskega 
dela uslug v zdravilišču od pristojne skupnosti zdrav­
stvenega varstva' in zavarovanja.

12. člen

Obstoječe priznavalnine ostanejo v letu 1975 na­
čeloma .nespremenjene. Povišanje priznavalnine se 
opravi na podlagi mnenja in predloga komisije za 
vprašanja borcev in invalidov NOV in na osnovi kon­
kretnega socialnega položaja borca in po določilih te­
ga pravilnika.

K vlogam za dodelitev priznavalnine v vsakem 
primeru poda mnenje komisija za vprašanja borcev 
NOV.

13. člen

Kadar se družbena pomoč borcem zmanjša ali 
ukinja, mora komisija za vprašanja borcev skrbno 
ponovno, obravnavati primere ostarelih in bolnih bor­
cev, da se ne bi zaradi tega poslabšal njihov položaj.

14. čen

Ta pravilnik velja od dneva'objave v Uradnem 
listu SRS, uporablja pa se od 1. januarja 1975 dalje.

Šentjur pri Celju, dne-28. julija 1975.

Predsednik 
Izvršnega sveta SOB 

Šentjur pri Celju

.lože Bučer, dipl. Inž. 1. r.

Šmarje pri jelšah

1123.
Na podlagi prvega odstavka 3. člena zakona o de­

dovanju kmetijskih zemljišč in zasebnih kmetijskih 
gospodarstev — kmetij ter na podlagi predloga KZS 
občine Šmarje pri Jelšah in krajevnih skupnosti v 
občini Šmarje pri Jelšah je Skupščina občine Šmarje 
pri Jelšah na seji zbora združenega dela in zbora kra­
jevnih skupnosti dne 2. julija 1975 sprejela

ODLOK
o določitvi kmetij za katere velja posebna ureditev 
dedovanja po zakonu o dedovanju kmetijskih zem­
ljišč in zasebnih kmetijskih gospodarstev — kmetij 

(Uradni list SRS, št. 26/73)

1. člen

Na območju občine Šmarje pri Jelšah se s tem 
odlokom določajo kmetije za katere velja posebna 
ureditev dedovanja, po zakonu o dedovanju kmetijskih 
zemljišč in zasebnih kmetijskih gospodarstev — kmetij.

2. člen
Kmetije za katere velja posebna ureditev dedova­

nja iz prvega člena tega odloka, so po krajevnih skup­
nostih naslednje:

I. V krajevni skupnosti Bistrica ob Sotli

1. Sterlek Vinko Jožica, Trebče 3
2. Kunej Jože in sol., Trebče 4
3. Uršič Jože Terezija, Trebče 5
4. Vehovar Ana Anton in sol., Trebče 9
5. Kunej Anton Marija ml., Trebče 31
6. Vuk Franc Erna, Trebče 42
7. Omerzo Franc Jožefa, Trebče 39
8. Požek Jožef Marija, Trebče 44
9. Koren Anton Milena, Trebče 69

10. Kunej Marjana Jožef Miha in sol., Trebče 88
II. Stadler Ivan Ivanka, Hrastje 1
12. Avgustinčič Ferdo Cilka, Kunšperk 2
13. Kunej Ivan Pavla, Črešnjevec 3
14. Bratuša Miha Olga, Črešnjevec 5
15. Robek Miha Milka in sol., Črešnjevec 2
16. Rajterič Avgust, Črešnjevec 6
17. Kralj Slavko, Črešnjevec 4
18. Žuraj Albin Marija, Križan vrti 15
19. Resnik Jože Marija, Križan vrh 11
20. Ulčnik Ivan Ivanka, Križan vrh 13
21. Hudina Ivan Neža, Križan vrh 25
22. Kunej Martin Frančiška, Žagaj 2
23. Hohnjec Angela Ivan in sol., Bistrica M
24. Kunst Stanko Zdenka, Bistrica 71
25. Stadler Ivan Jožefa in sol., Bistrica 70
26. Hudina Franc Ana, Žagaj 5
27. Babič Ivan Jožefa, Bistrica 29
28. Rogina Ivan, Bistrica 14
29. Jazbec Janez Roza, Polje 15
30. Ulčnik ndl. Franc in sol.. Polje 17
31. Klakočar Rajmond Jožefa ki sol., Polje pri

Bistrici 18 j
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32. Bratuša Ivan Brigita in sol.. Polje pri Bistrici 8
33. Jazbec Janez Roza, Polje 15
34. Mošet Jože Apolonija, Polje 4
35. Kralj Anton Marija, Polje 2
36. Avgustintič Franc Cecilija, Kunšperk 2
37. Debelak Franc Pepca, Kunšperk 10
38. Kunej Jože Zdenka, Kunšperk 4
39. Vahtarič Vili Marija, Kunšperk 16
40. Pratengrazer Jožef Ana, Kunšperk 32
41. Babič Anton Cecilija, Bistrica 38
42. Gregl Antonija in sp., Kunšperk 34
43. Glogovšek Karel Antonija in sop., Hrastje 1
44. Ulčnik Vinko Ivanka, Hrastje 4
45. Černelič Alojz Terezija in sop., Hrastje 6
46. Ulčnik Jože, Žagaj 32
47. Kunst Janez Ferdo, Žagaj 49
48. Kunst Ignac Marija, Žagaj 7
49. Denžič Martin Terezija, Žagaj 51
50. Kostajnšek Franc Marija, Trebče 63
51. Božiček Anton Angela, Dekmanca 19
52. Dobrina Karel Karel ndl.. Dekmanca 8
53. Zučko Karel Antonija, Dekmanca 3
54. Bračun Alojz Angela, Dekmanca 20
55. Vračun Karel Ana, Dekmanca 11
56. Bračun Jožef Ivanka, Dekmanca 25
57. Valenčak Ivan Barbara in sop., Dekmanca 5

II. V krajevni skupnosti Buče
58. Križnik Miha Štefanija in sop.. Pecelj 3
59. Senica Franc Marija, Pecelj
60. Jug Albin Jožefa, Pecelj 6
61. Krofelj Franc Hedvika, Pecelj 25
62. Brezovec Jože Ana, Pecelj 10
63. Hostnik Ivan Frančiška in sop., Pecelj 5

v
64. Oglajner Anton Ana in sop.. Pecelj 24
65. Vajdič Ivan Marija, Pecelj 26
66. Oglajner Alojz Terezija, Pecelj 28
67. Pristoviek Avgust Marija, Zeče 18
68. Božiček Ciril Jožefa, Zeče 4
69. Kajba Ivan Frančiška, Zeče 16
70. Žlender Martin Marija, Zeče 14
71. Plevnik Stanko Frančiška, Zeče 10
72. Teržan Janez Marija Ivan, Zeče 2
73. Oprešnik Cecilija Marija, Zeče 17
74. Cepin Martin Marija, Zeče 6
75. Križnik Ivan Marija, Vr. gorca 37
76. Zimšek Martin Alojzija, Vrenska gorca 22
77. Klakočar Alojz Ana, Vrenska gorca 23
78. Sinkovič Miloš Fanika in sop., Vrenska gorca 4
79. Kostanjšek Anton Anica, Vrenska gorca 14
80. Adrenšek Alojz Angela, Vrenska gorca 24
81. Trupej Jože Marija in sop., Vrenska gorca 30 .
82. Šket Jože Marija in sop.. Vrenska gorca 13
83. Senica Jože Marija. Vrenska gorca 25
84. Jakopina Antonija, Vrenska gorca 11
85. Ivanc Jože Marija in sop.. Vrenska gorca 10 
8«. Kajba Stanko Tereza in sop., Vrenska gorca 42

87. Mramor Jože Ivana, Vrenska gorca 70
88. Brilej Franc Ana, Vrenska gorca 68
89. Tiselj Ivan Ivanka, Vrenska gorca 27
90. Pajk Amalija, Vrenska gorca 14
91. Cepin Ivan Marija, Vrenska gorca 51
92. Dobravc Janko Štefka, Vrenska gorca 16
93. Jakopina Ana Janez in sop., Vrenska gorca 63
94. Bovha Karel Marija, Vrenska gorca 17
95. Sinkovič Ana, Vrenska gorca 29 <
96. Smodila Franc Marija, Vrenska gorca 47
97. Sinkovič Anton Marija in sop., Vrenska gorca

98. Sinkovič Andrej Uršula, Vrenskk gorca 34
99. Mramor Matija Marija, Vrenska gorca 70

100. Ferlič Franc in sop., Buče 40
101. Debelak Vili Danica in sop., Buče 56
102. Božičnik Marija Jakob. Bpče 5
103. Lorger Ivan Frančiška in sop., Buče 22
104. Kašpret Franc Marija, Buče 35
105. Reberšak Jože Cecilija, Buče 7
106. Bah Anton Jožefa, Buče 23
107. Pavlič Julijana Franc, Buče 57
108. Ivan Franc Pavla, Buče 21
109. Godler Dominik Ana, Buče 37
110. Bizjak Alojz, Buče 9
111. Lugarič Franc Marija, Buče 31
112. Strle Ivan Marija, Pecelj 2
113. Turk Stefan Marija in sop., Buče 42
114. Spoljar Rudi Dragica in sop., Buče 2
115. Stusej Martin Marija in sop., Buče 17
116. Kolar Marija Alojz, Buče 39
117. Kolar Franc Neža, Buče 19
118. Bovha Ana Albin, Buče 34
119. Geršak Jožef Jožica Franc, Buče 55
120. Umek Jože Jožefina in sop., Buče 17 a
121. Bovha Julijana, Ortnice 7
122. Bovha Anton Fračiška, Ortnice 5
123. Godler Alojz Fanika in sop., Ortnice 3
124. Jančič Jože Marija, Ortnice 4
125. Plevnik Martin Fanika, Ortnice 2
126. Plevnik Angela in sop., Ortnice 10

III. V krajevni skupnosti Dobovec

127. Cesar Marija, Dobovec 40
128. Bele Frančiška Marija, Trlično 16
129. Galun Ana Štefka Franc, Dobovec 49.

IV. V krajevni skupnosti ^Donačka gora

130. Nikolič Štefan Marija. Tlake 17
131. Rajher Jože Cecilija, Tlake 53
132. Poharc Anton Neža, Tlake 12
133. Gobec Jože Neža, Zahengerc 51
134. Mikuš Anton Janez, Tlake 17

V. V krajevni skupnosti Kozje

135. Sinkovič,Matilda in sop.. Kozje 103
136. Valenčak Angela Franc, Kozje 69

i
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137. Raj gl Zvonko Cilka, Kozje 70
138. Čepin Anton Marija, Kozje 39
139. Klobasa Franc Karolina, Zdole 33
140. Perc Stanko, Ješovec 29
141. Ceršak Ivan Ana, Ješovec 14
142. Bokalič Karel Julijana in sop., Ješovec 23
143. Kovačič Marija Ivan, Ješovec 28
144. Dobravc Terezija Franc, Ješovec 30
145. Pirš Ana, Zdole 15
146. Bunšek Rozalija Milan, Zdole 27
147. Horvatič Leopold Amalija in sop., Zdole 26
148. Grzina Angela Jože, Zdole 19
149. Gorjup Drago Ana, Zdole 45
150. Klakočar Janez Terezija, Zdole 17
151. Rupret Pepi Amalija in sop., Zdole 34
152. Bokalič Jurij Marija, Zdole 20
153. Amon Ivan Antonija, Ješovec 21.
154. Lesnika Anton Pepca, Kozje 4
155. Prešiček Alojz, Veternik 22
156. Šoštarič Stanko Angela, Veternik 25
157. Kozole Jože Frančiška in sop., Veternik 45
158. Resnik Stanko Milka, Veternik 33
159. Fridl Ivana, Veternik 47
160. Fridl Marija, Veternik 41
161. Prešiček Ivan Karel in sop., Veternik 2
162. Brglez Ana, Kozje 37
163. Krđmer Terezija, Kozje 20
164. Volavšek Stanko Marija, Ješovec 10
165. Toplišek Jakob Ivanka, Kozje 6
166. Romih Adolf Marta, Ješovec 30
167. Volavšek Karel Marija, Kozje 19

VI. V krajevni skupnosti Kristan vrh

168. Žerak Jože Jožefa, Laše 7
169. Vehovar Branko Ivanka, Laše 6
170. Erjavec Janez Lucija, Laše 10
171. Kužner Janez Jožefina, Kristan vrh 81
172. Debelak Simon, Kristan vrh
173. Orešič Franc Silva in sop., Kristan vrh 53
174. Škorc Franc Olga, Kristan vrh 74
175. Drofenik Alojz Terezija in sop., Kristan vrh 54
176. Planinšek Jakob Silva, Kristan vrh 8
177. Krumpak Roza, Kristan vrh 10
178. Jagodič Stanko, Kristan vrh 10
179. Belej Miha Ivana, Kristan vrh 18
180. Stojan Stapko Pavla Kačji dol 4
181. Drofenik Jernej, Kačji dol
182. Vehovar Jože Marija, Laše 2
183. Strašek Jožef Kristina, Kristan vrh 76
184. Pušnik Janez Antonija in sop., Kristan vrh 33
185. Turnšek Jurij Leopold in sop.. Kačji dbl 36
186. Kužner Leopold Neža, Kačji dol 37
187. Drofenik Evgen Marija, Kačji dol 18
188. Žerak Karolina, Kačji dol 24
189. Murko Stanko Marija in sop., Grliče 5 a
190. Verk Miha Alojzija in sop., Grliče 2

191. Povelej Anton Cecilija, Grliče 22
193. Šoštar Martin Julijana in sop., Grliče 3**
194. Grilec Ivan, Grliče 11
195. Medved Štefan Marija, Kristan vrh 41
196. Medved Stefan Marija, Kristan vrh 41
197. Peperko Jože, Kristan vrh 41
198. Drozg Franc Marija in sol., Kristan vrh 35
199. Mahajnc Anton Alojzija, Laše 6
200. Šoštar Ivan Marija, Hajnsko 4
201. Regoršek Edvard, Hajnsko
202. Ribič Jakob Marija, Hajnsko 14
203. Strašek Franc Marta in sol., Hajnsko 2
204. Lipnik Anton Cecilija in sol., Kristan vrh 1
205. Oberski Štefan Ana, Kristan vrh 34
206. Šešerko Anton Rozalija, Kristan vrh 30
207. Medved Alojz Marija, Kristan vrh 30
208. Šket Marija Franc, sol., Kristan vrh 71
209. Sekirnik Ivan Liza. Kačji dol 38
210. Križnik Stanislava, Kristan Vrh 86
211. Krumpak Vinko Marija in sol., Kristan vrh 79
212. Drofenik Vinko Marija in sol., Kristan vrh 79
213. Baštevc Jože Ana, Hajnsko 15

VII. V krajevni skupnosti Kostrivnica

214. Tadina Anton Marija, Brezje 9
215. Tadina Franc Marija, Zg. Gabemik 14
216. Plevčak Jožef Terezija, Gabrovec 4
217. But Alojz Jožefa, Gaberce 2
218. Ogrizek Janez Angela in sol., Gabrovec 7
219. Gajšek Štefan Ljudmila, Podturn 7
220. Strašek Vinko, Podturn 14
221. Strašek Ivana Maks Bernarda, Zg. Gabemik

222. Jagodič Andrej Terezija, Podturn
223. Ogrizek Avgust Antonija, Zg. Kostrivnica 11
224. But Albert, Zg. Kostrivnica 12
225. Čebular Anton Marija,« Žg. Kostrivnica 18
226. Čebular Anton Anica, Žagaj 5
227. Strniša Štefan Vida, Zg. Kostrivnica 10
228. Klevže Janez Marija, Sp, Kostrivnica 16
229. Krivanek Franc Justa, Sp. Kostrivnica 16
230. Plevnik Franc Ljudmila, Podplat 9
231. Ogrizek Jožefa, Žagaj 18
232. Cveto Ana Franc, Žagaj 3
233. Polajžer Mihael in sol., Drevenik 19
234. Valant Anton Matilda, Čača vas 12
235. Šeklič Franc Leopold, Dreveiiik 2

VIII. V krajevni skupnosti Lesično

236. Maček Anton Terezija, Lesično 1
237. Kolar Anton Marija, Lesično 51
238. Poznič Anton. Lesično 56
239. Bosio Ivan Neža, Lesično 25
240. Kovačič Friderik Julijana, Lesično 26
241. Čepin Jože Jožefina, Lesično 30
242. Maček Marija in sol., Lesično
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243. Rogina Ivan Alojzija, Lesično 10
244. Senica Alojz Štefanija, Drensko rebro 1
245. Volavšek Martin Veronika, Lesično 31
246. Koprivc Martin Milka, Drensko rebro
247. Fiker Edi Ivana in sol.. Lesično 15
248. Gubenšek Ana Antonija, Lesično 12
249. Krofi Anton Danica, Lesično 3
250. Kovačič Greta, Drensko rebro 2
251. Žlender Jože Martina, Lesično 50
252. Turk Miloš Marija, Klake 1
253. Cepin Franc Marija, Klake 6
254. Vovk Miloš in sol., Pilštanj 56
255. Strnad Jakob Matilda in sol., Pilštanj 60
256. Zakošek Marija, Pilštanj 22
257. Kovačič Jože Emilija, Klake 4
258. Novak Jože Marija, Klake 5
259. Reberšak Karel Ivana, Klake 15
260. Belina Marija, Pilštanj 43
261. Simonšek Franc Otilija, Drensko rebro 53
262. Turnšek Andrej Magdalena, Drensko rebro 39
263. Belina Kolar Angela, Drensko rebro 30
264. Lupše Miha Štefanija, Drensko rebro 5
265. Amon Stanko Marija, Drensko rebro 34
266. Zakošek Janko, Drensko rebro 32
267. Brilej Franc Štefanija, Gubno 45
268. Bevc Miha in sol., Gubno 34
269. Belak Anton Neža, Gubno 50
270. Belak Alojz Marija, Gubno 13
271. Brilej Angela Jože, Gubno 1
272. Bokalič Katarina Jakob, Dobležiče 14
273. Bah Franc Ana, Gostinca 16
274. Amon Franc Ana in sol., Dobležiče
275. Kvenderc Anton Marija, Gubno 19
276. Kovačič Slavica Miha, Gubno 33
277. Kovačič Franc Ana, Gubno 40
278. Kotnik Albin Marija, Gubno 35
279. Tacer Andrej Slavica, Gubno 5
280. Tacer Janez Slavica, Gubno 36
281. Toplišek Alojz Marija, Gostinca 41
282. Polutnik Daniel Marija. Dobležiče 11
283. Jazbinšek Anton ml., Gubno 15
284. Potočnik Pavla in sol., Gubno 4
285. Lupše Marija Ivan,,.Gubno 41
286. Križnik Ferdinand Julijana. Gubno 20 ,
287. Lupše Angela Ferdinand, Gubno 14 ,
288. Škoberne Albin Marta, Gubno 22
289. Potočnik Marija Zvonko, Gubno 38
290. Lapornik Milan Slava. Dobležiče 5
291. Stegenšek Jože Uršula in sol., Dobležiče 6
292. Jug Alojz, Gostinca 10 ,
293. Jug Albin. Gostinca 1
294.,Jug Andrej Martina. Gostinca 17
295. Lupše Stanko, Gostinca 15
296. .Pušnik Franc Marija, Pristava 2
297. Romih Martin Kristina in sol.. Pristava *
298. Gril Martin Amalija, Dobležiče 16

299. Strnad Franc Kristina in sol., Dobležiče 31
300. Božiček Stanislav Ana, Gostinca 14
301. Omerzo Alojz Julijana in sol., Dobležiče 19
302. Hunski Angela in sol., Dobležiče 16
303. Bosther Ana Jakob, Drensko rebro 24
305. Žerjav Anton ml., Drensko rebro 29

* I306. Reberšak Anton Julijana, Drensko rebro 33
307. Reberšak Albin Dragica in sol., Drensko rebro

12
308. Reberšak 'Ivan Marija, Klake 5
309. Štus Anton, Klake 1
310. Jagrič Anton Marija in sol., Drensko rebro 22
311. Jokan Franc in sol., Lesično 66
312. Lupše Ivan Kristina in sol., Lesično 11
313. Beline Marija. Pilštanj 43
314. Leskovšek Mariin, Gubno 4
315. Kostanjšek Marija. Gostinca 4

IX. V krajevni ukupnosti Mestinje

316. Skale Jernej Neža, Topolovec 5
317. Lupše Franc in sol., Mestinje 18
318. Jančič Franc, Mestinje 31
319. Majcen Valterija Ivah. Lembek 4
320. Volavšek Anton Frančiška. Lemberg 25
321. Žaler Franc Ljudmila, Pijovci 34
322. Novak Ivan. Stranje 13
323. Kampuš Friderik. Stanje 6
324. Ogrizek Mafija in sol.. Stanje 12
325. Smeh Ivan Frančiška, Mestinje 48
326. Strašek Franc Štefanija, Krtince 21
327. Strašek Alojz. Krtince 5
328. Tacer Antonija, Mestinje 32

X. V krajevni skupnosti Pristava

329. Verk Stanko Krista, Pristava 2
330. Vehovar Otilija Anton, Pristava • 18
331. Vehovar Srečko, Pristava 15
332. Žlender Anton Frančiška, Pristava 13

, 333. Zmaher Alojz Angela, Pristava 8
334. Jeranko Edvard Pavla. Pristava ,10 »
335. Turk Marija. Pristava 20
336. Lipbnik Jože Marija. Dol 9
337. Rupnik Jožef Matilda, Dol 7
338. Stojen Ivan Ida/Dol 1
339. Pezdevšek Matevž Ana. Sp. Mestinje b
340. Andrešek Leopold Jerica, Sp. TVIestinje 7
341. Petaver) Jožef, Sp. Mestinje 4
342. Leskovšek Miha Ema. Sp. Mestinje 8
343. Kampuš Ivan Frančiška, Sv. Ema 9
344. Šeligo Franc Angela, Vidoviča
345. Cepin Franc Neža, Vidoviča 7
346. Kovačič Martin Murija, Vidoviča 13
347. Stiplovšek Leopold, Vidoviča 15
348. Jeranko Ivan Antonija, Sodna vas 2
349. Boršič Alojz Vekoslava, Sodna vas 6
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350. Kodrnja Jože. Sodna vas 23
351. Smole Franc Marija, Sodna vas 21
352. Grobin Ignac Ana, Sodna vas 40
353. Šket Franc Marija, Sodna vas 10
354. Herček Janez Terezija. Cm. gorca 7
355. Gobec Ivan Nežika, Rog. gorca 15
356. CakS Antonija, Rog. gorca
357. Krivec Alojz Marija, Rog. gorca 15
358. Jezovšek Marija, Rog. gorca 25
359. Bračun Ivan Neža. Rog. gorca 24
360. Jezovšek Stanko, Rog. gorca 12
361. Slof Franc Neža, Rog. gorca 13
362. Ogrizek Franc Ivana, Pristava 35
363. Rupnik Franc Angela, Rog. gorca 30
364. Drozg Jože Alojzija, Kristan vrh 44
365. Herček Janez in sol., Pristava 43
366. Kocjan Anton Amalija, Dol 2
367. Medved Marija Jože, Sp. Mestinje 5
368. Kovačič Franc, Sv. Ema 12
369. Mikulan Ignac Marija, Sv. Ema 21
370. Strašek Franc in sol., Sv. Ema 27
371. Vrbovšek Jurij Amalija, Vonarje 35
372. Spoljar Kondrad Gertruda, Sodna va
373. Aplenc Franc Ema, Sodna vas 28
374. Perkovič Janez Marija, Sodna vas 31 
'375. Smole Ignac in sol.. Sodna vas 7
376. Vrbovšek Stanko Olga, Rog. gorca 3
377. Drofenik Franc Marija, Grliče 28
378. Drofenik Anton Marija, Nezbiše 36
379. Škrabi Jožef Marija, Nezbiše 31
380. Kamenšek Jože, Nezbiše Ž
381. Boršič Ferdo Milka, Nezbiše 3
382. Mlinarič Cita, Nezbiše 10
383. Kos Ivan, Nezbiše 34
384. Drofenik Jože Martina, Nezbiše 13
385. Zupanc Jože, Rog. gorca 48
386. Zupanc Barbara. Rog. gorca 49
387. Conč Franc Pavla, Pristava 19
388. Pezdevšek Florijan, Sp. Mestinje 3

XI. V krajevni skupnosti Podčetrtek

389. Kolar Stanko, Golobinjek 14
390. Stukl Ivan Ana, Golobinjek 7
391. Alegro Ivan Ljudmila. Golobinjek 10
392. Bračko Ivan Jožefa in sol., Golobinjek 6
393. Ulčnik Ivan Marija in sol., Golobinjek 4
394. Ceraj Karel. Golobinjek !
395. Hohnjec Anton Slavica in aol., Imeno 2
396. Prebil Ivan Šefanija, Imeno 9
397. Prebil Ivan Šefanija, Imeno 9
398. Amon Martin in sol., Imeno II
399. Knap Marija Ana, Imeno 10
400. Uršič Ema in sol., Imeno 26
401. Selekar Leofcioldina, Imeno 11
402. Jurjec Alojz Vekoslav. Imeno 13
403. HruŠevar Jože Kristina,"sol.,, Imeno 18

404. Bračko Vinko Jožefa, Imeno 29
405. Drofenik Ferdo Karolina, Imeno 33
406. Prah Vinko Kristina, Imeno 27
407. Prah Vili Stanislava, Imeno 37
408. Anderlič Alojz, Imeno 37 a
409. Gubenšek Ivan Štefka. Imeno 40
410. Brundič Franc Jožefa, Imeno 41
411. Drofenik Franc Marija in sol., Imeno 42
412. Počivalšek Jože in sol., Imeno 43
413. Selekar Franc Martina, Imeno 50
414. Selekar Slavko Marija. Imeno 53
415. Selekar Ivan Marija, Imeno 46
416. Božičnik Franc Jožefa, Imeno 56
417. Tacer Marija in sop., Imenska gorca 24
418. Kužner Jožefa Slavko in sop., Imenska gorca

419. Juraja Anton Marija, Imenska gorca 22
420. Štravs Ivan Ljudmila, Imenska gorca 1 a
421. Ribič Karel Antonija, Imenska gorca 1
422. Strašek Ivan, Imenska gorca 4
423. Krašovec Jože Marija, Podčetrtek 53 
.424. Bračko Matevž Antonija, Podčetrtek 28
425. Pustišek Vili Genovefa, Podčetrtek 62
426. Počivalšek Jakob Marija, Podčetrtek 68 

■427. Lipovšek Jože in sol., Podčetrtek 63
428. Plevnik Franc Terezija, Podčetrtek 65
429. Motoh Anton in sol., Podčetrtek 67
430. Krajnčar Jernej Neža in sol.. Podčetrtek 54
431. Motoh Franc Ljudmila, Sopote 54
432. Stus Jernej Antonija, Podčetrtek 68
433. Fajs Marija in sol., Slake 2
434. Volavšek Jožefa Marija, Slake 9
435. Počivalšek Franc Ivan, Slake 5
436. Mraz Anton ml., Rozalija, Slake 12
437. Počivalšek Ciril Silva, Sopote 5
438. Jakopina Franc Terezija, Olimje 27
439. Osojnik Ferdo Angela in sol., Sopote 9
440. Toplišek Ivan Marija. Sopote 47
441. Štravs Vinko Ivanka, Sopote 45
442. Amon Ivan Frančiška, Olimje 19
443. Toplišek Ivan, Sopote 19
444. Gobec Ivan Cecilija in sol., Sopote 26
445. Škorjanc Vinko Angela. Sopote 28
446. Počivalšek Vinko Marta, Sopote 30
447. Uršič Ivan Kristina, Sopote 30
448. Druškovič Henrik Ljudmila, Sopote 34
449. Amon Jože Cecilija, Slake 16 
460. Amon Stanko Jožefa, Slake 14
451. Žagar Ivan Slavica, Slake 19
452. Žlender Franc, Rudnica 8
453. Košak Stanko Marija, Rudnica 9
454. Žlender Miha Amalija, Rudnica 8 a
455. Toplišek Anton Marija, Rudnica 2
456. Pondelak Martin Frančiška in sol., Sopote 3«
457. Selekar Anton Marija, Sopote 41
458. Škorjanc Leopold Jožefa, Sopote 42
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459. Motoh Ivan Marija, Slake 13
460. Toplišek Martin Marija, Slake 16
461. Mraz Martin Ivanka, Slake 26
462. Toplišek Franc Cecilija, Rudnica 7
463. Bevc Franc Veronika, Rudnica 1
464. Plevnik Anton in sol., Sopote 3
465. Škorjanc Stanko, Sopote 30
466. Aplenc Franc, Sopote 40
467. Žlender Franc Marija, Sopote 47
468. Šturbej Ciril Jožefa, Sopote 60
469. Drofenik Ivan Cecilija, Sopote 55
470. Hrovatič Julijana Anton, Sopote 44
471. Škorjanc Ivan Ljudmila, Sopote 13
472. Kos Jurij Frančiška In sol., Sopote 28
473. Zakovšek Rok Ljudmila, Sopote 64

XII. V krajevni skupnosti Polje ob Sotli

474. Filipančič Ivan Vera, Sedlarjevo 13
475. Jakopina Herman Fračiška, Sedlarjevo 15
476. Vrenko Alojz Marija, Sedlarjevo 23 

* 477. Polak Ivan Marija, Sedlarjevo 8
478. Ivančič Frančiška in sol., Sedlarjevo 12
479. Bršec Jožefa in sol., Sedlarjevo 21
480. Velenčak Jožefa in sol.. Sedlarjevo
481. Juraja Ivan Jožefa, Sedlarjevo 17-
482. Rupnik Rozalija Marija, Sedlarjevo 20
483. Kliček Franc Marija, Sedlarjevo 11
484. Lojen Franc Jožefa, Sedlarjevo 18
485. Valenčak Anton Marija, Sedlarjevo 14
486. Valenčak Jože Marija, Sedlarjevo 3-
487. Vrenko Marija Jože, Sedlarjevo 14
488. Vrenko .Ana, Lastnič 34
489. Vrenko Franc Ana, Lastnič 87
490. Valenčak Anton ml. Jožefa in sol., Lastnič 54
491. Juričan Franc Marija, Lastnič 73
492. Vrenko Marija, Brezovec 13
493. Valenčak Alojz Marija, Brezovec 15
494. Vajdič Miha Milka, Prelasko 15
495. Vajdič Anton Ljudmila, Prelasko 22
496. Vreča Terezija. Polje 15
497. Vaša Karel Neža in sol., Lastnič 8
498. Visočnik Avgust Marija, Prelasko 5
499. Kunej Ivan Neža, Sedlarjevo 6
500. Hederih Konrad Marija in sol., Sedlarjevo 1
501. Kliček Karel Veronika, Sedlarjevo 7
502. Žlender Franc Marija, Sedlarjevo 12
503. Macur Franc Marija, Lastnič 16
504. Paninc Martin Roza, Brezovec 41
505. Brezovec Metod, po., Lastnič 49
506. Jagrič Ivan Marija, Lastnič 76
507. Hostnik Cecilija Jože in sol., Lastnič 46
508. Šarlah Antonija in sol., Lastnič 51
509. Pristovšek Jože Marija In sol., Lastnič 23
510. Mrkša Pavel Marija in sol., Lastnič 6
511. Ivačič Anton Lastnič 32
512. Juričan Jože, Lastnič 4

513. Agrež Ivan Neža, Lastnič 50
514. Kotnik Alojz, Lastnič 28
515. Juričan Karel Ana in sol., Lastnič 10
516. Gorjup Ivan Matilda, Lastnič 35
517. Kovačič Franc, Lastnič 5
518. Sarlah Ludvik Antonija, Lastnič 53
519. Caglič Ivan Jožefa, Lastnič 27
520. Babič Marija, Lastnič 30
521. Požek Anton Jožefa, Lastnič 21
522. Sinkovič Alojz Marija, Brezovec 38
523. Turk Jože Marija, Brezovec 6
524. Filipančič Jože Terezija, Brezovec 27
525. Znidarec Miha Milka, sol., Brezovec 27 
526- Pristovšek Franc Ana, sol., Brezovec 8
527. Kovačič Miha. Brezovec 14
528. Kunej Jera Anton sol., Prelasko 7
529. Pečnik Rajmond Ana in sol., Prelasko 9
530. Motoh Franc in sol;, Prelasko 17
531. Kužner Terezija in sol., Prelasko 1
532. Jug Franc Jožefa in sol., Prelasko Z
533. Lapornik Stanko Marija in sol., Prelasko 4
534. Stefanovič Miloš Antonija in sol., Prelasko 3
535. Preskar Ivan Elizabeta in sol.. Prelasko 10
536. Pbčivalšek Franc Marija in sol., Prelasko 11
537. Dobravc Angela, Polje 7
538. Stefančič Miha Ana, Polje 14
539. Juričan Julijana in sol.. Polje 1
540. Hostnik Ana Martin. Polje 22
541. Boštjančič Ana. Ivan, Polje 10
542. Juričan Miha Frančiška. Polje 17
543. Bunšek Marija Stanko-in sol., Polje 9
544. Gradišek Janez, Polje 8
545. Pristovšek Terezija, Brezovec 25
546. Štefančič Ivan Angela, Brezovec 22
547. Kunst Martin Fanika, Brezovec 37
548. GerŠak Anton Ana, Brezovec 20
549. Hostnik Jože Justina, Lastnič 21
550. Osojnik Franc Amalija, Lastnič 82
551. Godlar Janez Roza, Lastnič 72
552. Polak Avgust Marija in sop., Lastnič 39

XIII. V krajevni skupnosti Podsreda

553. Kostanjšek Ivan Milka. Gradišče 11
554. Osojnik Alojz, Gorjane 4
555. Kunej Jože in sol., Gorjane 2
556. Kunej Jože Polda, Gorjane 3
557. Geršak Jože Marija, Gorjane 9
558. Omerzel Anton Olga. Gorjane 1
559. Grzina Anton Ana, sol., Gorjane 10 •
560. Moškon Jože, Gorjane 12 
561 Planinc Jože Ana, Gorjane 19
562. Penič Ivan Kristina. Gorjane 24
563. Hribar Ana Franc, Gorjane 17
564. Kunej Jože Danica Gorjane 22
565. Uduč Jožefa in sol., Gorjane 23
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566. Božičnik Veronika Ronjan, Gorjane 20
567. Zorko Martin Amalija, Gorjane 21
568. Kelher Ernest Miha in sol,, Gorjane 39
569. Sikožek Karel Jožefa in sol., Gorjane 37
570. Cerjak Ivan Ivanka, Gorjane 1P
571. Krivec Franc, Poklek 21
572. Valenčak Franc, Poklek 20
573. Felicijan Franc Marija, Pokek 13
574. Koren Ivan Pavla, Poklek 15
575. Sikošek Jože Marija, Poklek 18
576. Cerjak Franc Terezija sol., Poklek 4
577. Škrbec Franc Ljudmila in* sol., Poklek 1
578. Sikošek Ludvik, Poklek 14
579. Sikošek Stanislav Cecilija,, Vojsko 4
580. Omerzel Leopold Jože, Poklek 30
581. Novak Štefan Elizabeta, Gorjane 3
582. Penič Franc, Poklek 2
583. Pečnik Vladimir Frančiška, Vojsko 2
584. Pribožlč Ivan Alojzija, Vojsko 12
585. Sotošek Dominik Marija, Vojsko 3
586. Moškon Edvard Ana in sol.. Vojsko 22
587. Bratuša Jože Jožefa, Gradišče 6
588. Bračun Ivan Kristina, Gradišče 26
589. Bračun Štefan, Gradišče 14
590. Bračun Julijana,'Podsreda 17
591. Kodrin Janez Matilda, Gradišče 10
592. Glagovšek Marija, Gradišče 20
593. Kos Janez Silva in sop., Podsreda 38
594. Zupan Stanislav Amalija, Podsreda 21
595. Dobravc Avgust, Podsreda 11
596. Boštjančič Frančiška, Podsreda 15
597. Vimpolšek Jože Anica, Podsreda 39
598. Bezenšek Henrik Marija, Podsreda 42
599. Kladovšek Franc Marija, Podsreda 18
600. Jecl Franc Terezija, Podsreda 65
601. Kukovičič Anton Elizabeta, Podsreda 3
602. Klakočar Franc, Podsreda 9
603. Bevc Vlado Terezija, Podsreda 14
604. Berdnik Ivan Julijana, Podsreda 97
605. Pregrad Ivan, Podsreda 8
606. Smajdek Ana Jože, Podsreda 6
607. Cerjak Ivan, Podsreda 96
608. Černelič Franc Marija in sol., Podsreda 98
609. Vuk Anton Marija in sol., Podsreda 29
610. Levstik Franc Ljudmila, Podsreda 74
611. Stusej Anton Ana, Podsreda 81
612. Smalčič Ana Martin, Podsreda 82
613. Javeršek Drago Stanislava, Podsreda 93
614. Javeršek Ferdo Kristina in sol., Podsreda 88
615. Bokalič Ivan Stanislava, Podsreda 48

XIV. V krajevni skupnosti Osredek

616. Kunej Karel Terezija, Osredek 19
617. Kunej Marija, Osredek 12

XV. V krajevni skupnosti Rogaška Slatinu

619. Bratuša Janez Amalija, Brestovce 15

620. Vehovar Jože Matilda, Ceste 23 ‘
621. Jagodič Jože Albina, Ceste 24
622. Drofenik Jože Pavla, Ceste 25
623. Škorc Gregor Ana, Ceste 17
624. Stojnšek Vinko, Cerovec 3
625. Žerak Andrej, Cerovec 14
626. Škrabi Janez Marja in sol., Gaberce 3
627. Škorc Janez Cecilija in sol., Gaberce 14
628. Vehovar Stanko Marija, Gaberce 2
629. Drozg Stanko Emilija, Gaberce 23
630. Drofenik Vinko Jera in sol., Gaberce 22
631. Dolšak Alojz Helena, Gradiški dol
632. Sekirnik Franc Erna in sol., Kamence 5
633. Cernoša Franc Marija, Kamence 17
634. Drofenik Jože Štefanija, Sp. Sečovo 55
635. Gajšek Miha Hedvika in sol., M. Rodne 112
636. Turnšek Ivan in sol., M. Rodne 14
637. Debelak Milko, M. Rodne 17
638. Gaberšek Janez. Marija, Plaf 26
639. Gaberšek Martin Neža in sol., Plat 2k
640. Anderlič Miha Angela, Plat 1
641. Fišer Franc in sol., Plat 14
642. Vehovar Vinko Marija, Plat 23
643. Vrešak Matevž Marija, Plat 13
644. Novak Marija Ivan, Prlstovca 8
645. Fiter Franc Cecilija in sol., Pristovca 7
646. Sajko Anton, Rjavica 11
647. Prah Anton Terezija, Rjavica 20
648. Perkovič Jože Angela, Rog. Slatina 112
649. Gaberšek Jakob, Sp. Sečevo 26
650. Pišek Ivan Marija in sl., Tekačevo 51
651. Kužner Viktor Angela, Tekačevo 25
652. Janžek Ivan Marija, Topole 9
653. Janžek Alojz Marija, Topole 7
654. Debelak Antonija, Topole 26
655. šipec Ivan Helena, Tržišče 72
656. Drofenik Avgust Jožefa, V. Rodne 34
657. Brence Janez Neža, V. Rodne
658. Gobec Jožefa Alojz, Zg. Sečovo 6
659. Janžek Franc Elizabeta, Zg. Sečovo 7
660. Šket Stefan, Zg. Sečovo 15

XVI. V krajevni skupnosti Rogatec

661. Ogrizek Ivan Lucija in »ol., Brestovec 7
662. Prah Ivan Ivana, Brestovec 3
663. Škrab Feliks Antonija, Brezovec 5
664. Šipec Andrej Jožefa. Brezovec 6

XVII. V krajevni skupnosti Stojno selo

665. Cvetko Vinko, Stojno selo 91
666. Kropeč Ignac, Strmec 45
667. Kitak Marija Janez in sol., Stojno selo 3
668. Ducman Štefan Marija, Strmec 23'
669. Drofenik Frpnc Janez, Stojno selo 11
670. Jerič Franc Katerina, Strmec 18
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XVIII. V krajevni skupnosti Sladka gora
671. Jesenko Jože Terezija in sol., ,Nova vas 22
672. Jagodič Ivan, Nova vas 23
673. Novak Vili Elizabeta in sop., Nova vas 3
674. Verk Karel Terezija, Nova vas 4
675. Jecl Miran in sol.. Sladka gora 2
676. Smodej Stanko Marija, Sladka gora 7
677. Dobnik Franc Marija, Sladka gora 14
678. Štancer Alojz in sol., Sladka gora 30
679. Rupnik Franc Marija in sol., Polžanska vas 15
680. Rupnik Alojz Ivanka in sol., Polžansika vas 13
681. Fidler Alojz Marija, Polžanska vas fO
682. Vipotnik Alojz Anica, Polžanska vas 10
683. Majcen Stanko Matilda, Polžanska vas 11
684. Smole' Stanko Zora, Polžanska vas 9
685. Pečko Ivan Marija, Polžanska gorca 3
686. Sveteljšek Alojz Olga, Polžanska gorca 'i

687. Jurše Miha, Polžanska gorca 4
688. Drame Stefan Angela, Polžanska gorca 2
689. Čebular Karel Frančiška, Polžanska gorca )
690. Šket Ivan, Jerovska vas 4
691. Tratenšek Andrej in sol.. Pečica 36
692. Potisk Jože Neža, Pečica 27

XIX. V krajevni skupnosti Šentvid

693. Kolar Alojz Marija, Sp. Ponkvica 13
694. Jezovšek Franc Marija, Sp. Selce 5
695. Kolar Slavko Slavica in sol.. Završe 13
696. Peček Viktorija in sol., Završe 21
697. Mlinar Slavko Ana, Završe 20
698. Kovačič Jože Angela, Završe 17
699. Golob Alojz Hilda, Završe 1
700. Golež Vinko Marija, Rakpvec 8
701. Golež Ludvik Marija, Rakovec 11
702. Mastnak Ludvik Bernarda, Rakovec 5
703. Sivka Alojz Ana, Rakovec 10
704. Javornik Stanko Jožefa, Rakovec 47
705. Duh Jakob Martina, Rakovec 19
706. Vračun Rok Marija, Rakovec 13
707. Surm Frančiška Franc, Lipovec 3
708. Sivka Anton, Lipovec 2
709. Podrepšek Alojz Marija, Lipovec 1
710. Gajšek Ivanka, Lipovec 4
711. Košak Alojz Marija, Lipovec 8
712. Hrovat Alojzija, Sp. Selce 11
713. Petaver Jurij Marija. Ponkvica 13
714. Stojan Franc Jožefina, Sp. Selce 6
715. Obreza Franc Marija. Platinovec 6
716. Kvar Vida, Platinovec 1
717. Goručan Vida, Neža, Platinovec 3'
718. Dečman Jožef Neža, Gornja vas 10
719. Gobec Ivan Ana, Gornja vas 9
720. Lorger Marija, Gornja vas 7
721. Perc Alojz Štefka, Gornja vas 3
722. Šket Karel Cilka, Šentvid 25

723. Esih Franc Marija, Šentvid 15
724. Esih Karel Mafija, Šentvid 27
725. Podgoršek Anton Antonija, Šentvid 22
726. Jazbec Karel Antonija, Bodrišna vas 25
727. Zogan Marija Jože, Bodrišna vas 11
728. Hrovat Marija Hinko, Bodrišna vas 12
729. Gajšek Anton Neža, Bodrišna vas 20
730. Mlakar Ivan Marija, Bodrišna vas 27
731. Stuklec Lovro Terezija, Bodrišna vas 26
732. Vrečko Anton Urša, Bodrež 12
733. Mastnak Jože Barbara, Bodrež 26
734. Žuraj Alojz Marija, Bodrež 7
735. Ratej Alojz Jožica, Bodrež 33
736. Novak Roza, Bodrež 39
737. Cerovšek Miha Marija, Bodrež 36
738. Gajšek Florijan in sol.. Sp. Ponkvica 18
739. Golob Jurij Jožefa, Sp. Ponkvica 19
740. Gajšek Anton Marija, Grobelno 8
741. Fidler Jakob Henrih, Grobelno 12
742. Kokot Miha Barbara, Ponkvica 12 
743.. Metličar Frančiška Gobec, Grobelno 9
744. Senica Anton, Ponkvica 7
745. Soster Anton Helena, Ponkvica 9

XX. V krajevni skupnosti Šmarje pri Jelšah

746. Hribernik Marjan in sol., Senovica 25 
747; Lorger Stefan, Senovica 15
748. Vrečko Jožef Cilka, Močle 6
749. Šket Franc Ana, Močle 4
750. Sumeč Sefan Marija, Vrh 18
751. Krajnc Ivan Roza, Vrh 32
752. Vrečko Franc, Močle 7
753. Arzenšek Franc Roza, Vodenovo 14
754. Močnik Ivan Ivanka, Vodenovo 32
755. Tepeš Stanko Roza, Zadrge 29
756. Plevnik Anton, Belo 7
757. Strašek Helena, Belo 10
758. Šket Franc Ana, Belo 6
759. Sovine Jože, M. Pristava 4
760. Černoša Florijan in sol., M. Pristava 2
761. Šket Janko Vera, Belo 12
762. Šket Stanko Ana, Bobovo 3
763. Pevec Ivan Terezija, Preloge 8
764. Guzej Franc Ljudmila, Dvor 12
765. Stofclas Anton, Dvor 14
766. Lorger Angela in so!., Dvor 20
767. Golob Stefan Katarina, Belo 15
768. Jager Anton Marija, Belo 13
769. Petaver Franc Marija, Cerovec 6
770. Plevšak Veronika, Vinski vrh 18
771. Strašek Ivan Ana, Brecljevo 6
772. Pogeljšek Franc Katerina, Belo 16
773. Grobelšek Anton Antonija, Zastranje 9
774. Zidar Stefan Marija. Brecljevo 8
775. Vizjak Rajmond. Vinski vrh 3
776. Zidar Rudolf Marija, Jazbine 4
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777. Strašek Jože, Gaj 2
778. Fajs Jurij Matilda, Gaj 4
779. Cakš Karel Hedvika, Gaj 10
780. Qrač Jožef Marija, Stranje 5
781. Kampuš Friderik, Stranje 6
782. Lorger Ivan Ana, Dragomilo 5
783. Nunčič Franc Cilka, Sotensko 13
784. Arzenšek Stanko, Sotensko 18
785. Kokolj Marija, Serovo 14
786. Krajnc Ivan Roza, Vrh 32
787. Krajnc Viktor in sol.. Predel 7
788. Fajs Ivan in sol., Senovica 39
789. Sivka Ivan Marija, Senovica 3
790. Rodež Jože Cilka, Mode 2
791. Dečman Vinko Neža, Močle 12
792. Skale Stefan Frančiška, Močle 10
793. Metličar Rok Marija, Vrh 15
794. Močnik Franc Roza, Vodenovo 5
795. $uc ivan Frančiška, Vodenovo 4
796. Golob Martin Cilka, Sotensko 9
797. Bač Miha Marija, Sotensko 25
798. Guzej Franc Ljudmila, Dvor 12
799. Lorger Prane Neža, Dvor 13
800. Zidar Anton Pavla. Cerovec 10
801. Herič Karel Marija. Ješovec 4
802. Hostnik Ivan, Cerovec n. h.
803. Orač Jakob Marija. Ješovec 5
804. Skorja Avgust Marija, Predenca 11
805. Pišek Franc Matilda, Jazbine 9
806. Cakš Ivan Marija, Dr. selo 6
807. Grobelšek Franc Terezija, M. Pristava 1
808. Vreže Marija in sol.. Bobovo 12
809. Sodin Marija, M. Pristava 14
810. Kadenšak Jožef Marija, Brecljevo 15.
811. Zvonar Franc Amalija, Dol 9
812. Dečman Dušan Marija, Vinski vrh 8
813. Krašovec Zofija Alojz, Cerovec 1
814. Skale Ivan Milka, Močle 8
815. Vahen Ivan Zora, Šmarje 77
816. Zagajšek Rudi, Dragomilo 17
817. Ribič Anton Ana, Dol 7
818. Gobec Andrej Marija, Jazbine 6

«

XXI. V krajevni skupnosti Tinsko
819. Cakš Polde Viktorija in sol., Sp. Tinsko 7
820. Fajs Franc Roza, Sp. Tinsko 5
821. Kovačič Martin Elizabeta in sol., Sp. Tinsko 3
822. Arbajter Jože Ana in sol., Sp. Tinsko 1
823. Drame Janez Silva in sol.. Sp. Tinsko 30
824. Tojnko Jože Antonija, Sp. Tinsko 9
825. Drame Anton Uršula in sol.. Zg. Tinsko 2
826. Guzej Jože Angela, Zg. Tinsko 34
827. Toplišek Jože Genovefa, Zg. Tinsko 10
828. Valent Martin Erna, Zg. Tinsko 10
829. Tepeš Alojz Martin in sol.. Zg. Tinsko 15
830. Gobec Anton in sol., Zg. Tinsko 27
831. Gubenšek Ivan in sol.. Sp. Tinsko 39

XXII. V krajevni skupnosti Virštanj

832. Leskovšek Andrej Marija, Sela 1
833. Jurak Marija Edvard, Sela 3
834. Jurak Martin, Sela 4
835. Amon Silvo Marija, Sela 6
836. Stukl Ivan in Antonija, Sela 9
837. Stukel Anton Marija, Verače 4
838. Štukelj Franc Frančiška in sl., Sela 29
839. Šarlah Jurij Cecilija, Verače 34
840. Štravs Terezija Maks, Virštanj 3
841. Bovha Karel Emilija, Sela 27
842. Plevnik Vili Matilda, Sela 18
843. Plevnik Ivan Roza, Sela 20
844. Bovha Anton, Verače 4
845. Reberšek Alojz Slava, Verače 22
846. Reberšak Alojz Slava, Verače 22
847. Novak Karel Neža in sol., Verače 18
848. Belina Venčeslav Gabrijela in sol., Verače 17
849. Hrovatič Franc Cecilija, Verače 23
850. Grobeljšek Anton Kristina, Verače 26
851. Uršič Anton in sol., Verače 30
852. Potecin Frančiška in sol., Verače 21
853. Reberšak Alojz Slava, Verače 22
854. Kodrin Jože Jožefa, Verače 43
855. Grobeljšek Marija in sol., Verače 26
856. Reberšak Karel in sol., Verače 38
857. Trupej Alojz Marija, Verače 35
858. Perc Martin Roza in sol., Verače 42
859. Reberšak Franc in sol., Verače 38
860. Amon Marija, Verače 42
861. Amon Martin Angela in sol., Verače 41
862. Gubenšek Anton, Verače 50
863. Amon Martin, Virštanj 14
864. Kajba Kristina Jože, Virštanj 70
865. Stiplovšek Franc Marija in sol., Virštanj 67
866. Sinkovič Anton Marija in sol., Verače 57
867. Ivanc Marija Jože, Virštanj 60
868. Kužner Jože Marija, Virštanj
869. Amon Marija Vinko, Virštanj 73
870. Trupej Franc Marija, Virštanj 8
871. Jug Jože Marija, Virštanj 19
872. Mraz Jože Elizabeta, Virštanj 49
873. Kotnik Alojz, Sela 3
874. Toplišek Anton Marija, Rudnica 2
875. Amon Jože Ana, Verače 45
876. Aplenc Anton Terezija, Sela 23
877. Plankar Urša Peter, Virštanj 83
878. Zakošek Polde Elizabeta, Virštanj 65
879. Bah Alojz Terezija, Virštanj 36
880. Kodrin Franc Marija, Verače 11

XXIII. V krajevni skupnosti Vinski vrh

881. Povalej Rudolf Ana, Bukovje 15
882. Recko Stefan Silva, Bukovje 14
883. Doberšek Slavko Ivanka, Bukovje 5
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884. Kraimer Franc Ana, Babna gora 40
885. Leskovšek Franc Marija, Babna brda 12
886. Cesar Franc Angela, Babna brda 8
887. Cesar Leopold Marija, Babna brda 26
888. Verk Karel Matilda, Babna brda 27
889. Zaberl Vinko Štefanija, Grobelce 17
890. Artiček Rudolf Terezija, sol., Grobelce 14
891. Bračko Jože Olga, Grobelce 32
892. Ratajc Karel Jožefa, Grobelce 16
893. Završek Ferdo in sol., Grobelce 39
894. Ferme Kristina in sol., Brezje 8
895. Smole Franc Ana, Brezje 9
896. Volavšek Jože Uršula in sol., Brezje 5
897. Bračko Terezija, Brezje 2
898. Ratajc Franc Martina in sol., Vinski vrh 15
899. Zabrl Jože Zofija in sol.,-Vinski vrh 31
900. Pevec Franc Martin, Vinski vrh 28
901. Zaberl Anton Marija, Vinski vrh 28
902. Drofenik Franc Jožefa. Babna reka 34
903. Mužerlin Stefan Marija, Babna reka 23
904. Javeršek Ivan Ivanka, Babna reka 29
905. Tičar Ivan Ana, Babna reka 25
906. Zorko Marjan in sol., Babna reka 2 
907 Mastnak Štefka in sol., Babna reka 12
908. Polutnik Leopold, Babna reka 22
909. Bračko Jože Frančiška, Lekmarje *■
910. Cujež Marija Vida, Lekmarje 16
911. Cokl Alojz Marija, Lekmarje 8
912. Mužerlin Jože Jožefina, Babna reka 35
913. Frece Stefan Marija, Babna reka 34
914. Pevec Franc Lojzka, Vinski vrh 2
915. Planinšek Stefan Cecilija in sol., Vinski vrh 26
916. Zalokar Miha Terezija. Vinski vrh 21
917. Zabrl Angela in sol., Brezje 4
918. Tojnko Alojz Leopold. Grobelce 13
919. Artiček Rudolf Alojzija, Grobelce 26
920. Ratajc Anton Frančiška, Babna gora 23
921. Drobine Miha Terezija, Bukovje 12
922. Zaberl Franc Roza. Bukovje 11
923. Kolar Franc, Babna gora 11
924. Mastnak Jože Terezija, Babna gora 43
925. Seničar Neža, Babna gora 15

XXIV. V krajevni skupnosti Zagorje

926. Štancer Anton Alojzija, Babna gora 16
927. Perc Ferdinand Ana, Zagorje 8
928. Tovornik Agata Ivan, Zagorje 13
929. Zakošek Jože, Zagorje 17
930. Ivančič Ivan Ana. Zagorje 40
931. Senica Anton Terezija, Zagorje 29
932. Zakošek Mirko Fanika. Zagorje 39
933. Cepin Miha Frida in sol., Zagorje 43
934. Lupšina Franc Cecilija. Zagorje 4
935. Romih Ciril, Zagorje 50
936. Šušteršič Maks Julijana, Zagorje 54
937. Tovornik Marjan Cecilija, Zagorje 55

938. Centrih Miha Terezija, Zagorje 58
939. Žlender Rudi Vincenc, Zagorje 61
940. Zakošek Friderik Bernarda in sol., Zagorje
941. Valenček Cecilija, Zagorje 64
942. Grobin Jože Marija, Zagorje 63
943. Maček Anton Alojzija, Zagorje 67
944. Sotošek Mirko Lucija, Zagorje 70
945. Rešek Anton Štefka, Zagorje 73 '
946. Zalokar Marjan Ludvik, Zagorje 78
947. Centrih Miha, Zagorje 75
948. Novak Anton Nada, Bistrica 3
949. Zupanc Janko Olga, Bistrica 18
950. Grobin Jože, Bistrica 20
951. Pajek Terezija Martin in sol., Bistrica 22
952. Polšak Anton Terezija, Bistrica 8
953. Potočnik Jože, Bistrica 15
954. Oprešnik Anton, Bistrica 25
955. Brilej Alojz Marija, Topolovo 3
956. Centrih Alojz Angela, Topolovo 5
957. Polutnik Pavel Štefanija, Topolovo 8 

.958. Oprešnik Alojz Ana. Topolovo 11
959. Grobin Valentin, Topolovo 13

XXV. V krajevni skupnosti Zibika

960. Cokl Alojz Gizela in sol., Vršna vas 10
961. Mlinarič Franc Marija, Strtenica 25
962. Pevec Franc, Strtenica 18
963. Hostnik Franc Ljudmila, Strtenica 6
964. Cokl Vinko Roza, Strtenica 8
965. Pevec Avgust Roza in sol., Strtenica 18
966. Smole Alojz Cecilija in sol., Strtenica 26
967. Hostnik Jože Štefanija, Strtenica 8
968. Bizjak Alojz Ida in sol., Orehovec 3
969. Založnik Andrej Ana in sol., Orehovec 7
970. Bedrač Jože Marija, Orehovec 13
971. Cokl Genovefa, Orehovec 11
972. Drame Marija Franc, Pustike 2
973. Rančigaj Marjan Julijana, Pustike 4
974. Zlatolas Ivan Marija, Pustike 1
975. Goručan Ivan Hedvika, Pustike 14
976. Šeligo Franc Hilda, Pustike 3
977. Kajba Jože Marija, Pustike 23
978. Vračko Ludvik Katarina
979. Vrbovšek Janez Neža, Zibika 17
980. Zidar Jože Frančiška, Zibika 18
981. Kajba Roza in sol., Zibika 20
982. Smole Roman, Zibika 39
983. Cokl Hinko Neža. Zibika 3
984. Krivec Miroslav Neža in sol., Zibika 33
985. Bračko Jože Ana, Zbi. vas 15
986. Drame Jože Alojzija in sop., Zibiška vas 17
987. Fajs Martin Marija, Zibiška vas 14
988. Krivec Franc in sol., Zibika 34
939. Planinšek Antonija Leopold in sol., Zibiška

vas 18
990. Avbreht Rudi, Zibika 42
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991. Bračko Janez Marija in sol., Zibika 32
992. Cverlin Anton Marija in sol., Zibiška vas 10
993. Belej Henrih, Zibiška vas 12
994. Belej Ivan, Zibiška vas 13
995. Bele Ivan, Zibika 31
996. Stipčič Anton Frančiška in sol., Zibika 21
997. Koritnik Franc Ana, Zibika 46
998. Smole Vlado Cecilija, Škofija
999. Smole Ignac Roza, Škofija

1000. Planinšek Ivan Jožefa, Škofija 2
1001. Pevec Alojz Milka in sol., Zibiška vas
1002. Vrbek Janez Roza, Bezgovica
1003. Gobec Justina Leopold, Zibika 11
1004. Pevec Ivan Ivanka in sol., Vršna vas 8
1005. Planinšek Friderik Marija, Vršna vas 3
1006. Cokl Polde Leopoldina in sol.. Vršna vas 2
1007. Coklič Urša in sop.. Vršna vas 11
1008. Orač Albin Ivanka, Vršna vas 13
1009. Lesjak Franc Marija, Vršna vas 4
1010. Vahen Franc Cecilija in sol., Vršna vaš 5 *
1011. Jezovšek Ivan Marija, Vršna vas 9 
101.'2. Kovač Jože Marija in sol., Zibiška vas 3
1013. Otorepec Alojzija, Zibiška vas 11
1014. Drofenik Jože Štefka, Orehovec 8
1015. Vrbovšek Franc Nežika, Škofija 1
1016. Drame Ivan Helena, Škofija 7
1017. Ribič Milan Marija, Škofija 12
1018. Šeligo Ivan Milena, Zibika 7
1019. Smole Roza, Vrš^a vas 16
1020. Pilko Jože Jožefa, Vršna vas 33
1021. Žlender Filip Stanislava, Strtenica
1022. Povalej Alojz in sol., Strtenica 7
1023. Rodež Rok in sol., Strtenica 28
1024. Guzej Ana Franc, Orehovec 9

*

3. člen

Zemljiškoknjižni in katastrski podatki z? nave­
dene kmetije v 2. členu tega odloka so razvidni v po­
sebni prilogi, ki se nahaja pri KZS Šmarje pri Jelšah. 4

4. člen

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­
nem listu SRS.

St. 010-2/75-2

Šmarje pri Jelšah, dne 3. julija 1975.

Predsednik 
Skupščine občine 

* Šmarje pri Jelšah
Joško Lojen 1. r.

VRHNIKA

1124.

Na podlagi 47. člena zakona o samoupravnem spo­
razumevanju in družbenem dogovarjanju o merilih za 
razporejanje dohodka in za delitev sredstev za osebne 
dohodke (Uradni list SRS, št. 26/73) so občinske skup­
ščine, družbenopolitične organizacije in samoupravne 
interesne skupnosti občin Domžale, Grosuplje, Kamnik, 
Kočevje, Litija, Logatec, Ribnica in Vrhnika, sprejele

DRUŽBENI DOGOVOR

o osnovah in merilih za določanje osebnih dohodkov 
in drugih prejemkov delegatom in voljenim ali ime­

novanim funkcionarjem

I. SPLOŠNE določbe

* 1. člen

S tem družbenim dogovorom se določajo osnove in 
merila za določanje osebnih dohodkov in drugih oseb­
nih prejemkov delegatom in voljenim ali imenovanim 
funkcionarjem, ki svojo funkcijo opravljajo v občin­
skih skupščinah, izvršnih svetih občinskih skupščin, 
družbenopolitičnih organizacijah in samoupravnih in­
teresnih skupnostih v navedenih občinah.

Podpisniki tega družbenega dogovora določijo v 
svojem statutu ali drugem ustreznem aktu, katere 
voljene ali imenovane funkcije zajema ta družbeni do­
govor. Delegat in voljeni ali imenovani funkcionar, ki 
polni delovni čas opravlja delo pri podpisniku tega 
družbenega dogovora, obdrži lastnost delavca v temelj­
ni' organizaciji za čas trajanja mandata.

Ce delegat in voljeni ali imenovani funkcionar del 
svojega časa opravlja delo pri podpisniku tega druž­
benega dogovora, ima temeljna organizacija združenega 
dela oziroma druga organizacija, v kateri ima delegat 
ali funkcionar lastnost delavca v združenem delu, pra­
vico do povračila sredstev za osebne dohodke in za 
druga povračila od podpisnika družbenega dogovora in 
sicer po sporazumu, ki ga skleneta podpisnik družbe­
nega dogovora in temeljna organizacija združenega de­
la oziroma druga organizacija.

Na podlagi osnov in meril, ki jih določa ta druž­
beni dogovor ima delegat oziroma voljeni ali imeho- 
vani funkcionar pravico do osebnega dohodka in dru­
gih osebnih prejemkov za profesionalno opravljanje 
funkcije.

II. OSNOVE IN MERILA
ZA DOLOČANJE OSEBNIH DOHODKOV

2. člen

Pri določanju osnov osebnega dohodka voljenim ali 
imenovanim funkcionarjem, ki opravljajo delo pri pod­
pisniku družbenega dogovora, podpisniki družbenega 
dogovora upoštevajo:

X. — družbeni pomen funkcije, i

— obseg nalog
— delovne izkušnje in >
— druge pogoje, ki so povezani z opravljanjem 

funkcije.
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2. — Število delovnih ljudi in občanov, družbeni 
proizvod in števila zaposlenih v družbenopolitični skup­
nosti, v kateri voljeni ali imenovani funkcionar oprav­
lja funkcijo.

Glede na navedene kriterije se določijo osnove me­
sečnega osebnega dohodka:

od 4.000 do 4.500 din 
od 4.500 do 5.000 din 
od 5.000 do 5.500 din 
od 5.500 do 6.000 din 
od 6.000 do 6.500 din 
od 6.500 do 7.000 din 
od 7.000 do 7.500 din

Za najvišje funkcije v občinah glede na kriterij iz 1. 
in 2. točke tega člena, se občine razvrščajo v dve sku­
pini in sicer:

1. občine: Domžale, .Grosuplje, Kamnik, Kočevje, 
Litija in Vrhnika — do 7.500 din,

2. občine: Ribnica in Logatec — do 7.300 din.
Podpisniki družbenega dogovora bodo pri razpore­

janju voljenih ali imenovanih funkcionarjev za dolo­
čanj osnov osebnega dohodka, upoštevali kriterije iz 
1. in 2. točke tega člena.

Za dodatno obremenitev pri opravljanju stalne ali 
začasne funkcije v občini ali v organih republike, se 
lahko prizna voljenemu ali imenovanemu funkcionarju 
posebno povečanje osnove osebnega dohodka, ki je do­
ločena po osnovah in merilih 4 tega člena. Posebno po­
večanje ne more presegati 5 °/o njegove osnove osebne­
ga dohodka.

Podpisniki družbenega dogovora bodo s svojimi, 
akti točno opredelili kriterije in merila za določitev 
osnov osebnega dohodka in kriterije in merila za poseb­
no povečanje do 10 Vo osnove osebnega dohodka.

3. člen

Mesečni osebni dohodek, določen na podlagi 2. čle­
na, se poveča glede na delovno dobo, ki se šteje v po­
kojninsko dobo:

od 1 do 5 let'delovne dobe 1 °/»
od 5 do 10 let delovne dobe 2®/»
od 10 do 15 let delovne dobe 4 •/»
od 15 do 20 let delovne dobe 6 "/o

od 20 do 25 let delovne dobe 8®/*
od 25 do 30 let delovne dobe 10 ®/o
nad 30 let delovne dobe 12 ®/#

4. člen

Voljeni ali imenovani funkcionar, ki je v zadnjih 
šestih mesecih pred izvolitvijo oziroma imenovanjem 
prejemal višji osebni dohodek kot se določi po 2. in
3. členu, obdrži dotedanjo višino osebnega dohodka, 
osebni dohodek pa se ne povečuje toliko časa, dokler 
višina osebnega dohodka, določena za' funkcijo, na kate­

ro je razvrščena po določbah 2. člena, ne doseže višine 
prinešenega osebnega dohodka.

5. člen

•Voljeni ali imenovani funkcionar, ki neprofesional­
no opravlja katerokoli funkcijo, določeno po drugem 
odstavku 1. člena tega dogovora, lahko prejema meseč* 

. no povračilo za opravljanje funkcije v višini do 25 •/* 
mesečnega osebnega dohodka, določenega za to funk­
cijo.

Ce osebni dohodek na delovnem mestu oziroma po­
kojnina in mesečno povračilo za neprofesionalno oprav­
ljanje funkcije skupaj ne dosegata višine mesečnega 
osebnega dohodka, ki je določen za profesionalno 

»opravljanje te funkcije, se lahko voljenemu ali imeno­
vanemu funkcionarju za neprofesionalno opravljanje 
funkcije prizna razlika do višine mesečnega osebnega 
dohodka kot je določena za to funkcijo.

6. člen i

Ce voljenemu ali imenovanemu funkcionarju ne 
pripada mesečni osebni dohodek oziroma povračilo 
osebnega dohodka po določbah 2. oziroma 5. člena.’se 
mu lahko prizna za posebno angažiranost otičasna na­
grada, ki v enem koledarskem letu ne more presegati 
dvakratne višine povprečnega osebnega dohodka v re­
publiki iz preteklega leta, ugotovljenega po uradnih 
statističnih podatkih.

7. člen
. t.

Osnova osebnega dohodka po 2. členu se voljenemu 
ali imenovanemu funkcionarju usklajuje s postavkami 
o gibanju osebnih dohodkov, predvidenih v resoluciji o 
družbenoekonomski politiki in razvoju SR Slovenije za 
posamezno leto. Usklajevanje se opravlja za nazaj ob 
koncu vsakega polletja, upoštevajoč gibanja družbene 
produktivnosti dela, osebnih dohodkov v gospodarstvu 
in življenjskih stroškov.

8. člen

Ce ni z zakonom ali drugim splošnim aktom dru­
gače določeno, ima voljena oseba pravico do povračila 
izgubljenega osebnega dohodka za tisti čas, ko zaradi 
dela pri podpisniku družbenega dogovora izgubi oseb­
ni dohodek na delovnem mestu in sicer: Ko sodeluje 
na sejah in delovnih sestankih teles, katerih član je,

ali če po naročilu opravlja nalogo, ki terja njegovo 
prisotnost v kraju, kjer se naloga opravlja.

Temeljna organizacija združenega dela oziroma 
druga organizacija, v kateri voljena oseba.stalno oprav­
lja svoje delo, lahko predloži pristojnemu organu ali 
organizaciji zahtevek za povračilo izgubljenega dohod­
ka. /

Voljeni osebi, ki opravlja svoboden poklic, pripada 
nadomestilo za izgubljeni osebni dohodek v višini pov­
prečnega osebnega dohodka delavca z visokošolsko iz­
obrazbo v družbenih dejavnostih.

Voljeni osebi, ki je zasebni kmetovalec, pripada na­
domestilo za izgubljeni osebni dohodek v višini pov­
prečnega osebnega dohodka visokokvalificiranega de­
lavca s področja kmetijstva.
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Voljeni osebi, ki je samostojen obrtnik pripada na­
domestilo za izgubljeni osebni dohodek v višini ^pov­
prečnega osebnega dohodka visokokvalificiranega de­
lavca s področja obrti.

Povprečni osebni dohodek za voljeno osebo, nave­
deno v tretjem, četrtem in petem odstavku tega čle­
na se ugotovi na podlagi uradnih podatkov Zavoda SR 
Slovenije za statistiko o teh povprečnih osebnih dohod­
kih.

9. člen

Podpisniki družbenega dogovora bodo zagotovili, da 
bo nadomestilo osebnega dohodka voljenim ali imeno­
vanim funkcionarjem za čas nezmožnosti za delo do 30 
dni določeno v skladu z določbami samoupravnih aktov 
delovnih skupnosti, kjer voljeni ali imenovani funkcio­
nar opravlja svojo stalno funkcijo.

III. POVRAČILA, KI SE OBRAČUNAVAJO 
V BREME MATERIALNIH STROŠKOV

10. člen

Delegatu občinske skupščine in članu skupščinske­
ga telesa ali organa, ki ima lastnosti delegata in ki ne 
prejema osebnega dohodka oz. povračila po določbah 2. 
in 5. člena tega dogovora, se lahko prizna, kadar sodelu- 

I je na sejah zborov ali teles in organov občinske skupšči­
ne. Povračilo stroškov za potovanje ali pavšalno povra­
čilo največ do 50 dinarjev. Stroški za potovanje (dnev­
nica) in pavšalno povračilo se medsebojno izključujeta.

S splošnim ali posebnim aktom se določijo merila 
za priznanje višine pavšalnega povračila po prvem od­
stavku tega člena.

Pavšalno povračilo in merila za določanje njegove 
višine v smislu prvega in drugega odstavka tega člena, 
lahko v svojem aktu določijo tudi ostali podpisniki te­
ga družbenega dogovora delegatu ali članu komisije 
oziroma telesa, ki ne prejema mesečnega osebnega do­
hodka po določbah 2. in 5. člena tega dogovora.

11. člen

Dnevnice za službeno potovanje in stroške prenoče­
vanja se priznavajo v skladu z določbami samouprav­
nih aktov delovne skupnosti, kjer voljeni ali imenovani 
funkcionar opravlja svojo stalno funkcijo.

Ce voljeni ali imenovani funkcionar predstavlja 
organ oziroma organizacijo, se priznajo stroški za pre­
nočevanje v celoti na podlagi računa.

Podpisniki družbenega dogovora se obvezujejo, da 
bodo v svojih aktih točno opredelili kdaj funkcionar 
predstavlja organ ali organizacijo.

12. člen

Za službeno potovanje v tujino pnpaaa voljenemu 
ali imenovanemu funkcionarju povračilo v obliki dnev­
nic in drugega nadomestila ter povračila stroškov po 
Predpisih o izdatkih za službeno potovanje v tujino, ki 
s« priznavajo republiškim organom med materialne 
stroške na podlagi uredbe. i

13. člen

Delegat in voljeni ali imenovani funkcionar, ki se 
udeležuje sej pri podpisnikih tega dogovora ima pravi­
co do povračila potnih stroškov za prevoz iz kraja stal­
nega prebivališča in nazaj v višini vozne tarife I. raz­
reda vlaka ali avtobusa, po uradno objavljenih cenah 
in do povračila cestnine, kadar uporabi za prevoz last­
no vozilo ter do dnevnice v višini, kot se priznava de­
legatom in voljenim ali imenovanim funkcionarjem pri 
podpisniku družbenega dogovora, ki. je sklical sejo.

14. člen

Povračilo za uporabo lastnega vozila v službene na­
mene se določa v skladu z določbami samoupravnih ak­
tov delovne skupnosti, kjer voljeni ali imenovani funk­
cionar opravijo svojo stalno funkcijo.

Pogoje za uporabo lastnega vozila za službene na­
mene določajo podpisniki družbenega dogovora s svo­
jimi akti.

15. člen

Povračilo zvišanih stroškov za ločeno življenje se 
priznava v skladu z določbami samoupravnih aktov 
delovne skupnosti, kjer voljeni ali imenovani funkcio­
nar opravlja svojo stalno funkcijo.

Voljeni ali imenovani funkcionar, ki prejema po­
vračila iz prvega odstavka tega člena, ima pravico do 
povračila potnih stroškov jz kraja, kjer opravlja svojo 
funkcijo do kraja stalnega prebivališča in nazaj v skla­
du s 13. členom tega družbenega dogovora štirikrat 
mesečno.

16. člen

Voljeni ali imenovani funkcionar ima pravico do 
povračila strdškov ob selitvi iz kraja stalnega prebiva­
lišča do kraja preselitve, po prenehanju funkcije pa 
od kraja zaposlitve do kraja novega stalnega prebiva­
lišča.

Podpisniki družbenega dogovora bodo v svojih ak­
tih opredelili in določili obseg povračil selitvenih stro­
škov.

17. člen

Podpisniki družbenega dogovora soglašajo, da se 
regres za organizirano družbeno prehrano priznava v 
skladu z določbami samoupravnih aktov delovne skup­
nosti, kjer voljeni ali imenovani funkcionar opravlja 
svojo stalno funkcijo.

18. člen v

Stroški za prevoz na delo in z dela se priznavajo v 
skladu z določbami samoupravnih aktov delovne skup­
nosti, kjer voljeni ali imenovani funkcionar opravlja 
svojo stalno funkcijo.

IV. OSTALA POVRAČILA

19. člen

Podpisniki družbenega dogovora soglašajo, da bo­
do od osebnih dohodkov voljenih ali imenovanih funk­
cionarjev odvajali za stanovanjsko izgradnjo toliko, kot 
določajo samoupravni sporazumi za združevanje sred­
stev za stanovanjsko izgradnjo.
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20. člen

Namenski znesek za izobraževanje se določi v 
skladu z določbami samoupravnih aktov delovne skup­
nosti, kjer voljeni ali imenovani funkcionar opravlja 
svojo stalno funkcijo.

21. člen

Regres za letni dopust se določi v skladu ? določ­
bami samoupravnih aktov delovne skupnosti, kjer vo­
ljeni ali imenovani funkcionar opravlja svojo stalno 
funkcijo.

22. člen

Voljeni ali imenovani funkcionar ima ob odhodu 
v pokoj pravico do odpravnine, ki znaša trikratni pov­
prečni mesečni osebni dohodek na zaposlenega v SR 
Sloveniji v preteklem letu, ugotovljen po uradnih sta­
tističnih podatkih.

Enak znesek gre ob smrti voljenega ali imenova­
nega funkcionarja njegovi družini.

23. člen

Voljenemu ali imenovanemu funkcionarju se izje­
moma lahko ob delovnem jubileju prizna nagrada.

Podpisniki družbenega dogovora bodo s svojimi ak­
ti opredelili in določili osnove in merila za podeljevanje 
jubilejnih nagrad.

V. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

24. člen'

Voljeni ali imenovani funkcionar, ki prejema oseb­
ni dohodek po 2. in 3 členu tega družbenega, dogovora, 
ima po prenehanju mandata pravico do osebnega do­
hodka še za dobo 6 mesecev, v izjemnih primerih pa za 
dobo enega leta.

Podpisniki družbenega dogovora bodo v svojih ak­
tih določili pogoje, pod katerimi voljeni ali imenovani 
funkcionar po prenehanju mandata pridobi pravico do 
prejemanja osebnega dohodka po prejšnjem odstavku.

Ce ima voljeni ali imenovani funkcionar pravico do 
prejemanja osebnega dohodka iz prvega odstavka tega 
člena na podlagi zakona ali drugega normativnega akta 
mu ta pravica gre po zakonu ali drugem 'veljavnem 
normativnem aktu.

. 25. člen

Podpisniki družbenega dogovora ne bodo izplače­
vali nobenih osebnih izdatkov na račun materialnih 
stroškov in sredstev skupne porabe, ki niso določeni s 
tem družbenim dogovorom oziroma, ki niso določeni v 
samoupravnih aktih delovne skupnosti, kjer voljeni ali 
imenovani funkcionar opravlja svojo stalno funkcijo.

Podpisniki družbenega dogovora se zavezujejo, da 
bodo ob izplačilu osebnih dohodkov po 2. in 3. členu 
tega dogovora za delegate in voljene ali imenovane 
funkcionarje v obračunu izkazali bruto osebni dohodek, 
z navedbo obračunskih in izplačanih prispevkov iz 
osebnega dohodka.

26. člen

Podpisniki družbenega dogovora v občini ustano­
vijo skupno komisijo, v katero delegirajo po enega de­
legata. Naloge te komisije so predvsem naslednje:

— usklajevanje osnov mesečnega osebnega dohod­
ka voljenim in imenovanim funkcionarjem po določilih 
2. člena tega družbenega dogovora,

I

— spremljanje izvajanja tega dogovora ter pred­
laganje ustreznih ukrepov za njegovo izvajanje,

— obravnavanje predlogov podpisnikov za spre­
membe ali dopolnitve družbenega dogovora.

Komisija izvoli izmed svojih članov predsednika ter 
delegira stalnega delegata v regijsko komisijo.

27. člen

Ustanovi se regijska komisija podpisnikov druž­
benega dogovora. Podpisniki tega dogovora iz vsake 
občine delegirajo v to komisijo po enega skupnega de­
legata. Komisija se konstituira na predlog podpisnikov 
družbenega dogovora. Ob konstituiranju izvoli komi­
sija iz vrst delegatov predsednika in podpredsednika 
komisije. Komisija se sestaja najmanj dvakrat letnot 
Seje sklicuje predsednik komisije na lastno pobudo, ali 
na pobudo posameznega podpisnika dogovora.

Naloge komisije so predvsem naslednje:
— spremlja Izvajanje tega dogovora in po potrebi 

predlaga podpisnikom ustrezne ukrepe za njegovo izva- • 
janje,

— sprejema predloge podpisnikov za spremembo in 
dopolnitve tega družbenega dogovora,

— daje priporočila in mnenja h konkretni višini
osebnega dohodka, določenega v skladu z 2. členom te­
ga družbenega dogovora, *

— daje predloge za usklajevanje aktov podpisnikov 
tega dogovora.

Podpisniki družbenega dogovora se obvezujejo, da 
bodo komisiji za izvajanje njenih nalog dali na razpo­
lago svoje akte in druge potrebne podatke.

28. člen

ue regijska komisija podpisnikov družbenega, do­
govora pri obravnavi in usklajevanju aktov podpisni­
kov družbenega dogovora ne doseže soglasja k posa­
meznim določilom o tem obvesti podpisnike družbenega 
dogovora. Podpisniki družbenega dogovora se obvezu­
jejo, da bodo vprašanja o katerih ni doseženo soglasje 
obravnavali In o njih sklepali isti organi, ki so sprejeli 
ta družbeni dogovor.

29. člen

Komisija podpisnikov po 27. členu tega družbenega 
dogovora bo po svojem delegatu sodelovala v republi­
ški komisiji za usklajevanje družbenih dogovorov za 
voljene in imenovane funkcionarje. »

Delegat podpisnikov tega družbenega dogovora se 
mora v republiški komisiji za usklajevanje družbenih 
dogovorov za voljene in imenovane funkcionarje zavze­
mati za uskladitev družbenih dogovorov o osnovah ip 
merilih za določanje osebnih dohodkov in drugih oseb-

i
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nih prejemkov delegatom in voljenim ali imenovanim 
funkcionarjem v občinah, regijah in v pravosodnih or­
ganih s tem družbenim dogovorom.

30. člen

Ta družbeni dogovor velja, ko ga podpiše najmanj 
1/2 udeležencev, uporablja pa se od 1. januarja 1975 
dalje in velja samo za podpisnike dogovora.

31. člen

Ko začne veljati ta družbeni dogovor, preneha ve­
ljati družbeni dogovor o osnovah in merilih za določa­
nje mesečnih nadomestil osebnih dohodkov in drugih 
osebnih prejemkov delegatom ter voljenim in imenova­
nim funkcionarjem v občinah ljubljanske regije (Dom­
žale, Grosuplje, Kamnik, Litija. Kočevje, Logatec, Rib­
nica in Vrhnika) z dne 21. 3. 1974.

PODPISNIKI

I. Skupščina občine Vrhnika je na 11. seji zbora 
* združenega dela. dne 5. 6. 1975. na 11. seji zbora kra­

jevnih skupnosti, dne 5. 6. 1975 in na 11. seji družbe­
nopolitičnega zbora, dne 22. 5. 1975 sprejela ta družbeni 
dogovor.

St. 1/1-113-04/74-75
Vrhnika, dne 5. junija 1975.

Predsednik
Skupščine občine Vrhnika

Branko Stergar, dipl. Inž. 1. r.

II. Komite OK ZKS Vrhnika je na seji dne 26. 5. 
1975 sprejel ta družbeni dogovor!

Sekretar
Komiteja OK ZKS Vrhnika

Jože Sojer 1. ,r.

III. Izvršni odbor OK SZDL je na seji, dne 21. 5. 
1975 sprejel ta družbeni dogovor.

. Sekretar
Izvršnega odbora OK SZDL

Vrhnika
Miloš Mauri 1. r.

\

IV. Predsedstvo Občinskega sindikalnega sveta je 
na seji, dne 15. 5. 1975 sprejelo ta družbeni dogovor!

Predsednik
Občinskega sindikalnega sveta

Vrhnika
Otmar Jeršinovič 1. r.

V. Predsedstvo Občinske konference ZSMS je na 
Seji, dne 14. 5. 1975 sprejelo ta družbeni dogovor.

Predsednik
Občinske konference ZSMS

Vrhnika
Jakob Susman 1. r.

VI. Občinski odbor zveze združenj borcev NOV je 
na seji, dne 15. 5. 1975 sprejel ta družben^ dogovor.

Predsednik
Občinskega odbora ZZB NOV

Vrhnika
Valči Fefer-KaJdiS i. r.

VII. Občinski odbor ZRVS Vrhnika je na seji, dne 
13. 5. 1975 sprejel ta družbeni dogovor.

Sekretar
Občinskega odbora ZRVS 

Vrhnika
Franc Kranjc 1. r.

VIII. Izvršni odbor Občinske izobraževalne skup­
nosti Je na seji, dne 14. 5. 1975 sprejel ta družbeni do­
govor.

Predsednik
Izvršnega odbora OIS 

Vrhnika
Tone Košir 1. r.

IX. Izvršni odbor občinske telesno kulturne skup­
nosti je na seji, dne 4. 6. 1975 sprejel ta družbeni do­
govor.

Predsednik
Skupščine OTKS Vrhnika

Andrej Krašovec 1. r.

X. Izvršni odbor občinske kulturne skupnosti je na 
seji, dne 15. 5. 1975 sprejel ta družbeni dogovor.

Predsednik
Izvršnega odbora OKS 

Vrhnika
Božidar Grabnar 1. r.

POPRAVEK

V sklepu o določitvi delovnih mest v eksploataciji 
gozdov in delovnih mest voznikov, na katerih se za­
varovalna doba šteje s povečanjem, in o stopnji po­
večanja (Uradni list SRS, št. 19-873/75 z dne 11. VII. 
1975), ki ga je sprejela skupščina Skupnosti pokojnin­
skega in invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji, se 
v 1. točki pod I besede *80 "/o svojega dejanskega de­
lovnega časa« pravilno glasijo "-SO0/« vsega^ dejanske­
ga delovnega časa-.

Uredništvo

V sklepu o spremembah in dopolnitvah sklepa o 
soglasju k najvišjim cenam za uporabo toplotne ener­
gije (Uradni list SRS. št. 20-949/75) je v 1. točki 2. od­
stavek, 2. allnea napaka, zato dajemo tale

POPRAVEK
sklepa o spremembah in dopolnitvah sklepa o soglasju 

k najvišjim cenam za uporabo toplotne energije

V 1. točki. 2. odstavek se 2. alinea pravilno glasi: 
— ogrevanje stanovanjskih

prostorov 253,85 din/G cal

Sekretar
Skupščine mesta Ljubljane

Ivan Bitenc 1. r.
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VSEBINA

D KUGI REPUBLIŠKI ORGANI IN ORGANIZACIJE
1972. Družbeni dogovor o pomoči pri samoorganiziranju 

in prirejanju kulturnih ter drugih prireditev za na3e 
delavce na začasnem delu v tujini

1973. Samoupravni sporazum o izplačevanju nadomestila 
osebnega dohodka v podaljšanem porodniškem do­
pustu

1974. Samoupravni sporazum o ustanovitvi samoupravne 
interesne skupnosti za nafto in plin v SR Sloveniji

1973. Samoupravni sporazum o izjemnem posojilu kot 
obliki družbene pomoči prizadetim zaradi potresa 
na območju občin Šmarje pri Jelšah in Šentjur pri 
Celju

1974. Samoupravni sporazum o kriterijih za delitev, na­
činu, pogojih in namenu združevanja ter upravljanja 
prenešenih sredstev in pravic ter obveznosti od­
pravljenega sklada SR Slovenije za zidanje stano­
vanjskih hiš

iV77. Odločba o spremembi in dopolnitvi odločbe o pogojih 
za kredite, ki Jih daje Narodna banka Slovenije po­
slovnim bankam iz sredstev, vplačanih kot depozit 
pri investicijskih vlaganjih v nove negospodarske 
in neproizvodne investicije

1978. Sporazum o spremembi zadržanih cen za opečne iz­
delke in elektrofiltrske' elemente

REGIONALNE ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI
1979. Samoupravni sporazum o ustanovitvi regionalne 

zdravstvene skupnosti Maribor
1980. Samoupravni sporazum o ustanovitvi občinske

zdravstvene skupnosti Lenart
1981. Samoupravni sporazum o ustanovitvi občinske

zdravstvene skupnosti Maribor
1082. Samoupravni sporazum o ustanovitvi občinske

zdravstvene skupnosti Slovenska Bistrica

ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI
1083. Statut Skupnosti občin ljubljanske regije
1084. Sklep o potrditvi odmikov od sprejetih rezervatov 

tras avtocest, regionalnih in primarnih mestnih cest 
(Uradni list SRS, št. 17/74) in določil odlokov o 
splošni prepovedi graditve ter prepovedi parcelacije 
zemljišč in o določitvi -območij za katere se izdelajo 
zazidalni načrti (Glasnik, št. 39/08) — za gradnjo ko­
munalnih naprav (Ljubljana)

1085. Sklep o razgrnitvi predloga spremembe oziroma 
dopolnitve generalnega plana urbanističnega razvoja
(urbanističnega programa in urbanističnega načrta) 
mesta Ljubljane — za spremembo namembnosti za­
zidalnega otoka Sl-4, namenjenega za šolstvo, inšti­
tute in zdravstvo v zazidalni otok SP-lo namenje­
nega za proizvodne, servisne in skladiščne dejav­
nosti (Ljubljana) 1133

1080. Odlok o občinskem davku na promet nepremičnin
(Brežice) 1133

1087. Odlok o spremembi in dopolnitvi odloka o pri­
spevku za uporabo mestnega zemljišča na območju 
občine Brežice 1134

1088. Odlok o spremembi odloka o zazidalnem načrtu
stanovanjske soseske Hrastina v Brežicah 1134

1089. Odlok o ustanovitvi svetu za preventivo in vzgojo
v cestnem prometu (Brežice) 1135

1090. Odlok o podelitvi domicila IK. bataljonu III. brigade
VDV v občini Brežice 1135

1091. Odlok o maržah v prometu na drobno za nekatere
prehrambene proizvode (Grosuplje) 1134

1092. Odlok o poprečni gradbeni ceni in poprečnih stro­
ških komunalnega urejanja stavbnih zemljišč v ob­
čini Grosuplje 1136

1993. Odlok o soglasju k cenam za geodetske storitve
(Grosuplje) 1137

1094. Odlok o ustanovitvi občinskega štaba za teritorialno
obrambo (Grosuplje) 1137

1095. Odlok o določitvi krajevnih skupnosti ter organiza­
cij združenega dela ih temeljnih organizacij zdru­
ženega dela, ki morajo ustanoviti organe in enote 
civilne zaščite (Grosuplje) 1138

1994. Odlok o gradnji in vzdrževanju zaklonišč v občini
Grosuplje * 1139

1997. Sklep o določitvi števila in izvolitvi sodnikov po­
rotnikov pri Občinskem sodišču Grosuplje 1149

1998. Odlok o potrditvi zaključnega računa proračuna ob­
čine Idrija za leto 1974 1141

1999. Odlok o potrditvi zaključnega računa davkov in pri­
spevkov občanov in prispevka za starostno zavaro­
vanje kmetov za leto 1974 (Idrija)

1199. Odlok o določitvi kmetij po zakonu o dedovanju 
1103 kmetijskih zemljišč in zasebnih kmetijskih gospo­

darstev — kmetij (Idrija)
1191. Odlok o priznanjih in nagradah občine Idrija 

1195 1192. Odlok o ukinitvi enotnega štipendijskega sklada ob­
čine Idrija

1199 1193. Odlok o pogrebnem ceremonialu v občini Idrija
1194. Sklep o soglasju k pravilniku o notranji organizaciji 

in sistematizaciji uelovnih mest pri sodišču zdru­
ženega dela v Novi Gorici

1114 nas. sklep o potrditvi nekaterih samoupravnih sporazu­
mov o ustanovitvi samoupravnih inieresnin skup­
nosti s področja družbenih dejavnosti (Idrija)

1198. Sklep o sprejemu družbenega dogovora o osnovah 
in merilih za določanje osebnih dohodkov in drugih

1115 osebnih prejemkov delegatom in voljenim ali ime­
novanim funkcionarjem v občini Idrija

1197. Sklep o sprejemu družbenega dogovora o osnovah 
In merilih za določanje osebnih dohodkov In drugih 
osebnih prejemkov voljenim ali imenovanim funkci-

1116 onarjem v pravosodju (Idrija)
1198. Sklep o soglasju k spremembam in dopolnitvam sta-

1116 tuta meuoocihaktega sveia severno primorskim oou»n 
Ajdovščina, Idrija, Nova Gorica in Toimfn (Idrija;

1199. Kolektivna pogodba o pogojih po katerih skle-
f pajo delavci — državljani SJbKJ delovno razmerje

1117 ^ s urrao Westinghouse imernational Power systems
1117 c'ompany, ine. Krsno — izvajalcem invesucijskin
11M del za NE Krško (Krško)

1119. Odlok o spremembi in dopolnitvi zazidalnega načrta 
1123 y za območje zazidalnega otoka BS 7 — Bežigrad

1111. Odlok o obveznem iluorograinanju prebivalstva
1128 občini Ljubljana Siska v letu 1915

1112. Odlok o posebnem občinskem davku od prometa 
proizvodov in od plačil za storitve (Mozirje)

1130 1113. odlok o prenehanju skladov občine Šentjur pri
Celju

1114. Odlok o potrduvi zaključnih računov skladov ob­
čine Šentjur pri Celju za leto 1974

1115. Odlok o zaključnem računu proračuna občine 
Šentjur pri Celju za leto 1974

1132 m6* Odlok o stopnjah obremenitve letnega dohodka go­
spodinjstva s stanarino za uveljavitev pravice do 
uelne nadomestitve stanarine kot uruzoene poipoči 
v stanovanjskem gospodarstvu taeutjur pri Celju;

1117. Odlok o spremembah in dopolnitvah ouioka o davku 
na promet nepremičnin (Šentjur pri Celju)

1118. Odlok o spremembah in dopolnitvah odloka o občin­
skem prispevku zaradi spremembe namembnosti 
kmetijskega oziroma gozdnega zemljišča, ki se ne 
namerava več uporabljati za kmetijsko ali gozdno 
proizvodnjo (Šentjur pri Celju)

1119. Odlok o spremembah odloka o posebnem občinskem 
davku od prometa proizvodov in od plačila za sto­
ritve (Šentjur pri Celju)

1120. Odlok o čiščenju potokov in jarkov (Šentjur pri 
Celju)

1121. Odlok o družbeni skrbi za udeležeiice NOV in njihove 
družinske člane, borce za severno mejo v letih 
1918—1919 ter dobrovoljce iz vojn 1912—1918 (Šentjur 
pri Celju)

1122. Pravilnik o izvajanju odloka o družbeni skrbi za 
udeležence NOV in njihove družinske člane, borce 
za severno mejo v letih 1918—1919 ter dobrovoljce 
iz vojn 1912—1918 (Šentjur pri Celju)

1123. Odlok o določitvi kmetij za katere velja posebna 
ureditev dedovanja po zakonu o dedovanju kme­
tijskih zemljišč in zasebnih kmetijskih gospodarstev 

— kmetij (Šmarje pri Jelšah)
1124. Družbeni dogovor o osnovah in merilih za določa­

nje osebnih dohodkov in drugih prejemkov delega­
tom in voljenim ali imenovanim funkcionarjem 
(Vrhnika)

— Popravek sklepa o določitvi delovnih mest v eksplo­
ataciji gozdov in delovnih mest voznikov, na kate­
rih se zavarovalna doba šteje s povečanjem, in o 
stopnji povečanja

— Popravek sklepa o spremembah In dopolnitvah 
sklepa o soglasju k najvišjim cenam za uporabo 
toplotne energije (Ljubljana)

1141

1141
1143

1144
1145

1145

1146

1146

1146

1146

1147

1155

1155

1156

1157

1157

1158

1158

1169

1161

1161

1162

1163

1164

1165

1175

1179

1179

Izdaja Časopisni zavod Uradni Ust SRS — Direktor in odgovorni urednik Milan Biber — Tiska tiskarna Tone Tomšič, 
vsi v Ljubljani — Naročnina za leto 1975 200 din, inozemstvo 300 din — Reklamacije se upoštevajo le mesec dni po izidu 
vsake številke — Uredništvo in uprava, Ljubljana, Veselova 11, poštni predal 379/Vil - Telefon direktor, uredništvo, uprava 
in knjigovodstvo 20 701, prodaja, preklici in naročnine 23 579 — 2iro račun 50100-B03-40323 - Oproščeno prometnega davka 

po mnenju Sekretariata za Informacije v Izvršnem svetu Skupščine SR Slovenije, St. 421-1/72


